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LIBER DUO DEAN 

PROPHETARIMN 

TEXTUM MASORETICUM ACCURATISSIME 

EXPRESSIT, E FONTIBUS MASORAE VARIE ILLUSTRAVIT, 

NOTIS CRITICIS CONFIRMAVIT 

5S. BAe 

PRAEFATUS EST EDENDI OPERIS ADJUTOR 

FRANCISCUS DELITZS ER 

EX OFFICINA BERNHARDI TAUCHNITZ. 

LIPSIAE 1878, 





PRAEFATIO. 

Baerianas Genesis, Jesaiae, Psalmorum atque Iobi editiones 
sequitur nunc z0 dwdexarodpyrov sive liber Duodecim, scil. 
Prophetaram (masoretice ,(רסירת=רסע ירָת quem סתomine 
antiquitati ignoto libram duodecim Prophetarum Minorum 
appellare consuevimus. Diu non potuimus quin conquereremur, 

quod nonnisi pauci essent qui haec studia nostra cum favore 
prosequerentur, iam vero eam rei condicionem aliquatenus 
mutatam esse gaudemus. Exstiterunt enim qui ea non solum 
non spernerent, sed eis etiam ad excolendam atque emendan- 
dam linguae Hebraicae scientiam uterentur?. 

Quam mendosus atque incertus esset Veteris Testamenti 
textus, qualis vulgaribus editionibus per manus traditur, in 

praefationibus ad Genesin et Jesaiam multis exemplis demon- 
stravimus. Exempla hoc loco tria certe addidisse iuvabit. In 

Jos. 6, 17 Athias, van der Hooght alii ediderunt nNINה 

cum Alef kamezato, qua lectione et Gesenius § 75 et Ewaldus 

§ 194 nituntur, at lectio quam Masora tuetur est NnNONה 

(sicut HnNbsJ] 2 Sam. 1, 26) cum Aleph pathachato. In 

Jer. 19, 25 editio Athiana aliaeque habent ANIW, sed eodices 

et edd. antiquiores legunt ANIW, ita ut nullum sit discrimen 

inter lectionem Babyloniorum et Palaestinensium (cf. Friedr. 
Philippi, Das Zahlwort Zwei im Semitischen in DMZ 1878 p.96). 

1 Quemadmodum in nostris Ed. Koenig et Jul. Ley sic inter 
Anglos A. B. Davidson (Grammar 1878 ed. IMI.) et S. R. Driver 
(Hebrew Tenses 1874) Baerianis scriptis scite usi sunt; nunc addere 
possumus Ferd. Muehlavium et Guil. Volckium, qui nuper Lexicon 
Gesenianum multis mendis purgatum multisgue recens inventis 
locupletatum denuo ediderunt, crebro scripturas a Baerio restitutas 
in rem suam convertisse, et Aem. Kautzschium, qui Grammaticae 
Gesenianae editionem XXII. ad praesentem scientiae Hebraicae 
statum aecommodavit ac passim reformavit, Baeriana studia mira 
cum aceuratione prosecutum esse eorumque fructus quantum licuit 
illic suo guemque loco condidisse. 



Praefatio. IV 

In Zeph. 1, 17 editiones vulgatae “NOX cum accentu 

penultimae proferunt, id quod et Driverum (§ 110, 5) et 
Kautzschium (§ 49 extr.) in errorem induxit; genuina lectio 

est יתרצהר cum accentu ultimae, quem syntaxis requirit. 

In praefationibus Libri Psalmoruam Hebraici (1861), 
Genesis (1869), Jesaiae (1872), Psalterii Hebraici et Latini 
(1874), Iobi (1875) enarravi, quomodo critica Baerii supellex 
paullatim accrevisset. Nunc adiumenta, quibus in eis libris 
tractandis ille usus est, aliquot novis aucta sunt. Obiter 
commemoramus, ad editiones Bibliorum Hebraicorum, quas ad- 
hibuit, accessisse eas, quas Jac. Lombrosus (Venet. 1699), 

J. Simonis (Halae 1767) et Sam. F'oa (Pisae 1303) curaverunt 
atque illustraverunt. Maioris momenti est quod benevolentia 
Lehrbergeri, celeberrimi typographi Roedelhemiensis, usum eius 
exempli Bibliorum Rabbinicorum ai. 1526 adeptus est, quod 
gquondam Wolfius Heidenheim possedit (No. 22 Catalogi Heiden- 
heimiani) et cui passim adnotationes masoretici et critic argu- 
menti adscripsit. Maximam vero utilitatem el attulit Prophe- 
taram Posteriorum Codex Babylonicus Petropolitanus, quem 
photolithographica imitatione fidissime repetitum Hermannus 
Strackius noster Petropoli 1876 edidit’. Hic codex, quem 
Abr. Firkowitsch Karaeus 1839 in synagoga Tschufutkalensi 
a se inventum perhibebat, teste epigraphe, in quam non cadit 
suspicio, autumno ai. 916 p. Chr. (1228 aerae Seleuc.) con- 
fectus est. Non habemus antiguiorem fontem, unde systema 
punctationis Babylonicae, quod Palaestinensi (Tiberiensi) anteces- 
sit, cognoscere possimus, atque praeterea hic codex nobis ipsam 
textus Babylonici speciem ante oculos ponit, ita ut maiore quam 
adhuc fieri potuit perspicuitate cernamus ac videamus, quo- 
modo textus receptus e longa variaque fluctuatione Orientallum 
et Occidentalium emerserit. Praeter hunc codicem, cuius lectio- 

nes et notas Baerius ex opere Strackiano deprompsit, et ipse 
complures codices inspexit et ad constituendum textum libri 
Duodecim adhibuit, quos deinceps singillatim, addita brevi 

descriptione, enumerabimus. 

* Decem folia pretiosissimi huius operis (f. 179—189), quae 
libros Hoseae et Joelis continent, seorsim prodierunt: Hosea et 
Joel prophetae. Ad fidem codicis Babylonici Petropolitani edidit 
Herm. Strack, Lipsiae, Hinrichs 1875. 



V Praefatio. 

1) Fragmentum Pentateuchi, 120 foliis membranaceis formae 
maximae constans, quod mense Novembri ai. 1876 in apotheca 
synagogae viculi Geinsheim prope Magontiacum detexit. Con- 
tinet Exodum et Leviticum cum Targume et utraque Masora, 
iuxta posito Raschii commentario, atque Haftaras cam utraque 
Masora et Kimchil commentario. Est liber pervetus, abhinc 

sexcentis, ut videtur, annis alicubi in Germania scriptus. Pars 

libri, quae Deuteronomium continet, in possessionem Bibliothe- 
cae Musei Britannici (vide Michaelis Catalogum No 567) 
transiit. Nos hunc codicem nomine codicis Haftararum in~ 
sionivimus *. 

2.3.4.5) Quatuor codices, quos S. L. Curtiss jr. Ameri- 
canus, nunc Seminarii Theologici Chicagonensis Professor?, 
ao. 1876 e bibliotheca ab Herm. Lotzio Lipsiensi relicta com- 
paravit et satis diu Baerio commisit, ut eos describeret atque 
usurparet. Horam codicum primus (C. 1.), formae octavae, 
Prophetas Posteriores et Hagiographa cam Masora parva con- 
tinet. Secundus (OC. 2), formae quartae maioris, totum V. T. 
cum utraqgue Masora complectitur, sed interiectis lacunis. 
Tertio (C. 9), item formae qguartae, insunt Prophetae Priores 
cum Masora et parva et magna. Quarto denique (C.4), formae 
quartae minoris, Pentateuchus continetur, adiecta utraque 
Masora. Omnes hispanico litterarum ductu seripti sunt. Operae 
pretium erat eos conferre>. 

1 Hic codex et in textu lectiones et in margine notas masore- 
ticas non paucas suppeditat, quae gravissimae sunt. Ad 
Ex. 6, 12 adnotatur: 1רהnרמוח לק 'ה ב (ef. Ochla ve-ochla § 182). 
Ad Ex.25,31 nwyיn Masora parva adnotat: Naיbרפ Nbמ nb. 
Ad Ex. 29, 15 Yoh adscriptum est: ;אלמ תיל 'רוסמ שי 4 
Lev. 5, 22 ֹום .e.לע רקש לע: ןוסימב הלמו לע לע ןיקוספ א'כ ם 
XXI versibys exstat by by ita ut vocabulum sit vw uscg (cf. 
Massoreth, hamassoreth p. 262 ed. Ginsburg); ad 1 Sam. 20,27 :ּדו 

  In Haftara Paraschae Vajikra Jes. 44, 4 hicעצמב 'קוספ ח"כ.
codex szkibet ב (ef. adnotationem nostram ad h. I). Quibus 
ss comprobatur hunc codicem non parvi pretii esse. 

* Seriptor libroram The Machabee 1876. Outlines of Hebrew 
Grammar by Gust. Bickel, revised by the Author and annotated by the 
Translator 1877. The Levitical Priests, a contribution to the criticism 
of the Pentateuch, with a Preface by Prof. Frans Delitzsch 18TT et 
Dissertationis de Aaronitici Sacerdotit atque Thorae Elolasticae 
oriqine 1878. 

3 Exempla duo afferamus. Cod. 2 in Jes. 44, 4 ofiert ,בכ 



Praefatio. vi 

6.7.8) Tres codices vetustos Bibliothecae Ministeril Erfur- 
tensis, quos ut penitus cognosceret atque investiearet Baerius 
mense Julio ai. 1876 Erfurtum profectus est. Quamquam iam 
J.H. Michaelis in egregia sua Bibliorum Hebraicorum editione 
1720 varias eorum codicum lectiones sedulo excerpsit, tamen, 

ut Baerius perbrevi intellexit, successuris haud exiguum spici- 
legium religuit. Multa sive consulto sive neoligenter praetermisit, 
quae maiore oculorum acie et rei criticae usu nunc Baerio per- 
spicere et in lucem protrahere contigit. Primus horum codicum 
(E. 1), formae maximae, totum V. T. comprehendit, in duo 

erandia volumina dispertitum, additis et Targume et Masora 
tum parva tum maona; scriptus est ao. 1943. Figura et linea- 
menta scripturae Germanica sunt; librario erat nomen Baruch 

b. Zerach (nr vב ךiבר(, correctori et punctatori nomen Bim- 

son Minjamun (jihיJןושמש). מי Codex alter (E. 2) item 

adjecta nota T"iי Nbיללהב ונאצמ ןכ. ב Eodem modo haee vox 
seripta exstat in cod. membranaceo Curtisiano, gui solas Haftaroth 
continet. Cod. 1 et 2 in Jes. 63, 11 scribit ~y~, quam seripturam 
Gemara quogue palaestinensis Sofé V, 6 confirmat; distincte enim 
ait: השעש דמלמ ונאצ יצור תא אלא ןאכ ביתכ ןיא ונאצ העור תא 
pיy7םכדכ. ה In manibus meis est accurata codicum Curtisianorum 
descriptio a Baerio confecta, quam oblata oceasione publici iuris 
faciam. 

~ Hoc est nomen correctoris et punctatoris in epigraphe 
codicis (jiמִנְֵמִין=מנימ Neh. 12, 17), non Simson e bx, uti 
Zunzius (Zur FA p. 120( habet, non Simson Memnimon, uti 
Jaraczewsky (Geschichte dor Juden in Do 1868). Michaelis et 
qui eum sequuntur usque ad de Lagardium in Symmictis 1877 
nominant etiam quendam ,Brodmark' sive ,Brutmark' tanguam 
notarum marginalium scriptorem. At id nomen toto in codice non 
reperitur et tantummodo notae ad Hab. 1, 15 adscriptae, quam illi 
omnes male intellexerunt, debetur. Ibi enim ad moJ7 adnotatum 
est: .בור 'ר עה חתפ ףטח יתאצמ קרובטורב דקנמה ינאד 'ל Inde 
homuncio iste nomine Brutmark, gui nullus umguam fuit, creatus 
est. Verum sententia verboram male et lectorum (h pro v7) et 
intellectoram haec est: mby7 nusquam alias exstat egogue 
punctator inveni Rothenburgi Chateph Pathach litterae Ajin 
adiectum, Rabbi Feibesch’. Itague Rothenburgi (ad Tubarim) in 
codice, qui auctoritatem probi vetustique textus habebat, vocem hoc 
modo punctatam invenit. Est autem codex clarissimi illius Meiri 
Rothenburgensis (Zunz, Zur Gesclachte p. 119), ad quem tamquam 
ad exemplum libri emendati punctatores non raro provocant. Neque 
Rabbi Feibesch diversus est a Bimsone Minjamun epizraphes. 



vir Praefatio. 

Germanicam prae se fert originem. Est liber formae maximae, 
sub fine saeculi duodecimi scriptus, universum V. T. textum 
cum utraque Masora continens. Codex tertius (E. 3), formae 
quartae maioris, qui et ipse V. T. cum Masora exhibet, sine 
dubitatione ab homine Orientali scriptus est et codicem Baby- 
lonicum a Strackio editum vetustate aequiparet, quapropter non 
mirum est, eam multas Jectiones auctoritate gravissimas et notag 
masoreticas ipsius proprias exhibere’. 

Ad hos codices ab ipso Baerio inspectos collatosque acces- 
serunt 

9) Variae lectiones ab Herm. Strackio e codice Petropolitano 
al. 1010 in usum Baerii excerptae. Hunc codicem littera P in- 
signivimus. vide de eo Praefationem ad Psalmos (1874) p. VIs. 
et ad Iobum p. IV. 

10) Variae lectiones, quas Guil. Wickes Professor nuper 
Londinensis in Canada Britannica, deinde Lipsiae, nunc Oxonil 
degens a Baerio rogatus ex illo codice ai., ut perhibetur?, 1002 

Etenim nomina variare solent; Feibesch (Phoebus) est nomen 
profanum (bin bw), quod nomini sacro Simson respondet (vide 
myaw nor) de libellis repudii perscribendis cap. 46 sub Wa et 

 ןושמש).
* Nonnulla certe exempla ostendent, non immerito nos hunc 

codicem tanti facere. Ad Gen. 32, 22 haec nota addita est: mr 
 עט לא עמ רויב הה בכ ןב ה דק כט אברעמל םינפ ינש קוספה

  7 on. Similem notamרש םיכ בקהונ ויהיו לא עמ יב הה בכ ןב
ad hune versuim: NQרyb1 Noro ‘obrnn Baerius invenit in codice 
ex Arabia allato, cf. etiam Pinskeri Einleitung p. 48. — Jos. 5, 14 

  = 1d. 21, 5 desuntרמאיו.  Brfurtensis 3 exhibet dbאל רַמאַו
v. 36 6t 97 רגו ןבואר הטממו, ףטספ' Jacob b. סא omisit, a 
multis (vide Keilium ad h. L) propterea temeritatis accusatus. — 
1 Reg. 20, 33 scriptum exstat vom לוmוי cum nota הiויחלט 

 ןילמ 'ב :oב  Etiam Curtisianus 3 habet notam: N27p-ק ןנממ.
"= ‘Jךמ, תני qua illa scribendi ratio confirmatur, of praefationem 
ad Jesaiam p. VII. — Jes. 44, 4 23, sicut in aliis quoque libris 
vetustis e.c. Ven.1526. Neqgue silentio praeterire volumus, hunc codi- 
cem continere adnotationem qua quod Graetzius assensu suo compro- 
bavit, systema punctationis Tiberiense a qguodam Mocha filiogue eius 
Mose Karaeis circa 800 p. Chr. inventum esse, refutatur. 

* Consulto tam caute loguimur, nam Guil. Wickesius noster, 
linguarum orientalium atque etiam Hebraicae palaeographiae pun- 
ctationisgue peritissimus, illum codicem Bibliothecae Nationalis 
Parisiensis mense Decembri ai. superioris diligenter perscrutando 
invenit, miras laudes, quibus Jac. Sappir in Itinerario suo יס בא 



Praefatio. VIE 

excerpsit, quem a Jac. Sappiro 1868 Eugeniae Imperatrici 
maono pretio venditum nunc Bibliotheca Nationalis Parisiensis 
asservat, vide de eo, cui siglum SS impertivimus, Praefationem 

in Jesaiam p. VIL. 
11) Apographum Regularum Ben-Ascheri et Differentia- 

rum (םיפ1לח( inter Occidentales et Orientales e codice cele- 

berrimo Aleppino in gratiam Abrahami Firkowitsch factum (vide 

Sappiri Itinerarium 0»ר j2N I p. 12 not. 1). Firkowitschii 

filius hoc apographum Herm. Strackio et hic Baerio usurpan- 
dum concessit. 

12) Opus grammaticum DיJ1pm רובח a Simsone Puncta- 

tore (jTpJn) conscriptum, codex membranaceus Bibliothecae 

Universitatis Lipsiensis, ex quo in libro Jesurun inscripto, quem 
ao. 1838 edidimus, complura protulimus, quibus ostendimus, 

quam dignus hic liber grammaticus esset quem quls acrius con- 

tueretur. Baerius id fecit mense Octobri al. 1376 quo per 
aliguod tempus Lipsiae commorans hunc codicem diligenter 

pervestioavit et omnia quae ad criticam textus V. T. tractationem 

valent sibi inde exseripsit. 
Ceterum bene fecit quod passim textum Complutensem 

tanguam locupletem testem produxit; namque in altera vel tertia 
parte Programmatis mei quod inscripsi Studien zur Entstehungsge- 
schachie der Polyglotienbibel des Cardinals Ximenes (Pars I. 1871) 
demonstrabo, textum Complutensem guamgquam lectionibus teme- 
rariis non liberum tamen maximam partem ex duobus codicibus 
pretiosissimis fluxisse, quae adhuc in Bibliotheca Universitatis 
Madritensis reconditi sunt. 

Quantam utilitatem textus masoretici utpote mirifici tradi- 
tionis genuinae custodis restitutio non solum biblicae, sed 
universae semaiticae philologiae afferat, haec quoque libri Duo- 

decim editio compluribus exemplis confirmat; masoretica punctatio 
duorum triumve nominum propriorum (cf. notas in p.69. 70. 83) 

II p. 1578s. antiquitatem eius artificiosamque seripturam effert, 
modum veritatis excedere: codex non adeo antiquus est, scriptura 
speciem seculi XIV vel ad summum XIII prae se fert, anni numerus 
in fine adscriptus, ut rasura prodit, suspectus est. Et scriptura, qua 
cantilena Ex. c. XV circumdata est, tantum abest, ut singulari 
artificio facta sit, ut litterae guamguam minutulae tamen crassae 
sint et eiusmodi fioribus coronisgue multis in codicibus obviis 
facile superentur. 



IX Praefatio. 

consentit cum eorum pronuntiatione in monumentis assyriacis 
obvia. Parvae res sunt, in quibus studia masoretica versantur, 

at non parvi faciendae, quoniam in parvis magna latent. Quare 
speramus non defuturos esse, qui grato animo accipiant quod ut 
optime potuimus et fallax typographiae ars concessit longo 
impieroque labore exigere studuimus. 

Sceribebam Lipsiae ante d. VI. Idus Augustas MDCCCLXXVIIL. 

Franciscus Delitzsch. 

Praefationi subiungimus nonnulla, quibus adnotatio critica 

locupletari possit. Hos. 2, 8 ;j77g. Vide etiam Merxii 

Archiv 1 p.31.—Hos.4,6 TNoNhN.. Aleph redundans Midras 

quoque rabba ad Exodum sect. 38 tuetur, disertis verbis 

dicens: .ב ני ןיפכא 5 ךאסאמאו = Hos.4,12 .\ףכזיו >. 2 

Bibliothecae Petropolitanae prima manu seriptum habet 1M 7, 

cui posthac expuncto in marine substitutum est רJT°1, vide 

Aung. Toettermani Varianten zum Propheien Hosea, Helsingforsi 

1875. 4.— Jo.2,20, iwָאg. Uberius de hac voce sic scribenda 

disserit Parchon in Lexico s. r. WN. In editione Lexici Par- 

choniani Sterniana (Posonii 1844. 4), quae non paucis lacunis 
et vitiis laborat, totus hic locus deest; excerpsimus eum ex 

Codice eius Lexici qui in Bibliotheca J. Goldschmidtii Franco- 

furti a. M. asservatur. Verba Parchonis sunt haecce: Dw 

 הלעו לבא, לֹוכש לקשמב (4₪. 4, 10) םכינחמ ׁשאּב הלעאו
 היה ךירצ), וכרָא ְךָרא לקשמכ :יׁשֲאַּב ׁשֲאּב וטפשמ ֹׁשֲאָב
 תויתואמ אוהש םושמ רָהְז ורֶאַּת לקשמב ֹוׁשֲאַּב אהיש
 ונְרּג ֹוׁשְדַח כקשמב ֹוׁשֲאָּב עח"הא גהנמכ אלש אבו עח"הא
 ןינ . שע טובע לקשמכ םכינחמ ׁשאְּב לקשמו . ֹונְתָמ
 ןינע רחא ןימ אוהש "כא (10. 31,40) הַׁשֲאָּב הרעש תחתו

 םיִׁשיאָּב שעיו לקשמב ותוא ושע אל םיצוק )e8. 5,2נ(
 רחא ןימ . הָׁשּולֲחה םיִשּולֲה לקשמכ הָׁשּיאְּב הטפשמש

  Ex Lexico Abulwalidi quod Ad. Neubauer'ןבר ינשיאבהכ



Praefatio. x 

edidit (Oxonii 1875. 4) perspicitur, Parchonem illa hoc ex 

fonte hausisse. Seriptio igitur iw ad similitudinem formae 

i2nn Abulwalidi potissimum auctoritate defenditur, quem 

Parchon et Kim. i sequuntur. — Nah. I, 3 הק Caph segola- 

tum sec. codd. veteresque edd. Athias et qui secuti sunt ִהקַנ 

cum Zere ediderunt, refracante Masora, quae hanc vocem non 

habet in catalogo vocum semel cum Zere (Dp (ץימק pronun- 

tiandarum (Jןיכמ קמצי no), vide Mas. fin. 54. Masora prae- 

cipit, omnes formas fut. Pi. verborum m’> in vocalem Segol 

exire adeoque in pausa e. c. nn 2 Reg. 9, 3. NON 

Jer. 49,11. neo. Ez. 18, 27. הכי Jes. 10, 18. הָּככֲא 
Iob. 3, 16. הֶסֵכְ 9, 24. תַּכַכֲא 32 2 22 הנער 31, 93, 

excepto nתנכ ‘athnachato Lev. 18, 7. 8. 12-17. — Nah. 2, 6 
  BE. 1.2 exhibent He non mappicatum. BE. 1 insuperהתמוה

 פר N"ה ןכל ארוש םגרת ןתנויו יש"ר שריפ ןכ :tatסמdג
Etiam in Mas. parva ms. exstat nota: ר nb aתnרמn. Ac- 

cedit Simson qui in DיJא"ה םוחנב התמוה הקו :eetסd רובח 
 . At Kimchi in commהמוח ומכ (?) רכז ןושל אוה יכ היופר

certe Mappik postulat, assentiente Masora, quae hanc vocem 
non adnumerat undecim paribus vocabulorum semel mappica- 
torum et semel non mappicatorum, vide Mas. fin. 21b Ochla 
ve-ochla § 44). 

Conspectus siglorum 

B Codex Babylonicus. 
GC 1.2.3.4. Cod. Curtisianus primus, secundus cet. 
E 1.2.3. Cod. Erfurtensis primus, secundus, tertius. 

F Francofurtensis ai. 1294 (vide Praefationes ad 

Libram Psalmorum 1861 et Psalterium Hebr. 

et Lat. 1874). 
H Heidenheimianus (vide Praefationem ad Jesaiam 

1872 p. VI. 68 alias). 

J Jamanensis (vide ibidem p. VI). 

P Petropolitanus ai. 1010. 

BS Sappiri Parisiensis. 
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 1 א

 א הָיְּזְע ימיִּב יִרֲאַּבְְוַב לשֹוה-לֲא הָיָה רֶׁשא | הוהְיהרַבְּד
 ׁשֲאֹודָ םעֶבָרָי יֵמיִבּו הָדּוהְי יִכָלַ הָּיְקְזֲהִי זַחֶא םָתֹוי
 2רַמאיַו = עׁשֹוהְּב הֹוהְוהרָבְ מק :לֲאְרׂשי ד למ
 םיִנּנְז יִדָליְו םיִנּנְז תֵׁשֲא ףל-הק ךכ עׁשֹוה-לֲא הוה
 רַמֹּג-תֶא חָקיו ָךָכּו : הוהְי יֵרֲחאַמ ץֶרָאה הָנזַת הַנְז"יִּכ
 4 ארק ויֵלֲא הוי רֶמאי : ב ל דלתו רהפו םִילְבְד"תַּב
 ילאערה יֵמְד-תַא יתַדקפו טעַמ דֹועדיפ לאָעְרְז ֹומָׁש
 האּוהַה םֹויַּב הָיָה : לֵאָרְְׂ תיֵּב תיכְלְמַמ יִּתַּבַׁשַהְו אּוהְי
 6 ו רַהּתַ : לאערזי קמע לאָרְׂשִי תֶׁשְקתַא יִּתְרבׁשְו
 ףיפוא אל כ הַמֲהְר א ּהֵמַׁש אֵרְק ול רַמאיַו תב דלתו
 ז תיֵּבדִתָאְר + ו םָהָכ אָׂשֲא אבי לש תיּב-ִתֶא םֵחָרֲא דֹו

 4-תֶא :םיֵׁשְרַפבו םיִסּוסְּב החלב ל בֶרֲחְב תשקב
 9 כ מעדאל ֹומׁש ארק רַמאּיו :ןָּב דלת רַהָּתַ הָמֲהְר אָל
 ס  :םכָל הָיִהָא-אל יִכֹנֲאָר רגעדאל ז םּתַא

pe 

 אאָלְו דמיהאל רַׁשֲא םִיַה לֹוחְּכ לֵאָרׂשִיהיֵנְּב רֿפְסִמ הֶיָהָו
 רַמָאָי םָּתֲא מעדאל טה רַמֶאָי רֶׁשֲא םוקמְּב הָיֵהְו רפָסִי
 די ֵלֲארְׂשוהינְבּ הָדּוהְי יֵנְּב צְּקִנְו :יִה-לֲא ינְּב םהל
 :לאָערזי םֹוי לוד יִּכ ץֶרֲאָהדְוִמ ּוָלֲעְו דָחֶא ׁשֹאָר םהָל ומ
 4ּוביִר םָכֵּמֲאָב ּוביֵר :הָמֲחְר םכיִתֹוחַאלְו ימע םכיחַאל וְרֶמָא
 היִנָפִמ היֶנּונְז רַסָתְו ּהַׁשיִא אל יִבֹנֲאְר יֵּתַׁשֲא אָל יהי

v.2קוספ עצמאב אקספ  
Duodecim Prophetae Minores. 1 
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 ָהיִּתְנַצַהְו הֵּמְרע הָנְטיִׁשְפַאדןפ |: ָהיֵדְׁש ןיִּבִמ ָהיָפּופֲאנְו
 ָהיִּתְמֲהְו הי :ץאפ ךֵּפַׁשְו רָּבְדִמַכ ָהיִּתְמׂשְו הלנה םֹויְּכ

.| 

 ינֲתְכ יֵבֲהֲאִמ יִרֲחַא Bees הָמֲא יֵ םֵתְרוה הָׁשיִבֹה םֹוֲא
 שינה ןכָל :ייקְׁשְר יֵנְמַׁש ּתַׁשְפּו יֶרְמַצ יֹמיֵמּ למל 8

 :אצִמֲת אל היִתֹוביִתְנּו הלְדנ-תֶא יִּתְרַדַנְו םיִריִסַּב ךֵּכְרַּדזתֲא
 אַצִמְת אל םתַׁשִקְבּו םֲתֹא גיׂשֲתהאָלְ היִבֲהֲאִמ-תֶא הַפְּדְרְו 9

 זָא יִכ בֹוט יִּפ ןֹוׁשאְרְה יׁשיִא-לֲא הָבֹּוׂשֲאְו הַכְלֲא הֹרְמֲאָו
 ׁשוָריּתַהו ןגָדַה הל יִּתַתַנ יִכֹנֲא יֵּכ העָדִי אל ג איִהְו :הֵּתְעַמ י
 בּוׁשֲא ןֵכָל : לעבל יט בֶהו = יִתיֵבְרִה ָסָבְו רָהְצִַהְוו

 יֵּתַׁשְפּו יֵרָמַצ לתלצהְר ְדעֹומְּב יִׁשֹוריִתְר ֹוּתְעְּב ינָכְד יֵּתָחִפְלְו
 ָהיִבֲהֲאְמ יֵניֵעָל ּהֲתַלְבנ-תֶא הפנַא הָתעְו :ּהָתָנְרע-תֶא תֹיסַכל 19
 השדה ּהֵּגַת ּהֹׂושְמ-לּכ יִתַּבׁשהְו :יִדימ הָנְלוציהאל ׁשיִאְרפ
 הָּרָמֲא רֶׁשֲא ּהֵתְנֲאָתו הָנְפֿג יתֹמְׁשַהְו :ּתַדֲעֹוִמ לָכָו הָּתַּבׁשְו4

 רעל םיִּתָמׂשְי יִבֲהֲאִמ יֵלנְתַנ רֵׁשֲא יל הַמֲה הָנְתֶא
 רׁשֲא םיִלְעְּבַה ימי-תֶא ָהיֵטְע יתדקפו :הָדֵׁׂשַה היַח םתלְכאַ וט

 היִבֲהאְמ יֵרֲחא ךלתו ּהֵתְיְלֲחְו הממ רעו םֹהָל ריטְקּ
 היפפמ יָכֹנֲא הנוכל ס ; הָנהְיםֲאָנ הָחְכַׁש יתר
 הימְרְ-תֶא הכ יתנו :הבל-לע יִּתְרַּבְְ רָּבְדַּמַה ָתיִּתָכָלְהו 17

 יִמיִּכ הָמׁש הָתְנֲעְו הֵנְקִּת התפל רֹוכְע קַמע-תֶאְו םֵׁשִמ
 םיב היִהְו ס  ֹוםְיְִרְצִמ ץֶרֲאַמ החול םויְכּו הי 18

 ָלְעַב דֹוע יל יאְרְקֲת-אְָ יׁשיִא יִאְרָקַּת הָוהְיהסִאָנ אּוהַה

 :םמָׁשְּב דו ראל היִפִמ םיִמְְּבַה תֹומׁשתֶא יִתֹרְסֲהר ו
 ףוע-םעֶו הָדֹׁשַה תַיַה-מע אּהַה םִיִיַּב תיִרְּב םַהָכ יִּתַרַכְו ב

 -ןְמ רֹוָבְׁשֲא הָמָחָלַמּ כֵרֲהְו הֵׁשְקַ הָמְדאָה ׂשֲמְרְו םִיַמַׁשַה
 ְךיִּתׂשַרֲאָר םלֹועמ יִל ָךיִּתְׂשַרֲאְ : חַטְבָל םיִּתְבַפַׁשַהְו ץֶרָאָה 2
 יל ךיֵּתְׂשַרֲָ :םיִמֲחַרְבְּו דָסֲחְבּו טפְׁשִמְבּו קָדַצְּב יל

 פ  :הָוהְיהתֶא תעָדְיָו הָנּומֲאָּב
 םֶהְו םיָמְׁשַה-תֶא הָנָעֲא הוהְי-סֲאְ הָנֲעֲא אּוהַה םֹיַּב ו הָיָה
 ׁשוָריִתַה-תֶאְו ןְנֶתהתֶא הנעת ץֶרָאְהְו ץֶרָאהיתֶא נע

 ץֵרְמְּב יל ָהיֵתַרְ :לאָעְר-תֶא ני םֵהָו רָהָציהתֶאָו
v.6פ'סב לוגס  
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 אּוְהְו הָּתַא-יַּמַע יֵמַע-אָלְכ יִּתָרַמֲאְו הָמֲחְר אָל-ִתֶא יִּתָמַחרְ
 פ :יִהלֲא רַמאי

Rl 
 אֹתפֲאָנִמּו ער תהא הַׂשֲא בהֲא ךָל דֹוכ יֵכֲא הָוהְי רֶמאַּו
 םיִרֲחא םיִהֹלֲא-לֲא ז םיִנֹפ םֵהְו לַאָרִׂ יֵנְּב-תֶא הָוהְי תַבֲהַאְּכ
 :רֶמֹהְו ףָסָּכ רׂשָע הֵׁשַמֲחַּב יט ָהֶרָּכָאְו :םִיִבָנַע יֵׁשיִׁשֲא יֵבֲהֹאְו
 גיל יִבְׁשַת םיּבַר םִיַמְי ָהיִטֲא רַמאָו :םיִרעׂ ְךֲתְַו םיִרעׂש
 4םיֵּבַר םיִמָי ייֵּכ וא יֵנֲא-םַנְו יִאל ייֵהַת אָכְ יֶנְוִת אָכ
 ּהָבֲצַמ ןיִאְ חַבְז ןיִאְו רט ןיִאְ כמ ןיִא לֵאָרְׂש יֵנְּב ּובְׁשֵי
 ה -תֶא שבו לאָרְִׂ ינְּב ּובְׁשֵי רַהַא :םיִפָרְתּו דֹופַא ןיִאְו
 :טוט-לאג הוהיהלֲא ָדֲחֲמ םּכָלמ דיִוְד תֶאְר םחיֵהְלֲא היהְי

 פ :םיִמַּה תיִרֲחָאְּב
 4 ר

 א ץֶרָאָה יבׁשי-םִע הוה םיֵר יִּכ לֵאָרְׂשִייֵנְּב הוהְורַבְד יִָמְׁש
 ?ׁשֲחכְ הָלֲא :ץֶרֲאָּב םיִהֹלֲא תעד-ןיִאְ דָסֲת-ןיִא תֵמֲאדְןיִא יִּ
 לֵבֲאָּת י ןֶ"לע :ּועְנְנ םיִמָדְּב םִיִמָדְו ּוצְרִּפ ףאָנְו םנָגְו ַחֹצַרְ
 םִיַמַׁשַה ףְֹבּו הָדׂשַה תֶיַחְּב ּהָב בׁשֹוילְּכ ֵלֵלמֲאְו ץֶרֲאָה
 4 מו ׁשיָא חכויהלַאְו בָריהלֲא ׁשיִא ךַא : ּפָסֶאי םיה יֵבְּד-טִנְ
 ה הכי נע איִבָנ-םַּ לכו םֹוּיַה תֵלַׁשְַו :ןהכ יביִרֲמְּכ
 ּתַסאָמ תֵעְּדַה הֵּתַא יֵכ תַעָדֲה יֵכְּבִמ יֵמע ּומְדִ :ְָּמֲא יִתיָמָדָו
 -םּג ְךיֵנְּב חַּכְׁשָא ךיהלֲא תרי הֹּכׁשִּתַו יל ןָהּכִמ ְךֹאָסֲאַמֶאָו
 :יגע תאטח :ריִמֲא ןֹוָלקְּב םֵדֹובְּ יל-ואטח ןּכ םַּבְרְּכ :יֵנֲא
 9 גיט יֵתָדַַפּו ןֵהַּּכ םעָכ הֶיְהִו ֹׁשְפַנ אר םנֹע-לֲאְ זלבאי
 * אָלְו נְזִה ּעָּבְׂשִי אָלְו גלֵכֲאְ :וכ ביִׁשֲא ויללעמּו ריָכְרְּד
 ג: =חָקְי ׁשֹוְריִתְר ןיַי תּונָ :רֹמְׁשל ובזע הוהְי-תֶאהיִ צְרָפְו
 הֵעֲתַה םיִנּונְז ַּוָר יִּכ ל דיִני ולקמו לאי ֹוצעַּב יֵמַע :בֶל
 13 תועָבְנַה-לעֶו וחבזי םירהֲה א םהיִהְלֲא תַתָּתִמ נז
 הָניִנְוַת ןפ-לע הכצ בֹוט יִּ הָלֲאְ הָנָבַלְ ןולַא תַחַּת ורטקִי
 14 ֵכ םָכיֵתֹונְב-לַע .דֹולְפֲאאל : הָנְפֹאְנִּת םֶכיֵתֹולכְו םֶכיֵתֹונְּב
 דלפי תֹונזה-םִע םֵיִּכ הָנְפַאָנְת יּכ םֵכיֵתֹוְלצ-לַעְו הָניֵנְזִ

 ש הָּתַא הָנֹודסַא :טְבָלי ןיָבי-אָל םֶעְו חב תֹושֲָקַהמע
v.4פ'סב חתפ ץ.13 םקזב ץמק 12 'א ריתי 6 קםקמב ץמק  
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Sermo alter: V—VI3. עשוח 415-63 4 

 תיְּב כֲעִּת-כֲאְר לָגכִנַה ּאַבָּת"כַאָו הָדּוהְי םַׁשֲאְנ-ְקַא לֵאָרְׂש
 לֵאָרְׂשי רָרָס הָרָרְכ הָרָפְּכ יִּכ :הוהְיהיַה עְבַׁשת-לַא ןְנֲא ו
 םִירֲפֲא םיִּבַצִע רּוָכֲח :בָהְרָּמַּב .ׂשָבָבְּכ הוהְי טעֶרי הָּתע וז
 :ְהיִּננִמ ןֹולָק ובה ִּבֲהֲא ּנְזַה הָנְזַה םֵאָבס רס :ול-ְחַכֲה ו
 פ :םֶתֹוהְבּומ בי ָהיִפנָכְב הָתֹוא ַחּוָר רְרֶצ 9

 פה

 כמה תיֵבּו כֵאָרְׂשִי תיֵּב יּוביִׁשָקַהְו םִנֲהְכַה תאֹזועְמַׁש א
 תֵׁשָרְו הַּפֹצִמַל םָתֵיַה הפיִּכ טַפְׁשִמַה םֶכָכ יִּכ וניזאה

 רסּומ ינאְ ּקיִּמעֶה םיִטֹׂש הָטֲחַׁשְו : רובת-לע הׂטורְּפ 2
 יִּכ יֵנמִמ .רָחְכְנ-אָל לֵאְרְׂשְִו םִיֹרְפֲא יתְעדי יִנֲא :םלֵָל 3
 םהיללעמ נתי אל: :לֵאְרְׂטי אַמְטִנ םִיֹלּפָא תיִנזה הע 4

 אָל הֹוהְי-תֶאָו םּבְרְקְב םיִנּנָז ור יִכ םֵהיֵהְלֲא-לָא בּוׁשְל
 ללׁשכי םִיַרְפֲאְר לֵאָרְׂיְ ריֵנָפְּב לַארׂשיהןואג הֵנְעְר :ּגעֶדי ה
 קבל כלי םֶרָקְבְבּ םנאצְּב : :םֿנע הָדהְי"סּפ לש םלועב 8
 םיִנָבייפ נב הנהיּב :םֵהַמ ץֶלֲח אֵצְמִי אָלְו הוהְיהתֶא ז

 פ :םֵהיִקְלֲה-תֶא שדה םֵלָכא הָּתִע דלי םיִרְז
 ְךיִרֲחא א תִיֵּב ועיִרָה הַמְרַּב הָרצצֲה הֵשָכְנַּב רפֹוׁש עָקַת

 לארי יֵטָבַׁשְּב הָחכֹוּת םוְּב הָיָה הָּמִַׁכ } םִיַרְפֲא :ןיִמיְנְּב 9
 םהילע בג יִניִסמְּכ הָדּהְי יִרָׂש ליֶה :הָנָמֲאָנ יִּתְעַדֹה י

 יִּכ םָפְׁשִמ ץוצְר םִיָרָּפָא קּׁשְ :יִתָרָבָע םִיַמַּכ ְךֹוְפְׁשֲא וו
 בֶקְרְכְו םִיָרְפֲאָל ׁשֵעְכ יִנֲאַו :ּוצ"ירֲחֲא ךלה ליִאֹוה

 ורֹזְמ-תֶא .תָדוהיִו :ילח-תֶא םִיֹלְפא אר :הַדּוהְי תִיָבָכ
 אֹּוהָו בכי ֶלֵמ"ִלֲא הָלׁשְו רּׂשַא-לֲא םְפא ךל
 יֵכֹנֲא יִּכ :רֹוזַמ םָּכִמ הָהָני-אָלְ םֵכָל אפרל לכי אָ

 תרֶטָא יִנא יא הָדּוהְי תיבָל ריפְכַכְו םִירפָאָל .לחׂשכ
 יִֹוקְמ-לַא הָבּׂשֲא ךָכַא :יִּצַמ ןיִאָו אֵׂשֲא ךֵכֲאְוט

 :יננְרֲחַׁשִי םהָכ רַב יָנְפ ּׁשָקִבּו ּוִנְׁשֲרַׁשֲא דע
bi) 

 :ּונְׁשְּבְהְִו ךָי ּנֲאָּפְריְו ףֶרְט אה יִּכ הוהְיהלֲא הָבּוׁשָנְו וככ א
 הֵעְדַנְו :ינפְל הָיָחְנְו ּנַמְק יׁשילַׁשַה םֹויַּב םִיַמיִמ וניַהִי }

 ככ שנ אובו אמ ןֹוֵכְנ רש הוהְיתֶא תעדל הפר
 אחפסטב ץמק v.1 אחפסב ץמק .7



5 6,4—7,16 HOSEAS Sermo tertius: VI4—VIIL,16. 

 יָךְכ"הָׂשֲעֲא המ םִיַרְפֲא ְךְל-הֵׂשֲעֲא הַמ ו ץֶרָא הָרֹונ ׁשֹוְקלַמְּכ
 הןפ-לע :ךלה םיִּכׁשִמ לטכְו רקל-ןנעּפ םֶכְדְסַתְו הַדיהְו
 i רֹוָא ְךיֵטּפְׁשִמּו יִפיִרְמֲאְּב םיִּתְגַרַה םיִאיִבָּנַב יִּתְבִצֲח
 ' המה : תֹולעַמ םיִהְלֲא תֵעֶדְו הבְזהאָלְ יִּתַצְפָח דֶסֲח יֵּב
 8 הבקע ןוֲא ילעפ תִירְק רָב :יִב רדְגָב םֵׁש תִיִרְב ּוָרָבע םֶדֲאְּכ
 פ הָמְכַׁש-והַצרְ ֵּרָ םיִנהְכ רָבֲח םידודג ׁשיִאהיִּכַחְכּו :םֵדמ
 יּתֹוְנְז םֵׁש היְריְרעׁש יִתיִאְר לֵאְרְשִי } תיִבְּב :וׂשְע הּמְז יֵּכ
 11 יֵבּרׁשְב ל ריִצְק תש הָּוהְי-סַג :לֲאְרׂשִ אַמְט םִיֹרְפֲאָ

 פ ויָּמַל תּובְׁט
; 7-4 
 אָּוְלעַפ יִּכ ןֹורְמַש תֹועָרְו םִיַרְפֲא ןָנע הָכְנְנְו לֵאָרְִׂיְכ יִאְפְרְּכ
 2-לָפ םֿכְבלל לרמאיהלבה : ; ץּוְהַּב דָדָנ טׁשְּפ אֹובָי בֵּכְו רַקׁש
 3 םֵתְעְרְּב יָה יֵּנּפ דָנַנ םֲהיֵלָכֲעַמ םּובָבְס הת יִּתְרַכְז םָתְעָר
 4רינַת ֹוְמְּכ םיִפֲאָנִמ םכְּכ :םיִרׂש םָהיֵׁשֲחַכְבו למוח
 הםֹוו :ֹותָצִמֲח-דע קצב ׁשולִמ רילמ תָּבְׁשִי הפֹאַמ הָרֵעֹוּב
 6יָּכ :םיצצ לתא ודי ךׁשמ ןַײמ תַמֲח םיִרְׂש לחה נפלמ
 אּוה רָכֹב םֶהְפֲא ןשי הכיפה" םָּבְרֲאְּב םּבָל רינת ּוְבְרְק
 ז טָהיִטְפׂש-תֶא ְָכֲאְ רינַּתַּפ ומהי םלּכ :הבְהל ׁשֲאּכ רעב
 אפה םיֵפעַּב םִיַרְפֲא יֵלֲא םֵהָב אָרְקדויִא ֹלפָ םֶהיֵבכ נמל
 9וחפ םִיִרָז ָלָכֲא : הכופה יֵלְּב הֿבְע היה םיְרְפֲא לוב
 י הנעְו :עֶדי א אֹּוהְו וב הָקְרְז הָביֵשְ-מִּב עַד אל אּוהְו
 אל םֹהיִהְלֲא היהְי-לֲא ובׁש-אָלְ ןיָנְפְּב לֵאְרְׂשְיהןואג
 ג: בל ןיִא הָתֹופ הֵנֹיְּכ םִיַרְפֲא יִהְַ : תאֹז-לְכַב השק
 ופוטר כט רׁשֲאַ :ּוכְלֲה רּוׁשַא אָרְק | םִוָרָצִמ
 עַמַׁשִּכ םֶריִסְיֲא םדיִרֹוא םִיָמָׁשַה של יִּתַׁשְר טהילע
 13 םֶהָל דש יֵנֹמִמ וֵדֵרְניִּכ מה י ס :םָתְדְעַל
 14-אלְר :םיִבְזּכ יל וָרָבְד הַמֲהְו םלפֲא יִבֹנֲאְר יב ּועֵׁשַפיִּב
 ׁשֹוָריִתְר ןכָדלע .םֶתֹובְכְׁשִמלַ גלילי יִּכ םּפָלְּב ֵֹלֲא קעז
 וש יֵלֲאְד על יִּתָקזַה יִּתְרְסִי יֵנֲאַו :יִב ּורּוְסִי ּורְרֹוִּתִי
 ו לִי הּימְר תֵׁשְקִּכ יָה לע אל י ּובּוׁשי :עֶרּובְׁשִַי

 :םִירצמ ץֶרָאְב םָגעַל | םֶנֹושָל םעומ םֶיְֵׂט םֶרֲחב
 ליעלמ 4 ירק הירורעט 0



Sermo quartus: VIIT—IX9. 'עשוה 8,1—9,8 

RR 

 יִתיִרְב ּוֵרְבִע ןעי. הֹוהְי תיַב-לע רַׁשַנַכ רפש ּףָּפֲח"ַלֲא
 תַנְ :ְלֲאָרְׂשִ ךּונעדי יהלֲא ןקעֶזי יֵכ :ּועֶׁשפ יִתְרֹוּתהכעֶר
 הריִׂשֲה יֵּנַמִמ אָלְו וכיִלְמֲה םַה :ֹופְּדְרִי םיוא בוט ֲאְרְׂי
 :תַרְּכִי ןעֶמכ םיָּצִע םָהָכ וׂשֲע םֶבָהְזִו פס יתד אל
 :ןורְקְ ולְכּוי אל יחמ-דֲע םָּב יִפַא הָרָח ןֹורְמִׂש ללגע חַנְז
 םיִבָבְׁשהיָּכ אּוה םיִהְלֲא אָלְו ּהְׂע ׁשֶרָח איהְו 'לֵאָרִׂמ יּפ
 הֵמָק ּורֹצָקִ הָתַפּוסְ ערזי חור יַּכ :ןורְמׂש לגע היה
 :ּוהְעָלְבִי םיִרְז הׂשְעַי ילוא תַמָק-הָׂשַעי יָכְּב הַמָצ יא
 -יִּכ :ֹוּב ץפֲההויִא יֵלֵכּכ םַֹב יָה הת לֵאָרְִׂ מ
 םּג :םיִבָהַא ּנֲתֹה םִיִרְפֲא וכ דֵדֹוּב אָרַפ רּוׁשַא ל המה
 ךלמ אֵׂשַמִמ טעמ פחי םֵצְּבַסַא התע םִיֹוּגַב ונֲתיְּכ

6 

Rh ON yw 

5 

 תֹוהְּבְזִמ ליה אטחכ תֹוְחְּבזִמ םִיַרְפֲא הֵּבְרִּהיְּכ :םִיִרׂש 11

 יִהְבְז ּובַׁשֲהְ רז" יִתָרֹוּת ובר 1-בֹותְכָא :אטחל
 הרפז הע םַצְר אל הוהְי וללא רֵׂשְב וָחְּבְזִי יבֲהְבַה

 לֵאְרְׂשִי הכשר :רבּרשי םִיָרצִמ הנה םֶהאטַח דָקפִיְ םָנֹוע 14

 תֹורֲצְּב םיִרְע הָּבְרַה הָדּוהיִ תֹוָכיִה ןְבו והשע-תֶא
 1 : ָהיָתֹנְמְרַא .הלָכֲאְו ילְעְב ׁשֲאיּתָחַלְׁשְ

9 9 

 ךיִהֹלֲא לעַמ ָתיִנָז יִּכ םיִּמעַּכ ליִּגהַלֶא | לֵאָרְׂשִי חמְׂשַּת-לא
 ׁשֹוריִתְו םעֶרי אל בֶקיְר ןֵרֿפ :כָד תֹוְנְרּג-לכ לע ןֵנֲתֶא ּתְבַהֲא
 םִיֹלַצִמ םִילַפֲא בֵׁשְ הֹוהְי ץֶרֲאְּב ּובְׁשִי אל :ּהָּב ׁשֲחכִי
 לל-בְרעי אָלְ ןיו הוהיכ ןכסודאל :ּולכֲאי אמט רּׁשֲאָבּ
 םַמְחַליכ אמט ויָלְֲא-לְ םֲהְל םינֹוא םֵחַכַּכ םהיִחְבז
 oe דעֹומ םיָ ושעת-המ :הוהְי תיַּב אֹובְי אל םשפַנל
 רְּבַקִת ףֹמ םֵצְּבַכְת םִיַרָצִמ דשִמ לכלה הֵנֲה יִכ :הֹוהְיהנֲח
 ימי :ּאָּב :םֶהיֵלֲהֲאְּב חֹוח םַׁשְרי שוק םֵפְסַכְל דַמֲהַמ
 שמ איבה ליִוֲא לארי עֶדי םֵשׁשַה ימי ראב הָהְקִפַה
 םִיָרְפֲא הפצ :הָמְטְׂשִמ הָּבַרְו נו בר לע ַחֹּורָה ׁשיִא
 תִיֵבְּב הָמֵטְׂשִמ יִכְרְד"לְכ-לע שוקי חפ איב יהלָא-בע

 ירק יֵּבֹר ול. ר"ר ריתיז.1% םקזב ץמק .ס
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1 9,9—10,12 HOSEAS Sermo quintus: IX,10—XT. 

 :דֹוקְפִי םָנע רֹוְָזו הָעְבַּה יָמיִּכ ּותֲחַׁש ּקיִּמְכַה וויהכֲא
 פ  :םתאטַח
 יּהָתיִׁשאָרְּב הָנֲאָּתב הֵרּּכַבְּכ לֵאָרְׂשִי יִתאצמ רָּבָדַּמַּב םיִבָנעּ
 היה תפל רזי רועפ-לעב ּואַּב הֵּמַה םֵכיֵתֹובֲא יִתיִאָר
 גג הדָלִמ םָדֹובְּכ הפות ףֹועְּכ םִיַרְפֲא :םְבֲהֲאְּכ םִיִצּקַׁש
 ג? םָדֲאַמ םיִּתָלַּכְְׁ םֵהיֵנְּבדתֶא גלדנוהסַא יִּכ :ןֹויְרהִמּו ןְטָּבֶמּו
 13 רֹוצְכ יִתיִאָר"רַׁשֲאכ םִיְרְפֲא םָהָמ יִרּוׂשָּ םהָל יֹוָא-םֶניָּ

 וט -לָּכ ; םיָקמצ םיַדׁשְ ה == טֲהָלדוַּ :המ הוה
 יִתיֵּבִמ םָהיֵלְלעַמ עב לע םִיִאָנְׂש םֵׁשיִּכ לנַלְנַב םָתְעְר
 הכה :םיִרְרֹוס םֵהיִרְׂשלַ םִתָבֲהֹא פסֹוא אָל םֵׁשַרְגַא
 יִּתַמהְר ןודכי יִּכ 3, ןוטעי-לב יִרֲפ ׁשֵבֵי םֵׁשרָׁש םִיֹלֲפֲא
 1: םיִדָָ יָה ל ְעֶמׁש אל יֵּכ יהֹלֲא םסֲאְָמִ :םָנטְב יֵדמֲחַּמ
 ס  :םִילּב

10.0 

 א תֹוחְּבְזִנכ הָּבְרַה יָרְפְכ בֶרָּכ וכ"הַּרַשְי יֵרְּפ לאָרְׂשִי קקב ןפג
 2 איה ּומַׁשֲאָי הָּתַע םבל קלֲח :תֹובְצִמ ּוביִׁשֲה A בוט
 3 למ ןיִא ףרִמאי הָּתִע יֵּ :םָתֹובֲצמ דָדׂשְי םָתֹוהְּבִזִמ ףֵרעי
 .הְרָּבְד :ּונל-הׂשעי-המ ְלַמַהְ הוהְי-תֲא ונאלי אָל יִּכ וכל
 לע טֿפְׁשִמ ׂשארְּכ חַבָפּו תיִרְּב תר אָוְׁש הולֲא םירָבְד
 הלַבֲאי ןֹורְמׁש ןְכְׁש ּורּונְי ןֶנָא תיֵּב תולנעל : יש יִמלת
 6-3 ממ הלני ֹודֹובְּכ "לע וכי ריָלְע ֹויָרָמְבּו ֹדמֲע וילע
 חָכי םִיָרְפֲא הָנֵׁשְב ברי ְךֵלֵמַל הָחְנִמ 8 רּׁשַאָכ ֹותֹוא
 זלַע צה הָּכַַמ רש הָמְדְנ :ֹותָצַעַמ לֵאָרְִׂ שוב
 רּדְרַדְו ץֹוק לאָרׂשְי תאטח ןָנָא תֹוָמְּב ּודָמׁשַנְו :םִיָמ"יַנפ
 ֶלְפַנ תֹוָבְּנכְו ּונּסַּכ םיִרָהְל ּוֵרְמֲאְו םָתֹוחְּבְזִמ-לע הל
 9ףדמע םָׁש לֵאָרׂשְ תאַטְח הָעָבּנַה לַמיִמ ס :ינילע
 יַחְרָסֶאְו יִתּאְּב :הוְלְ ינְּב-לע הָמֲחָלְמ העבְּבַּב םֶגיִׂשֲתקא
 1 הָלְנְ םִיֹרְפֲאְו :םָתֹניֵע יהל םֶרָסֲאב םימע .םֲהילע ֵפַּסֲאָר
 םיֵּכְרַא ּהָראְּוַצ בוט-לע יִּתְרבְע יאר שול יִּתְבַהֹא הֶדמַלְמ
 12 הקדצל םכָל עֶרְז :בקעִי לדה הָדּוהְי ׁשֹורֲחַי םִיַרָּפֲא

 ירק םהנוע ז.10 ףקזב ץמק צ.6 bגפ 'י ריתי 6



Sermo quintus et sexti initiumn. עשוה 10,13—12,6 8 

 -דע הוהְי-תֶא ׁשֹוָרָדַכ תעֶו ריִנ םכָכ ּוריֵנ דסֲחיִפְכ ּוֵרְצק :
 םתְרַצְק הָתַכְוע עֵׁשַר םֵּתְׁשַרַ :םָכָל קַדצ ּהָרֹויְו אֹובינפ
 םאָקְר :ְּךיָרֹוּבִג םֶרְּב ךָּכָרַדְב ָתְחַמְבְיִּ ׁשֲחְכיִרפ םָּתָלַכֲא 14

 לאָבָרֲא תיֵּב ןבַכש רֵשְּכ דרי ָיִרֵצְבְמלְכְו ףיגעְּב ןֹואׁש
 טָכָל הע הָכָּפ :הֵׁשֵמְר םינּב"ל סָא הַמָחָכִמ םֹיָּבּוט

 :לֵאְרְׂשִ ךלמ הָמְדְנ ּהֵמּדִנ רַתַׁשַב םֵכְתעְר תֵעַר יֵנְפִמ אתי
 ו או

 ראְרְק :יִנְבַכ יִתאָרְק םִירצִמַמּו ּוהַבֲהָאְו לֵאָרְׂשִי רַעַנ יִּכ
 :ןורטקנ םיִלסְפלְו רחבי יל םהיֵנֲפִמ ה ב טל

 Zט

 הָיַהֲאְו הכה א תותכעב א םָדֲא מ :םיִתאָפְר
 בּוׁשי אל : ליבוא ויֵלֲא טָאְו םָהיֵחל"לַ לע יַמיִרְמְּב םהל

 הָלֲהְו :םּוׁשְל ֵנאָמ יִּ ֹוכָלַמ אּוה רּוׁשֲאְו םִיַרְצִמ .ץֶרָאלַא 5
 פ :םהיַתֹוצעממ 'הְלְכֲאָר ריב .הָתַלְכְו יִרֲעּב ברח

 :םֶמֹורְי אָ דַחָי ּוהאָרְקִי ילע-כַאר יִתְבּוׁשִמַ םיִאּולֲח יֵּמֲעָר ז
 הֹמְדֲאְכ ָּךנֲּתָא ךיִא לארי מא םִירפַא ָּךְנֲּתֲא יא
 אָל :יִמּותְנ ּוָרְמְכִנ דַחָי יֿפָל לע ךַפְהִנ םִיאבצכ הְמיִׂשֲא
 לָבֹנֲא לַא יִּכ םִיֵרְפֲא הָהַׁשְ ביטא אָכ יֿפַא ןֹורח תהׂשֲעֶא

 הָוהְי יכֲחא :ריִעְּב אֹובֲא אָלְר ׁשֹודְק ךְּבְרְקְּב שיאהאלְד +
 : םיַמ םיִנָב ְדְרָהְִו גָאְׁשִי אּוְהיִּכ גָאָׁשִי הֶיֵרֲאְּכ וכלי

 םיִּתְבַׁשֹוְהְו רישא ץֶרֶאַמ הַנֹויָבּו םִיֹרצמִמ רֹופצִכ ָדְרחָי 11

 ס :הוהְמֶאנ םָהיֵפּב"לע
 J a כ

 לֶר דע הָדּוהיִו לאָרְׂשִי יב הַמְרַמָבּו םִיַרְפֲא ׁשַתַכְב יִנֵבְבְס א
 םיִדְק ףָדֹרְו חור הָעֹר םִירְפֲא :ןֵמֲאָנ םיִׂשֹודָקםעֶר לָא-סע 2

 ןְמְׁשְו ּותֹרְכִי רּוׁשַא-סע תיִרָבּו הָּכְרַי דֵׂשְו בִזַּכ םֹוַה-לָּכ
 בלעיהלע דָקפַלְו הָדּוהְי-םע הוהיֵל ביִרְר :לבּוי םִיְרָצִמְל 3
 ונֹואְבּו ויִחָא-תֶא בקע ןֶטָּבַב :ול ביש ריֵלְלְעַמ יִכְרְדַּכ 4
 גכד נחתיו הָכָּב DS ךֲאְכמ-לַא רשי :םיִהֹלֲא-תֶא הָרָׂט ה
 תֹואְבְּבַה יִהְלֲא הוה :ּונמִע רֵּבַדְי םֵׁשָו ּנֲאָצְמִ ֵלֲאָתיְּב 6

gq eo 

 החכ 'א גל. ףקזב ץמקו קרוש רחא שגד וכ. 'א אלמ 4
 תקזב ץמק +.5 םףקזב ץמק צו0 ירק םיֹובצכ +.8 םימעט ב 6



9 12771315 HOSEAS Sermo sextus: XII—XITV. 

 ז הָיַקְו רֹמָׁש טפְׁשִמּו דָסֲח םיׁשָת ָךיִה לאָּב הָּתַאְו ֹוְרָכָז הוהְי
 :םֶהֶא קׂשעל הָמְרמ יֵנְזאִמ ידי ןעַנְכ ;דיִמּת ְךיִהֹלֲאלֲא
 האל Bars יל ןֹוא יִתאָּצִמ יִּתְרַׁשְע ְךַא םִיַרַּפֲא רֶמאיַ

 יץַרָאַמ יִהלֲא הֹוהְי יֵכֹאְו :אָטְחרַׁשֲא ןָֹע יֵלואֵצְמְו
 גג-לע יִּתָרַּבְדְו :דעֹומ יִמיִּכ םיִכָהֲאָב ָךביִׁשֹוא דל םִיָרָצִמ
 12-םֲא :המָדֲא םיִאיִבָנַה דִיָבּו יִתיִּבְרִה ןֹוָזָח יִכֹנֲאָו םיִאיִבָּנַה
 םתֹוחַבְזִמ כ הבז םִיִרְׁש לְבלַַּּב ףיִה אָוַׁש-ָךַא נָא דע
 ג3םֵרא הֵדׂט בעי חֶרָביו :יֵדַׂש יִמְלַּת לע םִיַכַנְכ
 גג הלְעֲה אינו :רַמַׁש הֵׁשֲאָבּו הֵׂשֲאַּב לֵאָרְׂשִי דב

 וטםִיָרְּפָא סיִעְכַה ורָמָׁשִנ איָבְנְב a לֶאָרׂשודתֶא הָוהְי
 :רינדַא ול ביִׁשְי ותְפְרֲהְו שושי ויָכְע ֹוָמָדְו םיִרּורְמַּת

 15:23ל
 א: תמו לעַּבּב םַׁשֲאַו לֵאָרְׂשִנְב אוה אׂשָנ תַתָר םִיַרְפֲא רֵּבַדְּכ
 2 םֵנּובֲתַּכ םַפְסַכִמ הָכּסַמ bֹהָל שער .אלחל ףפסֹוי ! הָּתַעו
 םֵדֶא יֵהְבְֹז םיִרִמֹא םֵה ֲהָל הפ םיִׁשָרְה הֵׂשֹעַמ םִיָּבַצִע
 3 מפ דלה םיִּבְׁשִמ לכ רקב-ןנעפ ויהי ןככ : ןָקְׁשִי םיִלָבַ
 4ץֶרֶאַמ ְּךיִהְלֲא הוהְי יֶבֹלֲאְו :הָּבְראַמ ןׁשְעכּו ןָרֹגִמ רעסְי
 ה ינֲא יתר יָא עישומו עדה אל לתו םִיָהלאָו םִיַרָצִמ
 ּףעֶבׂש עָּבְׂשּו םָתיִעְרַמְּכ : :תֹוכֲאַלַת ץֶרֲאְּ רבְדמְּב ְיּתְעַד
 ז "לע רמנְכ לֵהְׁש-ומַּ םֵהָל יֵהֲאְו ויֵנּוחָבִׁט ןהלע םָּבָכ םֶָיַ
 8 םלָכֲאְ םָּבָל רֹונְס עֶרָקֶאְ לּופש בֶדְכ םֵׁשְנְפֲא :רּׁשֲא ְךֵרָד
 9יב-יפ לֵאָרְׂשִ ֲהׁש :םעֶקבְּת הָדׂשַה םיַה איל םֵׁש
 יֵהיֵטְפׂשְר ָיִרעלְכְּב ךעישוו אֹוֿפֲא הכל יִהֲא :ְּחֵרָזעִב
 1 כמ הלוא :םיִרְׂשְו כמ יִּפ-הָנִּת תְרַמֲא | רֵׁשֲא
 וגםִירפֲא נע לרּורצ ס :יִתרְבְעַּב תָּקֲאְו יִּפאְּב
 נא ןב-אוה וכ ּואְבִי הֵדָלֹו יִכְבָה :ֹותאַטַה .הנּופָצ
 ו4'לֹואׁש דיִמ :םִיָנָב רֵּבַשְמְּב דמעיזאכ תע-יפ םכֲח

 - ףֶבֶטְק יִהֲא תַנְמ ףיִרָכְד יִהֲא םָלָאנָא תָנָּמִמ |םֶּדָפֲא
 יטאיִרְפַי םיִחַא ןיִב איה יִּכ ויניִעִמ רַתסִו םָנ לאָׁש
 לרוקמ ׁשֹוָביְו הכל רַבָדַמִמ הֹוהְי תור םיִדְק אֹובי

 | :הָדְמֲח יִלְּקהלְּכ רַאֹוא .הּסְׁשְו אּוה :נְעַמ ברח
 ףקזב ץמק צ.12 ףקזב ץמק ז.4 ירק לְּפ.2



Hoseae peroratio. Planctus Joelis. לאוו 14,1—1,10 10 

 14 ה

 םֶהיֵלְכְע ולפי בֶרֲחַּב ָהיִהלאַּב הָתָרְמ יִּכ ןֹורְמַש םֵׁשֲאָּת א
 דע לאָרְׂשְ הָבּוׁש ס :ּועקבִי ויָתֹויָרֲהְו רשְרָי 2

 בּוׁשְו םיִרָבּד םָכמִע ּוֵחְק :ְּנֹועַּב השב יב ףיִהלֲא הוה 9
 םיִרְפ הָמָלַׁשָנו בוט-חקְו וע שתל יא ֵרְמֲא הוהְיהלֲא

 רַמאָנ-אְו בֵפְרְנ אל א ףנעישוי אל | רּושא :ניִתָפְׂש 4
 אָּפְרֲא :םֹותַי םֵָרי ָךְּב-רַׁשֲא ּוניִד תשעמל ניִהְלֲא דֹוע ה
 'לטכ הָיהֲא :ּונמִמ יִפַא בֵׁש יִכ הָבָדְנ םבהא םֵתָבּוׁשִמ 8
 ויֵתֹוקְנֹוי לכל כב ויׁשְרַׁ ָךֵיְו הָנׁשֹוׁשַּכ חָרְפִ לארי :
 יַח צב יבְׁשי ובׂשִי :ןונְלַ ל םיִרְר ֹודֹוה תִיּזַכ יִהיְו 8
 דֹוע יל-הַמ םִיֹרְפֲא בל ןִוְפ ורכז ןפנכ ּהְרְפִיְו ןֵגָד 9

 ְָיְרַפ יֵּנַמִמ ןֶנעֵר ׁשֹוָרְבַּכ יִנֲא פַרּוׁשֲאְר יִתיִנְע יָנֲא םיִּבַצעל
 יכָרּד םיִרׁשִי יִּכ םֵעדִיְו ןֹובָ הלא כ בכה מ :אָצְמְ ;

 :םב לש םיעׁשפו םב ּובָלְ םיָקְדצְו הֹוהְי

 : ה"צבק ןמסו ,העבשו םיעשתו האמ עשוה לש םיקוספ ךס

Joel. לNיו 

LAN 

 תאֹושֲמׁש :לָאּותָפַּב לָאֹו-לֲא הָיָה רֶׁשֲא .הוהְוירַבְ
 םֵכיֵמיִּב תאז הָתְיַתַה ץֵרֲאָה יֵבְׁשֹוו לכ ּוניִזאַהְו םיִנָקְזַ
 םָהיֵנְבַל + םָכיֵנָבּו ורפס םכינבל היֵלְ :םֶכיַתֹבֲא יִמיִּב סֶאָו
 הָּבְרֲאָה רָתָיָו הָּבְראָה לכֲא ז םִזנַה רָתָי :רֲהַא רודְכ םֵהיִנְבּ
 :כָבּו םיִרופׁש ּוציִקְה :ליִסֲחֲה לכָא קלה רֶתָיְו קכיה ֹלֵכֲא
 לֹג-יִּפ :םכיפִמ תַרָכְנ יִכ סיֿפעדלע ןיי ב ללה
 תיִשַתָמּו הירֲא יֵנַׁש רינט רַּפְסִמ ןיִאְו םּוצע יצְרַא-לע הלע

 ּהַפְׂשַה ףֵׂשָח הָפּצְקְל יִתנֲאְתּ השל יִנְפַּפ םֵׂש :ול אוכל 2
 ֵַב-לַ קׂש-תַרְנֲח הָלּותְבְּכ יֵּלֲא :היִגיִרׂש ניִּבַכְה ךיַלׁשְהְ 8
 םיִנהֹכַה לבא הוהְי תיֵּבִמ הנ הָהְנִמ תֵרְכֲה :היִרּועָנ פ

 ׁשיִבֹוה גָד דש יִּכ הָמְדֹא הְָבֲא הָדְׂש דרש :הוהְי יִתַרַׁשִמ
v. 4ףקזב ץמק  

NZ 

ep Rm oo 



11 121 JOEL Plaga duplex. 

 11 -לע םיִמְרֹכ ליִליַה םיִרָּכֲא שיבה :רָהְצַי לכְמָא ׁשֹוריִּת

 יהׁשיֹוה ןפנַה :הָדְׂש ריִצָק דַבֶא יִכ הָרֹעׂש"לַעְו הנח
 הָדָׂשה יֵצע-לְּכ ַחּוּפַתְו רַמָּת-סַג ןֹומְר הָכָכְמֲא הנֲאּתַהְו
 1 םיִנַהְכַה ֹדפָסְו ּרנֲח :םֶדֶא ינְברוִמ ןֹוׂשש שיבה"יפ שב
 יִּכ יִהֹלֲא יִתרַׁשִמ םיִקשב ניל ואב ַחֹּבְזִמ יִתֵרׁשְמ לכיִטיה
 14 הרֲצִע ּוִאְרְק םוצ-ושדק :ָךָסְנָו הָחְנִמ םכיהְלֲא תיֵּבִמ עַנְמנ
 -לַא קעז טיל הֹוהְי תִיֵב ץֵרֲאָה יִבְׁשִי לב םיַנקז ּוְפְסֲא
 ט:אֹובִי יֵלַׁשִמ דׂשְכּו הוה םוי בורק כ םיולכ ; הָהֲא :הָוהְי
 15: ליבר הָחְמִׂש ניִהלֲא תיֵּבִמ תר כא נינו דננ אולֲה
 זּוסְרֲהְנ תֹולָצא מַׁשָנ םֶהיֵתֹפְרִנַמ תחּפ תֹודְרְפ שבע
 13 רֶקְב יִרְדֲע וכֹבַנ הָמֲהְב ּהָחְנֲאַזהַמ :ןֵגָד שיבה יִּ תוְרְנמִ
 19 הוהְי ךיִלֲא :ּומַׁשָאָנ ןאצַה יָרָדעסּב םָהָל העְרִמ ןיִא יֵּ
 צעל הָטֲהָל הָבְהלְו רָּבְדִמ תֹואְנ הָלֶכֲא ׁשֲא יִּכ אֵרְקֲא
 כ םִיַמ יִקיִפַא שבי כ ךיָלֲא גורעֶּת הָדׂט תֹומֲהְּב-ַ :הָדְׂשַה
 ס :רַבְדִמַה תֹוֲָ ּהָלָכֲא ׁשֲאְ

2:3 
 אְץַרֲאָה יֵבָׁשְי לכ ּוזנְרִי יִׂשְדְק רַהְּב עיִרֲהְו ןויצְּב רפֹוׁש ּועְקּת
 2 לפרער נע בוי הלפאו ָךֵׁשֲח םי :בֹורָק יִּכ הוהְיהםֹוו אָבְיִּכ
 -ןמ הֶיָהְנ אֵל ּוהֹמַּכ םּוצֲעְו בֶר םע םיִרְהה-ל ְׂרְפ רַחַׁשְּכ
 : הלָכֲא לנפל :רֹודְו רֹוָד ינט-דע ףֶסֹוי אלי יִרֲחָאְו םלועה
 ליִרֲחַאְר ריִנפל ץֶרֲאָה ןָדע-ןנְפ הָבְהָכ טהלת ויֵרֲחֲאְו שא
 4םיסּוס הֵאְרמְּכ :ֹוכ הָתְיֲה-אַל הטיפה הֵמָמְׁש רַּבָדִמ
 היׁשאר-לע תֹובָּכְרַמ לוק :ןוצהרי 0 םיִׁשְרַפָכּ האָר
 ךיִרְע םּוצִע םעָּכ ׁשָק הָכָכֲא ׁשֲא בַהָכ ליקְּכ ןודקַר יִרָהְה
 6:רוראפ וצְבְ .םיָנפ"לַפ םיימע ליִחְ ריֵנַּפִמ :הַמְחַלַמ
 .: לֶכָרָדַּב ׁשיִאְו הָמֹוח לע הָמְחָלְמ יׁשנֲאְכ ןּצְְ םיִרֹוּבְנְּכ
  רַבּב ןּוקֲחְדִ אֵל ֹויְחֶא ׁשיֵאְו :םֶתֹוהְרֲא ןּומְּבִעי אָלְו ןוללי
 91קשי ריִעְּב :עצבי אל ולפי חלשה עבו ןוכַכָ ותָלְסְמְּב
 : ה םֵכַּּכ אבי םיִנֹפֲחֲה דעְּב לע םיִּתבַּב ןּוצְרְי הָמֹוהְּב
 וַפָסֲא םיִבְכֹוכְו ףרָדְק םֹריְ שמש םִיָמַׁש ושער ץרא המר
 1 והָנֲחִמ ֹלאָמ בב יֵּ ליה ינְפְל לוק ןַתְנ הוה :םֶהָבָ
 החנ'א +.6 םקזב ץמק 0
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 יִמּו דֵאִמ אָבֹונְו הנהי-םֹוי כוָרְנהיִּכ ֹוָרָבָד הׂשע םּוצָע יִּכ .
 םֹוצְבּ םֶכְבבְלהלְכְב ידע ּובָׁש הוההסֲאנ הָּתַעםַנְו :ּרנכיִכי 12
 "לא ףבּׁשְר םכידנְּב-לַאָ םכָבבְל עֶרְקְר :דפְסִמְבּו יֵכְבבּונ

 דַסֲה-בַרְו םִיֿפַא ְךֶרֶא אוה םּוחַרו ןָנַמיִּכ םֶכיֵהְלֲא הֹוהְי
 הָכְרְּב ּויָרֲחֲא ריִאְׁשְהְו םָהָנְו בּוׁשָי עַדֹוי יִמ :העָרְה-לפ םָחָכְר 4
 רפוש עק ס :ֶכיִהְלֲא הוהיל ָךְסֹנְו הָחְנָמט
 וצבְק כֶהָק ָׁשְדק םֵעּופְסֶא : הָרֵצֲע ארק םוצ-ושדק ןֹיִצְּב 6

 הפכו ֹורְדְחַמ ןְתֶח אַצנ םִיָדַׁש יֵקָנֹוְו םיִטכְֹע ל ֹופְסֲא םיִנָקְז
 יתרׁשִמ םינהפה כב הּבְמְ םלואה ןיּב :ּהָתְפֲחִמּוז

 ָּרִהַלהִ ןַּת-לַאָו ףגע-לע הוהְ הָסּוִה ּורְמאְיְו הוה
 sn הָּיַא םִיַמְעַב וָרַמאי המ םרופ םּ-לְׁשמַל הָפְרֲחַל
 רֶמאיַו הֹוהְי ןעה :מע-לע מחי ֹוצְרֲאְל הוהְי אפקנו נפ

 םתְעבׂשּו רָהציהְו ׁשוְריּתַהְו ןְנְדה-תֶא טכל חלש ננה מעל
 יֵנֹופְּצַה-תֶאְו :םִיֹּנַּב הָּפְרָה דול םֵכֲתֲא ןפָא-אָלְ ותא 2

 ריֵנפדתֶא הממ היצ ץֶרֲא-לָא יּפָחַדְהו םכיִלעמ קיִחְרַא
 ֹוׁשֲאָב הלו ןְֹרֲהַאָה םיַה-ִלֲא ֹופֹסְר ינֹמְדקַה ה
 כיב הָמָדא יֵאְריִּתלַא : : תושעל יה יִּכ תנהצ לעמו
 ידש תֹומֲהְּב ֹלאָריִת-לַא : תשע הוה ליִהְֲהיִב יהב 2

 ְנְתַנ ןפנְו הֵנֲאּת יָרפ אָׂשָנ ץעדיִכ רֶבְדִמ תיִאְנ ִאַׁשְד יֵּ
 ןַתְנְיִּפ םליִהְלֲא הֹוהיִב ּוחְמֹׂשְ ית ןויצ יֵנְב :םָליח
 שוקלמו הרֹומ םַׁשג םָכָל דֶרֹוַו הָכְדְצַל הָרֹומַה-תֶא םכל
 שורת םיִבָקיַה קיִׁשֲהְו רָּ תינְרנַה אל :ןוׁשאָרְּב 4
 הָּבְרֲאָה לכֲא רֵׁשֲא םיִנְׁשַה-תֶא כָל sh :רֶהָצְיְו הב

 :םֶכָּב יחל רֵׁשֲא לולה ֵליֵח םנַהְו ליִסְחָהְו קלה
 םליִהְלֲא הֹוהְי םֵׁש-תֶא םהלְלֲהְ עו א םככא

 םּתְעַדִר : םלֹועכ יִמַע ׁשביהאלְו אֹיָלְפַהְל םֶכַבע הְעדרׁשַא ז
 -אלו דול ןיִאר .םֶכיִהְלֲא הוהְי יָנֲאַו יֵנֲא לֵאָרְִׂי בֶרָקְב יֵכ
 פ :םלועל ימנע שבי
: 3 

 ָאָּבנְו רֵָּׂב-כְכ-לַע יִחּור-תֶא ךֹוֿפְׁשֲא ןֵביַרֲהַא הָיְהְר א
 תֹוניִזַח םֶכיֵרּיחַּב ןומלסי תֹומֵלֲח םֶכיֵנְקִז םֶכיִתֹונְבּו םכיִנּב-
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 להַּמַהְה םיִמיַּב הֹוהְּפַׁשַהקַעְו םיִדְבעֶהִלַע םֵגְו ּואְרי
 307 ץֶרֲאְבּו םִיַמַׁשַּב םִיִתָפֹומ יִּתַתַנְו :יִחּור-תֶא ָךֹופְׁשֲא
 4 םֶדכ ַחֶרָיַהְר ךֵׁשֹהְ ַךַפְהִי ׂשָמְׁשַה :ןׁשְע תֹוָרַמיִתְו ׁשֲאו
 ה-רַׁשֲא ל הָיִהְו :אָרֹכַהְו לְַה הוהְי םֹוי אֹוּב נפ
 הָיְהִּת םלׁשּוריִב ןצ-רַהְּב יִכ טלָמְו הֹוהְי םֵׁשְּב אָכָקִ

T 

 :ארק הֹוהְי רֵׁשֲא םידיִרְׂשבּו הֹוהְי רַמָא לֶׁשֲאַּכ הׂמיֵלְּפ

4 
 א תָבְׁש-תֶא םיָׁשָא רֶׁשֲא איהה תעָבּו הָּמֲהְה םיִמָיַּב הָּכִה יֵּ
 2=לָא םיִּתָדַרֹוְהְו םִיּת-לְּפ-תֶא יִּתְצַּבְקְו :םֶכָׁשּוריִו הָדּוהְו
 ֵלֲאְרׂשִ יֵתָלֲחַנְו ימע-מע םֵׁש םמע יִּתְטַפִׁשְנְו טפְׁשֹוהי קמע
 : לריב די ימע-לָאְ :ּוקלח יצְרֲא-תֶאְו םִיֹּגַב וָרְוְפ רֶׁשֲא
 4-הֵמ םנְו :ותׁשיַו ןַײב ְרָכִמ הָדליַהְו הָכֹוזַּב לליה נתי
 םָּתַא םומנה תׁשלפ הולי לכ ןֹוליִצְו רצ יל םֵּתַא
 םיִׁשֲא הָרֲהְמ לק יֵטע םָּתַא םיִלְמֿג-סאְ יט םיִמָלַׁשִמ
 ה יֵּדַמֲחַמּ םֵּתְחַמְכ יִבָהְזִו יֵפָסַּכ-רִׁשֲא :םֶכׁשאָרְּב םֶכָלמ
 s םלשרי נב הָדּוהְי יֵנְבּו :םכי לכיִהְל םֵתאֵבֲה םיבטה
 גד רנה : םלּובְּב לעמ םָקיֵהְרַה ןעמל םיִנְוָיַה יִנְבְל םֵּתְרַכִמ
 יִתֹבַׁשַהַ הָּמַׁש םָתֹא םָּתְרַכְמ-רַׁשֲא םֹוקַמַ-ומ םֶריִעַמ
 8 יב םכיֵתֹונְּב-תֶאְו םָכיֵנְב"תֶא יּתְרַכַמּנ :םַכְׁשאָרְּב םֶכָלְמְ
 הֹוהְי יִכ קֹוהְר יֹו7ַָא םִיאָכַׁשַל םָרְכָמּו הָוהְי יֵנְּב
 9 וריעה Re וׁשדק םִייַּּב תאזהואָרְק ס : רָּבְד
 יֹמָכיֵּתֲא וּתַפ והַמֲחְכִמַה יֵׁשְנֲא לפ לער שב םירובגַה
 :יֵנֲא רֹוְּבִּג רַמאֹי שלחה םיִהַמְרַל םֶכיֵתְרמְזַמּו תֹובְרֲחכ
 נ:הוהְי תַחנַה הּמְׁש צב ביִבָסִמ םִיוַה"ִלְכ ּאָבְו ושש
 ני בׁשֲא םש יִכ טפְׁשֹוהְי קמא םיוגַה ער רוי :ףךיִרֹוּבּ
 13 רצ שב יב "למ וחלש :ביִבָּסִמ םִיֹוגַה-לְכ-תֶא טֹפְׁשְל
 :םָתְער הָּבר יִּכ םיִבָקיה נקיִׂשה תב הָאָלַמיִּכ לדר ואב
 14 קמ הוה םֹוָי בֹורָק יִּכ ץֹוִרָחַה קָמְעְּב םיִנֹומֲה םיַנֹומֲה
 מ הוהיו :םהָנְ ופָסֲא םיִב כֹוכְו ורדְק ַתַרָיְו ׁשַמַׁש :ץוְרֲחֲה
 ץֵרֲאְו םִיַמַׁש ּוׁשעֵרְ ווק ןתו םלָׁשוריִמּו ַאָׁשְו ןוצמ

 ההפב הי החנ 'א 8  תקזב ץמנק4 'קביִשא.ו
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 יִנֲא יָּכ םָּתְעַדיִו :לָאָרְׂשִי יָנָבִכ זֹוְעָמּו ֹוֹמַעָל הָסֲחִמ הנהיגה
 ׁשְדק םָכׁשּוְרְי הָתְנָהְו יִׁשְדְק-רַּפ ןֹיַצְּב ןכׂש םָכיֵהָלֲא הוהְי

 אֹוהַה םֹוֿב הָיָהְר ס :דֹוע הבורְבעַהאְכ םִיִרָזְוופ
 יָקיִפֲא-ָכְו בלה הָנְכְכַּת תֹועְבְּגַהְו סיס םיִרְהֲה וֵפָטִי
 לַחָנ-תֶא הָקַׁשְהְו אצי הנהְי תִיַּבִמ ןועַמּו םִימ כָל הָדוהְ

 הַמָמְׁש רֵּבְדִמְל םודֲאְו היהְת הַמַמׁשַל םיָצִמ :םיִטַׁשַה נפ
 :םצְרֲאְּב א*קנ"סד כפש-רשא הלוהי יֵנְּב סמחמ היְהּת
 םֵמָּד יִתיֵּקַנְו :רֹודְ רֹודל םלָׁשּוְריִ בֵׁשָת םָלֹועְכ הָדּוהְו 2

 :ןויצפ ןכׂש היהיו ייקנדאל

 : כ"כנב ןמסו השלשו םיעבש לאוו לש םיקוספ ךס

Amos: DוOY 

IAN 
 -כע הֹזֲח רֶׁשֲא עוקֲּתִמ םיִדָקְנַב הָיְהרַׁשַא סֹומְע יִרְבַּד א

 שֲאֹויוְּב םַעְבְרְי יֵמיִבּו הדּוהְיהְדלִמ הּיְזִע ו יַמיִּב לארי
  2ןויצמ הוהְי ..רמאיַו :ׁשעֶרְה יֶנְפַל םִיתָנׁ לאָרְִׂ ךֶלַמ
 בו םיערה תֹואְנ ללָבֲאְו לוק ןפי .םלׁשְריִמּו גַאׂשי
  3יעשפ הׁשלש-לע הוהְי רַמָא הכ הס :לַמְרַַה ׁשאְר
 לְזרַּבַה תֹוצְרֲחַּב םשודלע ּביִׁשַא אל העְְרַא-ל קשמד
  4-ןָּב הֹיָנְמְרַא הָלָכֲאְו לֵאְזֲח תיִבְּ ׁשֲא יִּתְחַלְׁשְר א
 -תעָמַּבִמ בׁשֹוי יֵּתַרְכַהְו קש ַמיִרְּב יִּתְרבַׁשְו :דֵדֲה
 רַמֲא ּהָריִק םָרֲא-םע כ ןדֲע תיִּבִמ טְבׁש ךֵמֹותְו א

  6:הוהְי  cהֶוע יִעְׁשַפ הׁשלש-לע הֹוהְי רֵמָא ה
 נסה הָמָלׁש תוְָ סת ּנָביִׁשֲא 0 הער"

 ה

ees jee 

 יִתֹויִׁשֲה ו ול אמ טְבׁש הוה דודׁשַאָמ בוי יַּפַרְכָהְמ 8
 יִנֹלֲא רַמָא םיתשלפ תיִרֲאׁש דְבֲאְו ןֹוהְמְע-לַע יי

 רצ-יִעְׁשַפ םשלשהלע הָוהְי רַמֲא הב ס :הוהְי פ
 אתחנתאב לוגס צ.5 פקזב ץמק 2 'א ריתו 9
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 .םֹראָ הָמָכׁש nn, leh ּפָביִׁשֲא אָ הְֶבְרַא-פעו

 11 יעשפ 5 םשלש-מע ל הוהְי רַמָא הפ. ס "+ םיחופמרא

 יִחָא םֶרֵחֿב ֹופְדְ-לְע ּנביִׁשֲא אָל .העבְרַא-לַעו םֹודָ
 :חַצְנ ּהָרַמְׁש ֹותְרְבֲעְו ֹוּפֲא לעֶכ ּףֵרְטַו ויֵמֲחְר תַחַׁשְו
 עהפ  ס  והָרְצָב תֹנְמְרַא הָלָכֲאְו ןְמיִתְּב ׁשֲא יִּתָחּלַׁשְ
 13 הְעַבְרֲא-ְלַעֶו ןֹומעיִנְב יעְׁשּפ Pouch“ הָוהְי רַמָא
 -תֶא ביִהְרַה ןעמל כנה תֹוַרְה םעקב"ל ּנְביִׁשֲא אל
 ָהיִתֹֹנְמְרַא הָלֵכֲאְו הַר תַמֹוהְּב שא יִּתַצִהְו :םָלּוב
 וׁשםּכָלַמ ָךֹלָהְו :הפוס םיְּכ רַעסְּב הַמֲהלִמ םֹנְּב הָעּורְתְב
 ס :הוּהִי רַמָא וֵּדְחַי ריָרָׂשְו אה הכו

2.4.2 
 אאל העְּבְרַא-לעְו בֲאֹומ יִעְׁשְּפ הׁשלש-לע הָוּהִי רַמָא הב
 .ׁשֲא-יִּתָחַלׁשְ :דיׂשכ םֹודֲא-דלמ תֹומָצִע ֹוְָרׂש-לע ּנְביִׁשֲא
 הָעּורֲתַּב בֲאֹומ ןֹואׁשְּב תַמּו תֹויַרָקַה תֹוָנָמְרֲא הָלְכֲאְו באֹומְּב
 ג מע בוְרֲהֲא תיִרׂט-לְכְו הָבְרְקִמ טפֹוׁש יִּתַרָכַהְו : רָפֹוׁש לוקְּב
 4הְדּוהְי יעׁשפ השלש-מע הָוהָי רַמָא הפ ס :הֹוהְי רַמָא
 ֹלֵקֲהְו ו היהְי תֶרֹוּה-תֶא םָָאָמלַ ופביׁשא אָ העְָרַא-לעֶ
 :םֲהיֵרֲחא םֵתֹובֲא כל הרש םָהיֵבְזַּכ םּועֶתַַו ורָמָׁש אל
 תהפ סם :םלָשנרְ תֹוָנְמְרַא הָלָכֲאְו הָדּוהיִּב ׁשֲא ִּתֲחְׁשְ
 8 אל הֵעְּבְרַא-לָר לֵאָרְׂשִי יֵעַׁשפ תשלש-לע הָוהְי רַמָא
 :םילענ רּובעַּב ןֹיְבֲאְו קידצ ףֶסַּבַּב םָרְכִמ-לע ףנבישא
 :ׁשיִאְר טי םיִוָנְע ָךֶרְָ Ss ׁשאָרְּב ץֶרָא-רפע-לע םיִפַאׂשַה
 לער יָד םׁש-תֶא ללה ןעמכ הָרעַנַה-כָא וכלי ויֵבֲאָו
 תיּב הל i םיִׁשּנע הֵבזְמלְ לצֲא טי םיִלְבֲח םיֵדְנּב
 פתַבָנְּכ רֶׂשֲא םֶהיֵנְפִמ יֵרֹמֲאה-תֶא יִּתָדַמַׁשַּה יֵכֹנֲאָ :םֵהיֵהְלֲא
 לעַמִמ ליְרְפ דיִמְׁשֲאְו םיִנֹוַאַ אּוה ןסָחו ֹוּהֵבּג םיִזָרֲא
 * ָךֹכֹואָו םִיָרָצִמ ץֶרֲאַמ םֵכָחֶא יִתיִלֲעָ יָכֹנֲאְו : תַחָּתְמ ריִׁשְרְׁשְו
 וו םיִקָאְו :יִרֹמֲאַה ץֶרָא-תֶא תַׁשְרָל ּהָנׁש םיִעָּבְרַא רָּבָדַּמַּב םַכָתֲא
 יִנּב תאָז"ויִא ףָאה םיִרּנכ םֶכיִרּוחַּבִמ םיִאיִבְנַ םֶכיֵנְּבִמ
 12 םיִאיִבָנַה-לַעְו | יי םיִרְזְנההתֶא וָקְׁשִּתַר :היהיהםֶאָנ לֵאָרׂי

 וב ץמק 4
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 רֶׁשֲאַּכ םֶכיֵּתְחּת קיִעַמ יִבכֹנֲא הכה :ּואְבָנִּת אל רֹמאַל םתיְוַצ ג
 קֶזָהְ קקמ סֹונָמ דַבֲאְו :ריִמע ּהָכ הָאָלמה הָלָעֲה | קיִעּת 14
 תׁשָכַה ׂשֲפתְו |: טלמהא רוב ֹוחֿפ נאדל וש

 למי אָל סופה בֶכֹרְו טַמְי אל יִלְַרְּב לֵכְו דמעי אל
 -םֶאָנ אזהה-םיַב סוני םֹורְע םיִרֹובַב בל ץיִמַאְו שפנו

 ס :הוהְי

a5  

 לֵאָרְׂשִי יֵנְּב םַכיֵלע הֹוהְי רֵּבְד רֵׂשֲא הזה רָבְּדַה-תֶא שָמַׁש א
 קר. :רמאכ םִיַרָצִמ ץַרֲאַמ יִתילֲעֲה רַׁשא הֶהְפְׁשמַהלַכ לע

 טָכילע דָקְפֲא ןפ-לע הָמְדאה תֹוֲתַּפִׁשִמ לֵפִמ יתעדִי םכְחֶא
 :ּודְעֹונ-םֲא יִּתָלְּב ןָדחִי םִיַנְׁש כליה :םֶכיִתנע-לְּכ תֶא
 ֹותָנעממ לוק ריפְכ ןפיה ל ןיִא פףֵרָטְו רׁעיַּב הָיְרֲא גַאְׁשִיַה
 ןיִא שקומּו ץֶרֶאָה חפ-לע לֹופְצ לפתה :דְכָל-םא יִּתָלְּב

sעקתַי-סֲא :דֹוכַלַי אכ דֹוכְלְו הֹמָדאֲהְוִמ הפ-הלעיה הל  
 אל הוהו ריְִּב הָעָר הָיְהֲּתּפֲא ודָרֲחַי אָל עו ריִעְּב לפיו

 -לָא ולוס הל פ"א יּכ רָב הוהְי ינדא הׂשֲעַ אל יִּכ :תׂשְע ז
 הבד הֹוהָי ינֹדא אָרינ אל יִמ אש הָירֲא :םיִאיבָנַה ריָדְבע :
 תֹונְמְרא-לְ הולׁשַאְב תיָנִמְרַא-לע ֹעיִמְׁשַה :אָבַכִ אל יִמ 9

 תֵמּוהִמ וארו ןֹורְמׂש יֵרְהלע י ֹנֹפְסֲאַה ּורָמֲאְר םִיָרָצִמ ץֵרָאְּב
 הָחֹכְנ-תֹוׂשע עדידאלו :ּהָבְרְקְּב םיקושעו תָבֹותְּב תֹוּבַר י
 כ ס  וםָהיֵתֹונְמְראְּב ֵׂשְו סַמֲח םיִרְצֲאָה הוהָיהםֲאָנ גג

 ךש ךּמִמ דַרֹוהְו ץֶרָאָה ביִבָסּ רצ הֹוהְי יִנֹדֲא רַמָא הפ
 יִפמ הֵּפֹרָה ליצי ֵׁשֲאַּכ הוהְי רַמָא הכ :יְתֹונְמְרַא זבנְוו

 לֵאָרׂשִ נב הצב ןּכ ןזא-ללב וא םִיעָרְכ יִּתַׁש יִרֲאָּה
 ּעֶמׁש ס :ׂשְרע קׁשמְדְבּו הַׁטֹמ תֵאְּפִּב ןֹורְמׁשְּב םיִבָׁשיַהנפ
 יִכ :תֹואָבְצַה יִהְלֲא הוהָי ינדֲא-מִאָ בקי תִיִבְּב ודיִעָהְר4

 לֵאָתיָּב תוחָּבְזִמ-לע י יתַדקפּ ריָכְע לֵאָרְׂשיהיעׁשפ יֶרָמפ םֹוְּ
 ףרחה-תיִב יִתיֵּכּהְ :ץֶראל פְָ הבזמה תֹונְרק לעֶדְנַנְ ומ

 -םאָנ םיִּבַר םיִּתּב וִפְסִו ןשה יֵּתְּב ּולְבֲאְו ץיפה תיֵּב"לַע
 ס :הוהְי

T noo 

v.14אחפטב ץמק ץ.8 םקזב ץמק  



a rr BT AMOS Oras TT) aA BN 

ig | 

 אתֹוקְׁשעֶה ןֹורְמש רַהְּב רֵׁשא ןְׁשֶּבַה תֹוָרּפ הזה רָבָּדַה עַמַׁט
 :הֵּתַׁשְנְו הָאיִבֲה םהיֵנְדֲא תֹוָרָמָׂאָה םִיָנֹויְבֲא תֹוצַצְרְה םילד
 2 אֲׂשָנְ כול םִיִאָּב םיִמָי הנה יֵּכ כ המ יָא עב

 ke ואב : הוהודסאנ הָנֹומְרַה בה le הנ הַׁשֲא
 תׁשלשל םֵכיַחְבז לָקּבכ ּואיֵבֲהְר עׂשְפְכ ּבְרַה לנגה עׁשפּו
 התֹובְדְנ ּוִאְרְקְו הֶדֹוּה ץַמָהַמ רַטָקְו| :םָכיֵתֹרְׂשְעַמ םיִמָי
 8-םֵנְו :הוהְי יָנֹלֲא םֵאָנ לֵאָרְׂשִי יֵנְּב םָּתְבַהֲא ןכ יִּכ ּכיָמְׁשַה

 לָכְּב כחל רֶסֲהְו .םלכיִרעלְבְּב םִיַנְׁש ןֹויְקִ es יִּתתְכ יִנֲא
 :יִתְעַנמ יִבֹנֲא םֵגְו :היהְיהםִאְב יִדֲע םֵּתַבַׁשדאָלְר םֶכיֵתֹמֹוקְמ
 -לע \ יִּתַרַטְמֲהְר ריצקל םיִׁשָדֲה השל דֹועּב םׁשגַה-תֶא םָּכמ
 רממּת תַהַא הקלה ריִטְמַא אל תַחַא ריע-מעְו תָהֶא ריע
 dW םִיַּפַׁש עָנְו :ׁשָביִּת הילְע ריִטמַת-אל-רשא הֶקָכֲחְו
 םָּתְבַׁש-אָלְר עֶבְׂשִי אל םִיַמ תיִּתְׁשְל תהא ריִעלָא םיִרְע

 פ תֹובְרה קריב ןֹופָּדַׁשַּב םֶכְחֶא יִתיִּבַה :הוהְיהםָאְב יֵדָע
 -אָלְו םֶנַה לכאי םֶכיֵתינְו םֶכיֵנֲאָהּו םֵכיַמְרכְו הכי

 יםִירצִמ ךֶרָדּב רָבָד םכָב יּתְחַלַׁש :היהְיהטאָנ יֵדְע םָת
 .ׁשֲאַּב הלעֶא םֵביֵסּוס יֵבָׁש םע םלכיִרּוחַּב ברב ִּתגְרְה
 וג םָכָב יִּתְכִפָה : ההוא ידע םָּתְבַׁשאָלְר םֵכְּפַאְבְּו םָכיֵנֲחִמ
 ֵצִמ דּואְּכ ןֹיִהּתַ הְרֹמע-תֶאְו םדָסדתֶא םיִהֵלֲא תַכּפֲהַמְּכ
 פ :הוהְוםָאְנ יַד תבא הָפָרְׂשִמ

 ו? ןוְכַה ךָכ"הָׂשֲעֶא תאזיַפ בקע
 :3םור אָרֹבּו םיִרָה רצוי הֵנָה יפי tbe היה לאדהאפ
 יֵתְמַּב-לע ךְרֹרְו הפיע רַהַׂש הׂשע והש-הַמ םֶדאָל דינמי

 פונט תֹואְבְצהיהלֲא הנהְי ץֶרָא
 סגה

 א תִיֵּב הניִק םכיֵלע אַׂשנ יֵכֹנֲא רׂשא הֶּזַה רֶבָּדַה-תֶא ּועַמְׁש
 ? לע הׁשטנ לֵאָרׂשִ תָלּותְּב םּוכ ףיִסֹותדאָל המ :לֲאְרְִ
 3 ריעה הוה ינֹדא מא הָכיִּכ ס וּהַמיִקְמ ןיִא ּהָתָמְדַא
 הָרָׂשִע ריִאְׁשַּת הֶאַמ תאֵצֹוּיַהְו האמ ריִאְׁשַּת ףֵכֲא תאציה
 4לֵארְִׂ תיִבָל הוה רמאהכיפ ספ :לֵאָרְׂשְי תיִבָכ

Duodecim Prophetae Minores. 2 
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 רַאָבּו ּראבְת אל לֵּגַכָּנַהְו לֵאָתיֵּכ ׁשְרְדּת-לֲאְו :ּויָחָו יֵנּוׁשְרָּד ה
 :ןְנָאל הָיָה לֵאתיִב הלב הל ֹמָנְֶַה יִּכ ורבעת אל עַבָׁש

 הָלָכֲאְו ףסֹוי תיֵּב ׁשֵאָּכ חלציהופ ףיהְר היהְי-תֶא שרד 6
 הק טַפׁשִמ תָנעלְל םיכפהה :לֲאָתיִבְ הֵּבכְמְדְויִאְר ז
 תָנָמָלְצ כל ךפהְו ליִלָכּו הַמיִכ הע :ּוהיָנֲה ץֶראָל 8

 ינפחלע םכפׁשיו םיהיֵמל אַרֹוקַה ָךֵשְחֲה הכי םיְ
 רצְבִמ"לע דׂשְו זעהלע רש = :ומַש הֹוהְי ץֶרֲאָה 9
 ןעַי ןכָכ ּובְעְתַי םיִמָּת רַבֹדְו םיִכֹומ רעַׁשב זאט אובו ה

 םָתָֹנְ A ית ּנַמִמ ּוֵחַקַּת רֵּב-תַאַׂשַמּו ל-לע םכסׁשוב
 יב :םָניי-תֶא ותַשת אלו םָּתְעַטְנ דַמֲחיַמְרּכ םֶב ובׁשֲתאכְ 12

 קידצ יֵררְצ םָכיַתאִטַה םיִמַצעו םכיעְׁשְּפ םיֵּבָר יתעדי
 תעֵּב ליִכְׂשמה ןככ וּוטְה רַׁשַב םִיִנֹויְבֲאְו רַפ5ֹ יִחְקְל נג
 ןעמל ער-לַאְ בֹוט=ףׁשְרְד :איִה הער תע יִּכ םֶּדָי איהה 4

 :םָּתְרַמֲא רֶׁשֲאַּכ םֵכְּתַא תֹואָבְצ יִהלֲא היהְי ןֹפ-יִהי ףיָחָּת
 ןנֲחָי יטוא טַפְׁשִמ רַעַׁשַב גיִצַהְו בֹוטּובֲהֲאָו ער-ואבׂט וט
 -הפ ככ ס  :ףסֹי תיִרֲאְׁש תֹואְב בֶצייִהְלֲא הוהְיפ

 -כָכְבּו דפְסִמ תֹובֹח Aa יֵנֹדֲא תֹואָבָצ יֵהלֲא הוהְי רֹמֲא
 -לַא רַפְסִמּ לבַא-לַא ב יא ּוֵאָרְקְר וה-וה ּגָרְמאְי תֹוצּוה

 רַמֲא ָּךְּבְרְקִּב רֶכֲעֲאיּכ ָּפִסִמ םיִמרַּב"לַכְבּו :יִהָנ יֵעְדֹויוז
 הז" המ הֹוהְי םויתֶא םיִנַאָתַּמַה יה ס : הוהְי 8
 ׁשיִא סיני רֵׂשאּכ : רואהאלְר ךׁשת-אּוה הוהְי םֹוי םֶכָל נפ

 -לע יהי ךַמְסְו תיבה אָבּו בדה :יׂשְנְפּו יִראָה יִנְּפִמ
 רוָא-אלְ הָוהְי םֹי ךשחדאלה | :ׁשֲחָנַה ֹובֵׁשנּו ריִקַה כ

 היָרָא אָלְו םָכיח יִּתְסֲאְמ יִתאָנְש :ֹל הנאו לָפָאְג
 הָצְרֲא אָל םַכיֵתֲחְנִמּו תֹוכע יִכ-ּולעֶּת-סִא יִּכ :םֶכיֵתְרַַעְּב

 ךיֵרְׁש ןֹומֲה ילְעַמ סה :טיִּבַא אל םֶכיִאיָרָמ םָלׁשְו 3
 לֵחנְּכ הָקְדצ טַפַׁשִמ םִיבּכ לַּכְיְו :עַמַׁשֲא אל היֶלְנ תֵרָמְזְר 4
 םיִעּבְרַא | רבְדַמַב יל-םֲּתְׁשנַה הָחנִמּו םיִחְבְזַה :ןָתיִא הב
 תֶאְו םַכְּכלַמ תּוֵכְס תא םֹתאְׂשִנּו :לֲאָרׂשִ תיֵּב הָנָׁשא

 :םכָל םָתיִׂשְע רֵׁשֲא םליִהְלֲא בכֹופ םכיִמָלַצ ןיַּ
 -יִהֹלֲא הוהְי רַמָא קְׂשַמַלְל הֶאָלָהִמ םֵכתֶא יָה

 / :ומְׁש תֹוָאָבְצ
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or: 

 א תיִׁשאָר יֵבָקְנ ןוָרְמְש רַהָּב םיִחְמְּבַהְו ןי םיִפנאִׁשַה יֹוה

 2ובָכג ּואְרּו הֵנָככ ורבע לאְרש תיֵּב םֶהָכ ואב םיִגַה
 תֹוכְלְמַּמַה ה-ְוִמ םיִבֹוטֲה םִיִּתְׁשַלַפ תג ייָדְרּ הכר תַמֲח םַׁשִמ
 3 ןוׁשְּגִתַ עֶר םֹויָל םידנמה :םֶכָלבְנִמ םָלב בְר-מָא הָּלֲאָה
 :םֲתֹושְרעלע םִיִחְרְסּ ;ש תוטל ג טיִבָכׂשה :סָמֲח תֵבַׁש
 ה לע םיִטְרְּפַה :קּבְרמ ךֹוּתִמ םיַלְנע ןאצמ םיִרָּכ םיִלָכֲאְו
 6 לקְרְזִמְּב םיתשה :ריִׁשיָלְכ םֶהָל ּוְבְׁשֲח דיִוְדְּ לבנה יִפ
 זס רבׁש-לע ּולְחְנ אָלְו ּחַׁשִמִי םיִנָמַׁש תיִׁשאַרְו ן
 8 עַּבׁשנ :םיִחּורְס חֵזְרִמ רסְו םילג ׁשאָרְּב לנו הת כָל
 ֵכֹנֲא בֵאָתַמ תֹואְבְצ יִהלֲא הוהְי-םֲאְנ ֹׂשְפַנְּב הוה יֵנֹדֲא

 :הָאֹלְמּו רי יִּתְרְסִהְו יִתאָנׂש ויָתֹנְמְראְו בקע ןֹואנקתַא
 .ֹואְׂשִנּו :ּותָמְו דָחֶא תִיָבְּב םיִׁשָנֲא הָרָׂשְע ּורְתנהסִא היהְ
 רֵׁשאַל רמֲאְו תיֿבַהְְנִמ םיִמַצֲע איִצֹוהְל ֹופְרְסִמּו ודוד
 אל יִּכ סה רַמָאְו סֶפֲא רַמָאְו ךמְע דש תיבה יִתָּכְרַיַב
 וג הְנצִמ הוהְי תַּכֲהיּפ ס :הֹוהְי םֵׁשּב ריזה
 2 ןּוצְריה :םיִעָקְּב ןטָקַה ִיָּכַהְו םיִסיִסָר לודגה תִיַּכַה הַָּהְו

asטַּפְׁשִמ ארל םּתְכַפֲהיִּכ םיִרְקְּבַב ׁשֹורֲחיהסֶא םיסּוס  
 13 אֹולֲה םיִרְמֹאָה רֶבָד אלל םיִחַמְׂשַה :הנעלל הָקָדצ יִר

se:4 תיֵּב םלילע םיקמ ננה יל :םינרק כ לנחל  
 אֹובָלִמ םֶכְתֲא ּוצֲחָכְו יֹוּג תֹואָבְצַה יֵהְלֲא ההידסאנ לֵאָרִׂ

 פ הברה לסנידע תָמֲח
3 

 א תֹוָלֲע תַּכְחְתְּב יבג רצו הַּנְהָו הֹוהְי יָנֹדֲא נארה הָּכ
 2 לוכַאל הּלּכדםֲא הָיֲהְו למה ר יִנִג רַחַא ׁשָקַל"הַנֲהְר קלה
 בעי םּוָקָי יִמ אָנ- חלְס הוהְי ינדא רֹמאָו ץֶרֲאָה בֵׂשע-תֶא
 :רַמֲא הִיהת אל תאז-לע הוהְי םֲחנ :אוה ןֹטָק יִּכ
 4 ברל ארק הָכֲהְר הוה יִנדֲא יִנאְרַה הפ ס ; היהְי
 ה -תֶא הכא הָּבַר םֹוִהָּת-תֶא לכאתו הֹוהְי יִנֹלֲא ה
 8ןטָק יִּכ בקעי םּוקִי יִמ אל-ללח ג הוהי ינדא רֹמאָו :קלחה
 יִנֹדֲא רַמָא הָיהְת אל איהם תאז-לע הֹוהְי םַהֵנ :אוה

 םקזב ץמק +. 0
2S 
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 תַמֹוה-כע םֵאְנ נא הָּנִהְר יִנֲאָרַה הָּכ ס :הוהו
 סֹומְע הָאֹר הַּתַא-הִמ יֹלֲא הוהְי רָמאַֹו :ךנא ידיְבו ךנא 8

 -אל לֵאָרׂשִ יֵגִע םֶרָקְּב ךָנֲא םֵׂש יֵננֲה יָנֹדֲא מאו נא רַמֹאָר
 לֵאְרְׂשִ יׁשְדְקַמּו קחְׂשִי תֹומְּב וגׂשָנְ ל רֹובע דֹוע ףיִסֹוא 9

 חלש םי = :פנחב כברי תיב-לע יֵּתְמְקְו ּובֵרֲחָי
 רֹמאָל לֵאָרְׂשִיְרַלַמ םֶעְבְריהלֲא לאי ןְהּכ היצַמַא י

 ץֶרֲאָה לכּות-אל לֵאָרְִׂ תיִּב בֶרְָּב סֹומע ּףיֵלְע רֵׁשְק
 תֹוָמִי בָרֲחַּכ סֹומְע רַמָא הכי :יִרבּ-לַ-תֶא ב 11
 היצמא רַמאַו :ֹותָמְדַא לעמ הנ הל לאָרׂשִ םֶעְבָרַי 2

 -לָכֲאָו הָדוהְי ץֶרֲאלַא ךלהרְּב ךל הזה סומְעהלַא
 יֵּכ אָבָכְהַל דֹול ףיִסֹות אָל לֵאָתיֵבּו :אֵבָנַּת םֵׁשְר םָחֹל םֵׁש ו
 רַמאַּו סומע ןעיו :אוה הָכְלְממ תיבו אּוה .למ-שדקמ 14

 רָקֹובהיִּכ יֵכְנָא איִבְנְנְב אָלְר יִכֹנָא איִבְנאָל הִיְצַמֲא-לֲא
 רֶמאַּ ןאצה יֵרֲחֲאַמ הָוהְי יִנֲחְקִו :םיִמְקׁש סלב יִכנֲא ומ
 -רַבְּד עמְׁש הָּתעו :לֲאָרְׂשְי יֵמע-לַא אַבָנִה דל תוהו ללא ג

 תיב-לע | ףיִטת אָלְו לֵאָרְׂשיהלע ג אָבָכִת אֵל רמא הָּתַא הוהְי
 ךיתֹנְבי ָךינָבּו הָנזּת ריֵעְּב ְתְׁשֲא הוהְו רַמָא-הב כ :קחׂשִי 17

 הַמְרֲא-לַע הָּפַאְו קלחפ לָבֲחּב ָּךְּתַמְדֲאְר כפי םרֲחַּב
 סי :נתמדא :לעמ הל הָלּפ לֵאָרְׂ תומַּת הֶאַמְט

fn8  

 הַַּא-הָמ רָמאֹה :ץֶוָק בּוָכְּכ הֵנֲהְו הוהְי יֵנֹדֲא יִנֲאָרה הפ כ
 לקה אְּב יֵלֲא הוהְי רֶמאַ ץיק םיָלָכ רַמאָו סֹומְע הָאר
 תֹוָריׁש כיַליַהו :ל רובע דֹוע ףיסואאל לֵאָרְׂשִ יֵמִע-לֲא
 םֹוקְמ-ַלְבְּב רֶגַפַה בר הוהְי יָנֹדֲא םָאָנ אהה םִייַּב לכיה
 א םיִּפֲאׂשַּ תאֹז-ועֶמׁ ס סה יל
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 Ss לינה הָפיִא fs רָב -הָחָּתְפִנְו תָּבַׁשַהְ רבׂש
 רּובעּב ןֹויְבֲאָו םילְ הסבב תֹונקל :הָמְרִמ ינואִמ תנעל
 -םֵא בקי ןֹוְנְּב הוהְי עַּבְׁשְנ :ריִּבְׁשַנ רָב לֲּפַמּ םילענ
 ץֶרָאְה זַנְרִתהאְכ ת תאז-לעה :םָהיֵׂשעמלְ חַצְנל הַכׁשֲא
 ה ָקְְׁנְו הֵׁשְרְנְנְו ּהָכְּכ ראָכ התל הָּב בֵׁשֹוי-לְּכ .לֵבֲאָו
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 הֹוהְי יָנֹדֲא םֵאְנ אֹּוהַה םִיִיַּב | הָיָהְו :םִיָרְצִמ רֹוִאיִּכ
 :רֹוא םויְּב ץֶרֶאָל יִּתְכַׁשַחהְר םִיָרְהַצּב ׁשַמַׁשַּה יִתאֵבַהְו
 יע יַתיִלְעַהְו הניק םֶכיֵריטנהלָכְו לבאל םכיִּגַה ִּתְכַפֲהְו
 דיִהְי לֵבֲאְּכ היִתְמִׂשְר הָחְרְק שארהלכהלעֶו קש םִוָנְתְמ-לּ
 גו םָאְנ םיִאָּב םִיִמָי | הַנֲה ס :רֶמ םויְּכ ּהָתיִרֲחֲאְו
 אָמצדאֹלְ םָחפֹכ בעֶרדאָל ץֶרָאְּב עֶר יִתָחַלְׁשִהְו הוהְי יִנֹדֲא
 12 םי-דע םִיַמ ּועֶבְר :הֹוהְי יֵרָבָד תא עֹמׁשָכ-ָא יֵכ םימ

 אל הֹוהְיהְרבְּד-תֶא שככל יָטֲמֹושְי |.הָרְזִמ-דֲעְו ןֹופְצַמּ
 ג: םיִרּוחַּבַהְו תופי הטותמה הָנְפַכעִתּת אהה םֹויַּב :ּואָצְמי
 עוד ְךיִהלֲא יח רְמֲא ןֹורְמַש תַמְׁשֲאּב םיִעָּבַׁשַנַה :אַמָצַב

 ס ודע ומיָקידאְָו כנו עבׁש ראב רד יח
os 

 ארֹוּתפַּפַה ךה רַמאינ םּבזמה-כע בצנ יָנֹדֲא-הֶא יִתיֵאְר
 גְרֲהֲא בֶרָהַּכ םֵתיֵרֲחְאְו םָלָּכ ׁשֹאָרְּב םעַצְבּו םיִפְסַה שער
 2 לואְׁשִב וְרּתְחִי-בֶא : : טיָלּפ םֵהָל טלּמיהאָלְ סֶנ ה: סּוניהאל
 3-םֶאְו :םָדיִרֹוא םַׁשִמ םִיַמַׁשַה :לעיהסא םֶהָּקִת יֵדָי םַׁשִמ
 ֹרְתַפְי-םֲאְו םיִּתְחַקְלּו שפַחֲא םֵׁשְמ למרפה ׁשאָרָּב יאָבֲחִ
 :םֵכׁשְנּו ׁשֲהָנַה-תֶא הוצא םֵׁשמ םיה עֶקְרקְּב יִניִע גמ
 :בְרֲחַההתֶא הוצא םַׁשמ םֵהיֵבְנֲא נפ יִבַׁשַב כְכָי-םֲאָו
 חיֵנדאַר : הבֹוטכ אָלְ תֵעְרָל םהילע יָניע יִּתַמׂשְר םֵתָנְרֲהו
 הב יבשה ּולְבֲא גוגֲתַר ץֶרֲאַּב עַגפַה תֹואכְצה היה
 :םימַׁשב הָנֹוּבַה :םִיַרְצִמ רֵאיָּכ העָתׁשו ּהֵּכְכ ראיכ הָתְלעְ
 םֶכְפְׁשיו םיַה-יֵמְל אָרקַה ּהָדְסִי ץֶרָא-לע ֹותְּדְאו ֹוָהלֲעַמ
 ז םייַשכ יֵנְבְכ אולה ס :ֹומׁש הֹוהְי ץֶרֲאָה : ינַּפ-לע
 יתילעה לַאְרְׂשִיײתַא אֹולֲה הוהְיהםִאָכ לֵאָרְִׂ ינְב יל םּתַא
 הנה :ריִקִמ םֵרֲאַו רֹוּתְפַּכִמ םיִיתַׁשַלְפ םִיַרְצִמ ץֶרֶאַמ

 לעַמ התא יָתְדמְׁשַהו הָאְטַחִה הֶכְכְממּב הוה ינֲֹא ו ינוע
 בקעי תיִּב-תַא דיַמְׁשֲא דיַמְׁשַה אל יִּכ ספא הַמְדאָה יֵנּפ
 9-תֶא םיגה-לְכְב יִתֹועָנֲהַ הָּוצִמ יֵכֹלֲא הַנֲהִחיַּכ : הוהְי-םִאְנ
 :ץֵרֶא רֹורצ לֹופהאָלְו הָרָבַּכַּב עונו רׁשאַּכ לָאָרִׂ תִיַּב

 י םיִָמְַו ׁשיגַת-אל םיִרְמאְה יע יֵאְשִח לכ תמי בֶרַָּב
 ירק ויתכעמ +6
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 FC דִיִנָד תֵּכְס-תֶא םיָקָא אּוהַה םִיַּב :הֵעָרָה ּוניַדֲעב גג
 :םָכֹוע ימיּפ ָהיִתיִנְבּו םילא ויתסרהו ןְהיִצרפהָ יתְרדנ

 מש אָרְקְנ-רַׁשַא םֹונַהלָכְו םֹודֲא תיִרֲאׁש-תֶא וׂשְריֵ ןעמָל ול
 פ :תאְז הׂשע הוהְיהםִאנ םהילע
 םיִבָנְע רו רצֹוקּב ׁשְרֹוה ׁשננְו הוהְיהסָאְנ םיִאָּב םיַמָי הנה
 תֹועְבְּנַה"לָכְ סיסע םיִרָהָה ופיִטֲהְו ערוה שב

 םיִרְע ּונָבּ טָארׂשִי יע תּובְׁש-תֶא יִּתְבַׁשְר :הָנננֹומְתּת4
 תֹונַג ׂשֲעְו םניֵיהתֶא יִתַׁשְו םִיַמְרְכ ּעֶטֵנְו ּובֵׁשִיְו תֹוְׁשִנ

 דול ׁשְתָנַו אֵלְו םֵתמְדַא-לע םיִּתְעַטְנּו :םֶהיִרְּפ-תֶא ּוָלְבָאְווט

 :ּיִהֹלֲא הָוהְי רַמָא םהל יתָתְנ רֵׁשֲא םְתָמְדֲא לעמ
 ו" מק ןמסו הששו םיעבראי האמ סומע לש םיקוספ ךס

Obadia. nבריy 

 ףנעמָׁש העּומָׁש םֹודֲאָכ הֹוהְי יִנֹדֲא רמָא-הכ הידע ןוזח א
 :הָמְחְלמכ הילע הָמּוְקִנְו מק חלש םִיֹוגַּב ריִצְ הוה תֵאַמ
 ךאיִׁשְה ל הבל ןֹוֵדְז :דאמ הָּתַא יזְּב םִיֹוַּכ ְךיִּתַתְנ ןְטק הנה
 :ץֵרֲא יֵנָדְרי יִמ ופכְּב רַמא ֹוּתְבַׁש םֹוָרְמ עמְסייְִגַחְב ינכׂש

 ךְדיִרֹוא םֵׁשִמ ְךנק םיׂש םיִבָבֹוכ ןיִּב-טַאָ רֶׁשָנַכ היֵּבְנַתהסֲא 4
 ָךיִא הָלִָכ ידֹוש-סִא כ ֵאָּב םיִבָנַנהסָא :הוהְיהסַאב ה

 הריִאַׁשנ אֹלֲה כ ּאָּב םיִרצּב-םִא םיַד ובני אֹולֲה הָתיִמְדנ
 ליבנה :ןינּופצַמ עבנ וׂשְע יׂשפחנ ךיא :תוללע
 ךֶמֵלְׁש יֵׁשְנֲא = לכי ְךוָאיִׁשְה ּףֲחיִרְב יֵׁשֵנֲא לפ וחלש

 םֹויַּ אֹולֲה :וְּב הָנּובַּת ןיִא ְךיִּתָחַּת רֹוזִמ ּומיִׂשָי ְךֶמְחַכ 8

 wn הָנּובְתּ םֹודָאַמ ֹםיִמָכֲח יַתְדֲַאהְו הָוהְיהםִאְנ אּוהַה
 רֵטְע רַהַמ ׁשיִא-תֶרְכִי ןעַמָל ןֶמיִת ְךיִרֹוּבִג יִּתַחְר :וׂשע פ
 :םָלֹעְכ תָרְכַנְו השב ָךסכְּת בעי ְךיִהֶא סַמֲחַמ : : כָטָקִ '
 אָּב םיִרָכָנְו ליה םיִרְז תֹובַׁש םֹיְּב דנָנִמ ָךְדמְע םָֹּבו
 -לַאְו :םֵהַמ דחַאְ התא לוג ףדי םלשּררְי-לעֶר לרעש ו?

 ףקזב ץמק ץ.1 פ"סב חתפ +. 3 אתחנתאב לוגס +. 1
 ירק וירעש 1
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 םוָיְּב הָדּוהְייִנְבְל חַמְׂשִּת-לַאְו ֹורְכָנ םויַּב ךיַחָא-בֹויְב אֵרָּת
 ג לָמְע-רעַׁשְב אֹוַבָּת-לַא :הָרְצ םיְּב ְךיִפ להנַּהלַאו םָדְבֲא
 -לַאְו ֹודיִא םֹוְָּב ותעְרְּב הָּתַא-סִג אָרָּת-לַא .ם םֶדיִא םֹיְּב

 ג תיִרְכַהְל קרפה-לע למעּ-לַאְו זיא םֹוְּב וליַחְב הָנָחַלׁשַּת
 וײבֹורְקייְּכ :הָרְצ םֹונְּב ריָדיִרְׂש רֵּנְסַּת-לַאְו ויָמיִכְפ-תֶא
 ָךֶלְמְּג ךָכ הׂשְעַי ָתיׂשְע רֶׁשֲאַּכ םִיֹּגַה-לַּכ-לע הוהְי"םו
 16=לָכ ושי יִׁשְדְק רה-לע ל םָתיֵתַׁש רֵׁשֲאַּכ יִּכ :ךׁשארב בּוׁשִי
 וז הֶיְהָּ ןויצ רַהָבּו יָה אול ףיהְו רעל ּתׁשְו דיִמָּת םיֹוגה
 הָיָהְו :םֵהיֵׁשְרֹומ תֶא בקעי תיִּב ּוׁשְרְָו ׁשָדָק הֶיָהְו הטילפ
 we ךְ שק וׂשע תיכו הבה הל ףסֹוי תיבּו שא בקעיתיב
 :רֵּבְד הֹוהְי יפ וע תיבל ריִרַׂט הי ריאל םּילָכֲאו סה
 נ9 שרי םיֵתְְׁלְפ-תֶא .הלַפְׁשהְו רשע רָה-תֶא םֵגנַה ׂשְרְו
 :דעְלּגה-תֶא ןַמְנְנְבּו ןֹורְמש הֶדׂש תֶאָו םִיַרְפֲא .הָדְׂש-תֶא
 כתפְרצ-דע םיִנענְּכ-רַׁשַא לֵאָרְׂשְי יֹנְבָל הזה-לחה תלו
 גגּפכְעֶו :בָנַנה יִרְע תֶא ושר דֵרְפְסַּב רֶׁשֲא םלׁשרְ תלנְו
 ההיל הָתיֲהְו וֵׂשְע רָהתֶא טֿפְׁשְל ןֹויִצ רֵהָּב םיִעְׁשומ
 : הָכּלְמה

 :ך"א ןמסו דחאו םירשע הידבע לש םיקוספ ךס

J 0mas: הנ‘ 

 1 א

 3לַא ךכ םיק :רֹמאַל יִּתְמֲאְוב הָנֹוי-לֲא הָוהְי-רבְד יָה
 : נפל םֵתְעְר התל ָהיִכֲע אָרָקּו הָטודְנַה ריִעָה הני
 :אצְמיו פו דָרֹה הָוהְי ינָפלִמ הָׁשיִׁשְרַּפ הֹורבַל הָנֹוי םקו
 םֲהַמְע אוב ּהָּב דֵרו הרכש ןתיו ׁשיִׂשְרַת הֵאַּב | הּיְנֲא
 4םיה-לָא הְלֹודְנ-ַחּור ליטה הוהיִו :הוהְי ינֹפָלִמ הׁיִׂשְר
 הּואְרייַ :רֵבְׁשה הכבשה הּינֲאָהְו םיַּב לוהג-רעס .י הֶיָ
 רֵׁשא םיֵשָכַה-הֶא לטו ויֵהֹלֲא-לא ׁשיִא קעז םיִחָלַמה

v.0אתחנתאב חתפ  
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 יִתּכְרי-לֲַא דַרִי הֵנֹוְו םֲהיֵלעַמ לֵקְהְכ םִיַה-לֲא הינֲאָּ
 רַמאיַ לֿפהה בב ללא בֵרָקי :םָרי בּכשיו הניִפְסִה 6

 הלֲאָה תַׁשעֲתַי ילוא ְךיהלָא-לָא ארק םּוָק םָּדָרְנ ךפההמ
 ws הָליפֵנְו כָל ּוהֹׂעְר-לֲא ׁשיִא ּורָמאַּה : דבאנ אָכְר ּנָכ 7

 לפי תולְרוג לכפר ככ תאוה העְרְה יַמלׁשִּב הדו
nsיִמָל רׁשאַב כ אַפ"הָדיִּפה לא ֵרָמא : הנויהלע לבו - 

 -יִאְר צא הָמ אֹובַּת ןיַאמּו ל ךְְּכאַלִמ- המ ּונָל תאזה העְרְה
 יהלֲא הָוהְי-תֶאְר יִכֵנֲא יִרָבְע םֵהיֵלֲא רֶמאֹו :הָּתֶא םע המ 9
 אינו :הׁשְביה-תֶאְ םיַה-תַא הֵׂשְע-רַׁשֲא ארי יֵנֲא םִיַמַׁשַה י

 ףעֶדִיהיִּכ תיׂשְע תאז-הַמ יָא ְרְמֲא הכד הֵאְרִי םיִׁשָנאָה
 ורמי :םהל דינה יִּכ חרב אּוְה הוהְי ינפֹפַמ-יִּכ םיִׂשנאֲה 11

 קוה םִיַה יּכ ניֵלְעַמ םיה קְּפְׁשִ דפ הׂשעניהמ ללא
 יה קשר םה"לֲא ינליִטֲה יִנּואׂש םָהיֵלֲא רַמאּיַו :רעסְר ג

 ,uns הֶּזַה לודנַה רֶעסֲה ישב יִּכ יא עֶדֹוי יִפ .םכילעמ
 םיה יִּכ יל אל הֵׁשָּב :ה-לַא ביִׁשְהָל םיִׂשנאָה רָּתֲחִו 13
 הֹוהְי הָּכֲא ורִמא היהְיהלֲא ואְרְקַיַו :םהיֵלע רעסְו ךָלֹוה 4

 ארק םָה ניל ןֵתּתלַאְו הוה ׁשיִאָה פב הָדְבאָנ אָנ"לַ
 הָנֹיתֶא ואשר :תיִׂשע תצַפְה רֶׁשאַּכ הֹוהְי הָּתַא יִּב וט
 םיִׁשְנֲאה ִאְריּו :ּפְעַוִמ םיה דמעיו םיהלֲא הָלֲטְיו

 :םיִרְדְ רד הוהיל הכְז=ותְּבְז הוהְיהתֶא הָלֹודְג האָר

 2 ב
 גְדַה יִשָמְּב הָנֹי יֵהְיַו הָנֹוי-תֶא עֶלְבל לדג גָד הוהְי ןַמָיַר א
 הני ללפתיה ס :תוליל השלשה םיִמְי השל 2

 יט הֶרַּצִמ יִתאָלָק רֶמאַר :הָנָדַה יעַמִמ ויִהֹלֲא הוהְיהלֲא
 :ילוק תעמַׁש יִּתעְׁש לאש ןְטָּבִמ יִנֵנעיו הוהְוהל
 יה ינבבסי רַהָנו םיב םֵבָכְּב הלּוצִמ ינכילשתנ
 ךא ּךיִניִע דג יִּתַׁשרגנ יִּתְרֹמֲא ינו :ּורבְע יֵלְע ָךיֵלְֵ

 םוהּת ׁשפנ-דִע םימ ינופפא :ָךׁשְדְק לכיההלַא טיֿפהְל ףיסֹוא 8

 ץֶרָאָה יְִּחְ ֹםיִרה יֵבּבקַל ושאל ׁשיִבֲח וס ינָכבְְו ז
 ה הנרי יס תסשמ .עהנ םכֹשְכ ינעב החרב

 יִתּכְפִּת יָכֲא אֹובּתַו יִּתְרָבז היהְי-תֶא יֵׁשְפַנ יֵלְע ףַטְעְתַהְּב 8
v.4א ררתר ' 

oo 

gT 
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 ַיִנֲאְר :ּובֹזעי םַּדְסַח אָנְׁשיַלְבַה םיִרֵמַׁשְמ ְָׁשְדְק לכיההל
 התו הָמלשֲ יִּתְרַדְנ רֶׁשֲא ךֿפ-הֲהּבְזַא הָדֹוּת לק

 גג-לָא הָנֹ-תֶא אקו גדל הוהְירַמאו  ס = :הנהול
 j פ :הַׁשָביַה

es 
 ל הֶוְניִנ-לֲא ךכ םּוָק :רְמאַל תיִנַׁש הֵנֹוי-לֲא הֹוהְי-ְרַבְד יהו
 רָב יִכֹנֲא רֵׁשֲא הָאיִרְּקַה-תא היֵלֲא אָרְקּו הָכֹודְּנַה ריִעְה
 3 הָתְיה הְניִנְו הֹוהְי רַבָדְּכ הוניִנ"לֲא ךֶכַו הָנֹוי םֶקיּו :ךיַלֲא
 אולג הָנֹוי לח : םִיִמי תשלׁש ֲּהָמ םיִהְל :אל הָכֹודְג-ריע
 הָוְניִנְו םֹוּי םִיִעָּבְרַא דֹוע רמאיו אָרְקַּו דָחֶא םֹוי דךלהמ ריעב
 הׁשְּבְל } םוצ-ואְרקינ םיִהְלאָּב הָרְניִנ יֵׁשָנֲא ניאו : תַכֲּפִהְנ
 6 םקיר הוניִנ ה רְבְּדה עּגיו :םָּנטְמהדעְו םָלֹודנִמ םיִקֹט
 :רפאההלע בֵׁשיַו קט סכיַ רילְעַמ ֹותְרַּדַא רבעו ֹואָסְּכִמ
 :םָּלֲאָה רֹמאַל רילבה ךלמה םעטמ הָמיִנְּב רַמאּו קעז
 םִימּ גֿלרוהלַא הָמּואָמ מַעטְיהלַא ןאצַהְ רֶקְּכַה הָמֲהְּבַהְ
 8-לַא ּיאְרְקיִו הֵמֲהְּבַהְו םִדֲאָה םיקׂש ּסַּכְתְיְו :ּותשיהלַא
 רֶׁשֲא סמֲחֲהְוִמּ העָרֲה וֵכְרַדִמ שיא בש הָקְזֲחְּב םיִהֵלֲא
 פאר פא ןֹורֲחִמ םֵׁשְםיִהְלֲאָה םָהָנְו בּׂשי עֶדויהיִמ :םֵהיפכְב
 יהעָרְה םּכְרַדִמ ּובֹׁשיִּכ םַהיׂשֲעִמְדתֶא טיִהלֲאה אָרַו :דבאנ

 :הׂשְעאָלְו םָהְל"תֹושְעל רֶבְד"רׁשֲא הָעְרְה-לעיִהלֲאָה םָָ
 ; ג

 *הוהְיהלֲא לפפִתו :וכ רחיו הָלֹודְ העָר הָנֹו-לֲא ער
 -לע יֵפְמְַא-לע יִתֹויֲה-דֲע יִרְבְד הז-אולה הוהְי הָּנֲא רמאינ
 : ךימַח-לַא הָּתַא יִּכ יתְעדי יִּכ הָׁשיִׁשְרַּת הֹרְבָל יִּתְמדְק ןּפ
 3 הוהְי הָתַעְר : הערה"לע םֶהֵנְו הֶסֹה-בַרְו םִיֿפַא ְךֶרֲא םּוהַרְו
 4הוהְי רמאינ :ייֲחְמ יִתֹומ בֹוט יִּכ יֵנבִמ ׁשְפַנִתָא יניחק

 -המ האָר רֵׁשֲא רע א היִהֲחַּת בש הבס סט EX טעה
 ב לעַמ ו לער ןיקיִק םיִהלֲא הנהְי ןַמיַו :ריִעְּב הָיְהּי
 -י-לע הנו הָמְׂשנ ותְעְרִמ וכ ליִצַהְל ושארדלצ לא הול
 : תולעב תעלות םיחל אה ןמינ :הלוה) הָחמׂש ןֹיקיִקה
 8 חֹרְזִּכ ו יהיו :ׁשְביר ןֹוְקיִקה-תַא תו תרה רחשה
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 -לע ׁשַמַׁשַה ךּתו תיִׁׂשיִרֲח םיִדְק חּוַר םיִהלֲא ןמו ׁשֵמַׁשַה
 בֹוט רַמאַּו תּומְל יׁשְפַנ-תֶא א ףלעְתו הנו ׁשאָר
 -לע ָךֹ-הֶרְח בֶטיֵהֲה הָנֹויהַלֲא םיִהְלֲא רַמאיַנ המ יִתֹומ

 הָּתַא הוהְי רֶמאּיו :תֶומדֲע יֵל-הָרח םֶטיֵה רֶמאֹו קיה י
 -ןבש ותל אָלְו וב ּתָלַמְעדאְל רֵׁשֲא ןוקיקה-לע תֶסֹה

 ריִעָה הָוְניִנ"לע סוהֲא אָל ינו בָא .תלנדןב היה הָלְיכ ג
 רֶׁשֲא םֶדֲא ובְר הרׂשְע-םיּפַׁשְמ הָּבְרַה הפ-שי רֶׁשֲא הלוהנה
 :הָּבַר הָמֲהְבּו ו:אמׂשל נִמְוהןיֵּב דודאל

 : כ"י ןמסו ,םיעבראו הנמש הנוי לש םיקוספ ךס

Micha. הnיכb 

EN 
 זָהֶא םָתֹוי יֵמיֵּב יֵּתְׁשַרְּמַה הָביִמ-ַלֲא הָיָה רֵׁשֲא י היהְיהרַבְּד
 לעֶמַׁש :םָלַׁשור ןְֹרְמש-לע הֶזְח רֶׁשֲא הָדּוהי יִבָלַמ הָיקְזַהִי

 עַל טָבְּב הוהְי נא יִהיִ האֹלָמּו ץֶרָא יִביִׁשָקַה לכ =
 ְךֵרָדְו דָרָיְו ומֹוקְּמִמ אָצ היה הנה-יפ :ֹוׁשְדְק לכיהַמ נא
 עֶקַּבִתַי םיִקְמַעַהְ ויפה םיִרְהֲה יּסַמָנְו ץֶרָאתומב"ל

 -לָּכ ג בקעי עֵׁשַפִּב :דָרֹומְּב םיִרָּגִמ םִיַמְּכ ׁשֲאָה יֵנּפִמ ֵנדַּכ :
 למּו ןֹורְמׂש אולה בקע עַׁשָפְדיִמ לֵאָרְׂש תיֵּב תואטחבּו תאז
 הָדֵׂשה יִעָל ןֹורְמְׂש יֵּחָמְׂ :םלׁשּורְי אולה הדוהְי תֹומְּב
 -לכְו יי היִדֹסיִו ָהיֵנְבֲא יל יִתְרּנִהְו םֵרָכ יעטמל
 םיִׂשֲא היִּבצַעלכְ ׁשֲאָב ּופָרַׂשִי היֵננְחָאהלְכ ףתפי ג היליספ

 -לע :ּובּהׁשי הנֹוז ןֵנְתַא-דעְו הצְּבְק הָנֹז ןֵנְתַאַמ יפ הממ 8
 לַפְסִמ הֵׂשְעֲא םֹורְעְו ליש הביא הָליֹטיֲאְו הָדּפְסֶא תאז

 האבי ָהיֵתֹוּכַמ הׁשּונַא יִּכ :הָנעי תִינְבְּכ לָבֲאְו םינתכ פ

 :דיגתהלַא תנב :םלשורי-דע יִמע רעש-דע ענ) הדוהיהדע י

 םָכָכ יָרָבַע :יֹתׁשְלפְהַה רָפְע הָרפִעְל תיֵבְּב יּכְּת-לַא כב
v1ירק ללוש +8. '\ אלמ .5 וו התו 8 הפר יש  

 ירק ישכפתה צ.וס

₪W % 

TF AW co 

44 SO 



2 . 01 MICHA Pars I. Initium secundae. 

 לַפְסִמ ןֵנאצ תֶבֹׁשֹוי הֶאְצִי אָכ תַׁשֹב-הִיְרְע ריִפַׁש תַבַׁשֹו
 1 תֹורְמ תֶבַׁשֹו בוטל הָלֲיּכ : ותדמע םָּכִמ חָּקִ לַצַאְה תיֵּב
 גי הַבְּכְרַמה םֹהָר :םלָׁשור רעׁשל הוה תֶאַמ עֶר דַרָיחיֵּכ
 ןויצ-תַכַל איה תאטח ב יכל תַבַׁשֹו שכר
 ג:לע םיִחּולַׁש יֵנּתַּת ןככ :לֵאָרְׂשִי יִעְׁשְּפ יאָּצְמְנ ךב-יּ
 וטדע :לֲאָרְׂשִי יכל הכא ביִזְכַא יֵּתַּב תג תַׁשָרֹומ
 דֹובְכ אֹובְי םלדע-דע הֵׁשְרְמ תַבַׁשֹוו ךל יִבֶא שריה
 לתֲהְרְק יִבֲהְרַה ךינונעת ינְב-לע יו יִהְרְכ :לֲאְרְׂשִ

 ס = וָמִמ ְָג יּכ רש
2 

 א הּוׂשעי רָקּבַה רֹוֲאְּב םָתֹובְּכשִמ-כע עֶר ילעפו ןָנאיַבְׁשֲח יֹוֲה
 2גקׁשעְו ואׂשְנְו םיִּתָבּו לכ ג תֹודש ָדְמֲחְו :םֶדָי לֵאָל"ׁשִ יִּ
 3 תוהי רַמָא הפ כָל ס :תָלֲחנְו ׁשיִא ֹותיֵבּו רָב
 םֵׁשִמ ׁשימֲההאל רֵׁשֲא הער תאוה הָחַּפְׁשמַה-לע בטח ננה
 4אוהַה םֹויב :איה הֵעְר תע יִּכ הָמֹור כלת אָלְו םָכיֵתְראָוצ
 קָכֲח ּונְּדַׁשְנ דֹוָָׁש רַמָא הָיִהִנ יֵהְנ הָהָנְר לְׁשַמ םֶכיֵלְע אׂטְ
 ח היהיחאל ןֵכָל :קלֲחִ ףניִדׂש בבל יט שמי ךיִא ריִמָי יע
 פיט פטת-לַא :הוהְי לֲהָקִּב מְרֹגְּב לבת ךילשמ הל
 : רַצְקה בקעוהתיּב רּומֲאָה :םוטמ- גסִי אָל הָלֲאָל ופטיאָל
 רׁשיַה םע ּוביטינ יֵרָבְד אֹולֲה ויָלֵלעַמ הלֲא-סַא הוה חור
 8 רֶדֲא המלׂש לּומִמ םמֹוקִי ביואל מע לּמְתאָו :ךלה
 פּושרגֲה ימע יֵׁשְנ :הָמֲחלְמ יבוש הטפ םיִרְבעַמ ןּטׁשְפּת
 יּכָלּר המק : םָלֹועְל יִרְדֲה ּוחָקִּה ָהיָכָכֹע לעמ היִננעַת תיֵּבִמ
 :ץֶרֶמנ בח לבחְּת הָאִמְט רּובַעַּב הָחּנְמה תאזהאל יִּכ
 וג היִהְר רֶכַׁשלְו ןַײל ל ףֵטַא בז רֶקַׁשְו חור ךלה שאול
 ולא ץבק לכ בקעי ףֹלֵאֲא ףסֶא :הוה םעֶה ףיטמ
 ָךֹוִתְּב רֵדַעְּכ הֶרָצָּב ןאָצְּכ ּונָמיִׂשֲא דֵחָ לארי תיִרֲאִׁש
 13 ףרבעו ֹצְרַפ םהינְפַל } ץרפה הל : םֵדָאַמ הָנִמיִהְּת והבדה
 :םַׁשאֹרְּב הֹוהו םֶהיֵנְפָל םָכָלִמ רבעי וב ּואָצו רע

Al 

 א םָבָכ אֹוָכֲה לָאָרְׂשִי תיָּב יָניִצְקּו בקע יׁשאָר אָנשְמַׁש רמאָ
v.14א רסח ץ.15  אתחנתאב תתפ  v.8קרושב'מ  
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 םֶרֹש יַכְוג העֶר יֵבֲהֲאְו בוט יֵאָנְט :טפְׁשִַהתֶא תֵעָדָכ
 *ֵמע רַאָׁש ֹלָכֲא רשֲאו :םתֹומצע לעַמ םֶרָאְׁשּו םהיֵלעַמ
 ְֹרֶפּו והצפ םָהיֵפֹמִצִע-תֶא וטישפה םָהיֵלֲעִמ םֶרֹועְר

 אָלְר הוהְיחלֲא קי זַא :תהלק ךֹותב רֹׂשָבְכּו ריּפַּב רֵׁשֲאַּכ 4
 ּעֶרָה רשאַּכ איהה תַעַּב םֶהֵמ ּויֵנָפ רְֵּסִיְו םָתֹוא הנ

 םיִאיִבָנַה-לע הוהְי רַמָא הב, ס :םֶהיִלְלעִמ ה
 רֵׁשַאַו םֹולַׁש ּוִאְרְקְ טְהיֵנשְּב םיִכְׁשנַה ימע-תַא םיעתמה
 טָכָל הלול ול :הֶמֲחכִמ ויֵלְע ּוׁשְָקְ םָהיִפ-לע ןתי-אל
 םיאיבגה"לע מש הָאָבי םסָקִמ ל הַכְׁשֲהְר יי

eeהנעמ ןיִא יב סל  Les osל יכנֲא  
 ֹועְׁשפ בקע דיִגהְכ הַרּובְנּו טפְׁשִמּו הוה הּוִר-תֶא הפ
 יֵׁשאָר תאז אַנועְמׁש ס :ותאטה | לַאָרְׂשיְלּו 9

 -ִככ תֶאְו טפְׁשִמ םיבעתמה לֵאָרְׂשִי תיב יָניצְתּו בקעי תיִּב
 :הלְועב םלׁשְריִו םיִמְְּב ןֹויִצ הֵנְּב ּוׁשְכִעְי הֵרָׁשְיַה י
 ָהיִאיִבנּו ורֹוי ריִחָמְּב ָהֵנַהכְו יטֿפְׁשִי דַתְׂשְּב ! ָהיֵׁשאָר 11

 נֵפְרקְּב הנה אולה ראל נעַׁשְי ההיהלֲעְו ּומסִתִי ףסכְּב
 ׁשְרֲהַח הָדֵׂש ןויצ םֹלֵללְנּב כל :העֶר ּוניֵלְע .אֹובתהאכ 19

9 

e ~.e. 

 ס  :רענ תֹוָמְבַל תִיַכַה רַהְו היה יע טלר
 5 4 ר

 ׁשאָרְּב ןֹוכָנ הֹנהי-תיַּב רה ַיְהִי םיַמָיַה תיִרֲחאְּב י היה
 םייּג ֹּמְלֲהְר :םיִמע ריָלְע ורה תֹיועָבָּנִמ אה אנ םיִרְהַה
 יהֹלֲא תיב-לֲאְו הוהיהרה הלֲא הלענו ֶ כָל ןרַמֲאְ םיִּבַר
 הָרֹות אֵּצִּת ןֹויצִמ יֵּכ יָתֹהְרָאְּב הכְלנְו ריָכָרְּדִמ ֹונָרֹויְר בקע
 םִיֹנָל םיִכֹוהְו םיִּבַר םיע ןיִב טֿפְׁשְר : :םלׁשּוריִמ הֹוהְי-רבָדּ

 טהיתתיִנהְו םיִּתאָל םֶתיֵתֹבְרַה יתָּתְכְ קוחְר"דע םימצע :
 דֹוע ןודְמליהאלְ ברח וג הלא יב ne תורמְזִמַ
 דיִרֲחמ ןיִאְו ֹותְנֲאִּת תַחֵתְר נְפּג תַחָּת ׁשיִא בְׁשיְ :המֲחַלִמ
 ׁשיִא כלי םימעה-לכ יִּכ :רבד תֹואְבִצ הוהְי יֵפ-יֵכ +

 םלועְל ניִהלֲא הוהְי-םַׁשְב לג נֲתֹנאו ויהֹלֲא םֵׁשְּב
 העלצה הפסא הוהְיסִאְנ אהה םִויַּב ס ;דעְר 6
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 :העֵלצַה-תֶא יִּפְמִׂשְו :יִתֹעַרַה רֶׁשֲאו רצ הָחָּדְנַהְו
 רֶהְּב טָהיֵלע הני ֹלֶמּו םּוצְע יגל האל הּכַהְ תירָאשל
 8 רֶדָע-ְַנִמ | הָּתֲאְ ס :םלוע-דעו הָּתְלַמ ןֹויצ
 הָנֹׁשאָרְה הָכְׁשְמִה האָבּו הָתאַת ְףיֵרְע ןויצ-תּב פע
 פןיִא ו למה עֶר יִעיִרְח הגל הָּתַע :םלׁשּוריהתבל תכלממ
 ייֵהָבְר ילו :הדל יַ ליח ךָקיזֲחֲה"יִּ דְבֲא ךצעֹוי-סַא ךּב
 השב ּתנבַׁשְו היְרְקִמ יֵאָצַת הָּתִע יִּכ הָדלֹויַ ןויצ-תַּב
 :ךיביא ףכמ הוהְי ךֵכָאנִי םֶׁש ילנה םֵׁש .לבב-דע ַתאָבּ
 גג ךויצְּב זַחֵתְ = םִיִרְמֹאָה םִיֵּבר םִיֹוּג היל ּופְסָאָנ הָּתַעְר
 נ2תצע ּףוניִבֲה אָכְ תוהְי תובְׁשְחַמ ךעֶדְי אָכ הֵּמֲהְו :ּוניִניֵע
 ג ךנְרק יִּכ ןֹויִצ-תַּב יׁשֹוָדְו י יִמּוְק :הָנְרג ריִמעְּכ םִצָּבִק יִּכ
 םיּבַר םיֵמע תֹוָקדֲהו הָׁשּוהְנ םיִׂשֶא ךיתסרפו לזר םיִׂשָא
 גי התע :ץֶרָאְהלְ דא םָכיֵחְר םעֵצִּב הוהי יִּתְמַרֲחַהְו
 יהלה-לע וכי טְבַׁשַּב וניל םֵׂש רֹוצִמ דולנהתב ידה

 ס = :לאָרְְ טפש תֶא
 9 יה

 אממ ג הלוהְי יִפָלֲאְּב תֹויְהְל יִעָצ הָתְרְפֲא טָחָלתִיּב הָּתַאְו
 יִמיִמ םֶדָכִמ ויִתאָצֹומּו טֵאְרׂשְִּב לשֹומ תֹויהַל אצי יל
 2 ןובּוׁשי ויָהָא רֵתָיְו הָדָכֵי הָדָלֹו תע-דע םִנתְי כָל :םלֹוע
 3הֹוהְי םֵׁש se הוהְי דב הֵעָרְו דַמְעְ לאש ינב-לע
 :הֶז הָיְחְו :ץֵרָאיִסְפַא-דע לד ג הָתַעיַּכ ּובְׁשְיְ ויָהְלֲא
 ניִחְמְרֲאְב ךרֶדי יֵכְו ּונֹצְרַאְב אֹובְיִיְּכ | רּוׁשַא םֹולש
 ה-תֶא ועָרְו :םָדֶא יֵכיִסָנ הָנֹמְׁשּו םיער הָעְבׁש גיל נמקהר
 רׂשַאַמ ֵליָצְהְו היִחְתפִּב דְרמָנ ץֶרָאתֶאָו בָרֹהַּב רּוׁשַא ץֶרָא
 6+ הָיָהְר ס גונב ךְרֶדָי יִכְר ּונצְרַאְב אֹובִיַיַּכ
 םִיִביִבְרּפ הָיהְי תֵאַמ לט םיֿפר םיּמע םֶרָלְּב בעי תיִרָאַׁט
 נבל לחיי אל ׁשיִאָכ הנקרא רֶׁשֲא בֵׂטעדילע
 : םִיֵמִע םֶרָמְּב םִיּגַּכ בקעי תִיִרָאְׁש הֶיֲהְו ס  :סדא
 -םָא רֵׁשֲא ןאצהיַרְדעְּב רִיֵפָכִּכ רע תומה ןֵבְּב הָיְרֲאְּכ םיִּבַב
 ב ךירְצ-לע דִי םֹרָּת :ליִצַמ ןיִאָו ףֵרְֶו סמְרְר רבע
 הָהְי-ִאְנ אהה םֹוָיַב הָיָה ס :ּותַרְבִ יביא



Pars libri tertia: c. VI—VIIL. הבומ 9,10—6,16 50 

 יִּתַרְכִהְו וְּיִתבָּכְרמ יִּתְדכֲאַהְו ףְּבְרִקִמ ףיָסּוס יִּתַרְכִהְר *
 ְךֵדיִמ םִיִפַׁשְכ יִּתַרְכָהִ :ְּךיֶרֵצְבִמלְּכ יִּתְסַרַהְו ְךֵצָרַא יִרְעו
 ףברקמ ְךיִתֹובֲצמּו ךיכיספ יִּתַרְכֲהְו ךל-ויהו אל םיִנֹועמ 19
 ְךּבְרּקִמ ְּךיֵריִׁשֲא יִּתְׁשַתַנְר :ְךיַדְ הׂשֲעמל דֹוע הָוֲחַּתַׁשִתאָלְו ו
 םִיֹוּגַה-תֶא םֶקנ הַמֲחְבּ ףאְּב יִתיִׂשְעְר וְּךיָרְע יִתְּדַמַׁשֲהְר4

 ס ;ּועַמׁש אָל רֶׁשא
]6 

 םיִרְהָהִתֲא ביִר םּוק רמא הֹוהְירַׁשַא תֶא אָנ-עְמְׁש
 הָּיהְי ביר-תֶא .םיִרָה שמש :ףלֹוק תֹועְבְנַה הָנעַמְׁשתְר
 לֵאְרְׂשִיהםעֶ ֹוע-םְע הוהיל םיֵב יִּכ ץֶרֲא יֵדְסִמ םיִנְתֲאָהְר
 יִ :יִּב הנע ְךיִתַאָלֲה הָמּ בל יִתיֵׂשְעההִמ יע :ָכֹנֲתִי 2

 הָלְׁשֲאְו ָךיִתיִדְפ םיָדָבַע תיֵּבִמּו םִיַרְצִמ ץֶרָאַמ ךימָלעֲה
 קב .ץעה מ אָנירָכְז ימע :םִיָרַמּו ןְרֲהַא הׁשמ-תַא ְךיֵנפִכ ה
 -דע oii רש ל והא הָנְע-הָמּ באֹומ 2

w Z 

 הצרה :הַנָׁש יֵנְּב i תזלעב יפמדקאה םורְמ יהא /
 ֵרֹוכְּב פאה ןמְׁש-ילסנ תֹובְבְרְּב םיֿליָא יִפָלַאְ הוה

 בֹוט-המ םַדָא בכ דגה :יִׁשְפַנ תאטח יִנְמְב יִרְּפ יעשפ 8
 סה-תבהאו טָפַׁשִמ תוׂשע-םָא יִּכ ְךְמִמ ׁשְרֹוד היהְיההַמּ

 ריעל הוה לכ הס :ְךיִהֹלֲא-סע תָכָל ענצהְו פ
 דול :הָרָעְי יִמּו הָמִמ ִשְמַׁש ּךָמָׁש הֶאְר הישות אָדָקִ /
 הָּכְזָאַה :הָמּועְז ןֹוזְר תַפיִאְו עַׁשְר תֹוְרְצא עשר תיִּב ׁשֲאַה וג
 ּאָלִמ ָהיִריׁשע רֵׁשֲא :הָמְרִמ ינְבַא סיִכְבּו עַׁשְר יָנְזאַָמְּבל
 -םנו :םֶהיִפְּב הָּיַמְר םנוש לו רָקׁש-ורבְ היִבׁש סמֲח 3
 לכאת הַּתַא :ָּחאטַח ה-לע םַמְׁשה ףַתֹוכה יִתַלֲחְה יֵנֲא 4

 רש טיִלפַת אָלְו ָּסתְו ּךּבְרקְּב ְףַתְׁשְנְו עֶּבְׂשִת אל
 הָּתַא רֹוצְקִה אָכְו עֶרְוַת הֵּתַא :ןֵּתֶא ברחל טלה וש

 ;ןיּההָתְׁשת אֵל ׁשֹוריִתְו ןַמׁש ךּוָסְתאלְ תיז-דרדת
 ּכְכָתַו בֵאָחַא-תיֵב הׂשעמ לכְו יִרְמְע תֹוקִח רֵּמתְׁשִיְופ

 תַפְרֲה הלרׁשכ ל היִבְׁשְיְר המשל ל ָךְתׂא יִּתָּת ןעמָל םתֹוצעמְּב
 ס :ּואׂשת ימַע

 קקזב ץמק v.14 אתחנתאב לוגס ג. דור רסח 0
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 א קוָכְׁשֲאדןיִא ריֵצְּב תַכַכַשְּכ ץיקדיִּפְסֶאְּכ יִתיִיָה יִּכ יֵכ ילכַא
 2 רש ץֶראהדןמ דיִסָח דַבֲא :יִׁשְפַנ הָתְּרֲא הֶרּּכְּב לוכֲאל
 :םֶרֲח ּודּוצי ּוהיִחָא-תַא ׁשיִא ּוברָאֵי םיִמָדְל ל ןיִא םדֲאַּב
 :םולַׁשַּב טַפׂשַהְו לאש רֵׂשַה ביִטיִהְל םִיַפַּכ עֶבָה- "לע
 גרש קְדֲהְּכ םָבֹוט :ָהּותְּבַעִיַר אה ֹוׁשְפַנ תוַה רבד לֹוּדְּגַהְ
 :םֶתְכּובְמ היהְת הָּתְע הֶאֿ ְךְתַרקְ ךיַפצִמ םוי הָכּוסְּמִמ
 הֹרמְׁש ךליֵה תַבֵכׂשִמ ףלֲאְּב ו תֶטְבּת-לַ ערב ּניִמֲאַּת-לַא
 :ּהָתֹמֲחּב הלַּכ ּהֵמֲאְב הָמָק תב בָא לֵּבנִמ ןֵביִּכ :ְךיִפיַחְתַּפ
 7 יָהלאָל הָליֵחֹוא הפַצֲא הוהיִּב נאו :יִב יֵׁשְנֲא ׁשיִא יבָיֲא

 יִתְמק ִָכַָנ יּכ יֵל יִּתְבֹא יחָמְׂשִּת-ַא :יִהלֲא יִנְֲמְִׁו עְׁשי
 ,אַׂשָאהוהיפעז  ס  :יִל רֹוִא הוהְי ךֵׁשֹהַּב בֵׁשֲאיִּ
 ינֲאיִצֹוו יׂטָפְׁשִמ הֵׂשָעְו יִביֵר םיֵרְי רֶׁשֲא לע וכ יִתאָטֲח יֵּ
 יהָרְמֲאָה הֶׁשּוב ָהָּסְכְתּו יִּתְבֹֹא ָאָרֲתְו :ֹותָתָדַצְּב הֵאְרָא ראל
 היִהְּת הָתְע ּתָב הֵניִאָרִּת יניִע ךְיֲהלֲא הֹוהְי יא יטֲא
 ננאּוהַה םֹוי ךִירדּ תֹונְבַל םֹוו :תֹוצּוחה טיַטְּכ סַמְרְמָל
 12רֹוצִמ יִרֲעְר רּׁשַא ּנְמ אֹובִי ְךיָדְעְו אוה םֹו :קח-קַחְרי
 נפ קֶרֲאָה הָתְיהְו :רֲהֲה רֵהְו םִיַמ םִיָו רָהָנ-דַעְו רֹוצְמ יֵּנְמָכּ
 עמל העְר ס :םָהיֵלְלֲעִמ יִרְפִמ היבְׁשי-לֲע הָמָמַׁשָל
 עֶר למר ָךֹוִתְּב רעִי דלְבָ ינכט דֹהְלֲחַנ ןאצ ָּךֹטְבִׁשְב
 וש ּגנֲאָרַא םִיָרְצִמ ץֶרֲאַמ ָךֶתאָצ יָמיִּכ :םָכֹע יִמיִּכ דעֶכְנְו ןֵׁשְב
 1 = לי מיש םתָרְּבְּ לַפִמ ׁשבִיְו םִיֹוג ּוִאָרִי :תֹואָלְפנ
 וז ץֶרָא יֵלֲחֹוְכ ׁשֹהָנִפ רֵפְע יכֲחלְי :הָנְׁשְרַהַּת םֵהינְוָא הפ
 :ָךֵממ ואְרָיְו ּודֲחְפִי לניהלַא היהְי-לֲא ם םֶהיֵתְרְּנְסִמִמ זר
 18 ותָכֲחנ תיִרֲאַָׁל עׁשפ-לע רבֹעְר ןֹוע אש ָךֹומָּכ לֵא-יוִמ

 :פינמהרי בּוׁשָי :אוה דַסֲח ץפְחחיַּכ וּפַא לעֶכ קיזַחֲה-אֹל |

 כמֲא תת :םָתאטַח-לּכ םָי תֹולְצמְּב ךכְַָׁו וניִתננ ׁשּבכ
 :םֶדָק ימיִמ ּוניִתֹבֲאַכ ָתְעֶּבְׁשִנרַׁשֲא םָהָרְבאָכ דָסֲה בקע

 פ'סב חתפ +. 6
 :ה"כע ןמסו ,השמחו האמ הכומ תאובנ לש םיקוספ ךס



Nini comminatio: c.I. etruina: c.1T. B\NMI 1,1—2,5 92 

anakhum. Din: 

 1 א
 םֶקֹנְו אֹוָנִק לֵא :יִׁשֹוקַכֲאָה םּוחנ ןוזח רַפַס הוְניִנ אשמ כ

 אוה רַטֹונְ ריִרצְל ג הוהְי םַקֹנ הַמֲה לעַבּו הוהְי םקנ היהְי
 הלהְי ז הק אל הקַנְו הפ-כורנו םִוֿפַא ֵרֲא ההְי : :ויִביֲא 3
 השבר םיַּב רעו : ויל קכא ןֵנעֶו ֹוּכְרַד הָרְעְׂשְבּו הַפֹוסְּב 4

 מב הֶרפּו למְרַכְו ןֵׁשָב לָכְמֲא ביִרֲחֲה תיורָהָּכַה"לָכְ
 ץֵרֲאָה אֵׂשִּתַנ ּונֵגמְתַה תֹועְבְּנַהְו ּופַמִמ ושער םיִרְה ְלְלְמֲא ה

 יִמּו דֹובעי ימ געז ינְפְכ :ּהב יֵבׁשֹויהלְכו לֵבתְו ריִנפִמ
 :ֹּּנַמִמ ּוַצִּתְ םיִרצַהְו ׁשַצְכ הָכְּתִנ ֹותָמֲה ֹופֲא ןֹוָרֲחַּב םיִקָ
 רבע ּףָטָׁשְבּו :ֹוכ יסְה עֶדיְו הָרְצ םִייְּב זֹועְמְל הָוהְי בֹוט
 -לֶא ןּובׁשחְּפ-המ :ָרַׁשְהדףַהַרְי יֵבְיִאָר ּהָמֹוקְמ הׂשְע הל
 -דע יִּכ :הָרָצ םִיַמעּפ םּוקחהאל הָׂשע אּוִה הָכָּב הוה
 :אָכָמ שבי טק טְּכא םִיִאּובָס םֵאָבָסְכּ םִילָבְס םִיִריִס
 יהַפ ס לעכב ץעו הער הוהי-לע בח אצנ ךממ
 ךֲתָנעְו רֵבֵעְר יֹגְנ ןכָו םיִּבב ןֶכְ םיִמלׁש-םַא הָוהְי רַמָא

 ךְיתֹרְסומ עמ והטמ רֵּבְׁשֲא הֵּתַעְו :דֹוע ךנעא אל 13
 תיֵבִמ דֹוע ְךְמׁשִמ ערזוהאכ הוהְי יע הָּנַצְר :קּתנֲא 4

 פ :תֹולק יִכ ָףֵרֶבְק םיִׁׂשֲא הָכַסִמּו לָסַפ תיִרְכֲא ףיחלַא
 2י.ב

 הָדיהְי יֵּנֲה םֹולׁש עיִמְׁשמ ֵׂשֵבְמ יֵלְנַר םיַרְהֲהלְע הָנֲה א
 לע לב ר -רובעל דע ףיסֹוי א ָֹּכ ָךְיֵרְדְ ימלׁש ךֵינַה

 -הָפֹצ הָרּוצִמ רֹוצְנ ךינפ-לע ץיפמ - :תרָכְ הל 2
 ןֹואְנ-תֶא הוהְי בש יכ :דֵאְמ חֹפ ץַמַא םִֵנֲתִמ קח ְךָרָד ג

 :ּותֲחְׁש ns םִיקַקֹּב םּיקָקְב יִּכ לֵאָרְׂשִי ןֹואנְּ בק
 תָדְלֲפהׁשַאְב םיִשָלְתִמ ליהיִׁשְנַא םֶּלָאִמ והרֹובכ ןֵנֶמ 4

 1ללוהתי תצוה :ּפְלְעְרֲה םיִׁשרְּבַהְו ֹוניִכַה םִלְּב םֶכָרֲה
 םיִקְרְּבַּכ םיֹדיּפַלּכ ןָהיֵאָרַמ תֹובֹהְרָּב ןּוקׁשקּתשי בֵכרֲה
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 :ּהֲתַמֹוה ּורֲהַמְי םֶתָכוָכֲהַּב ּוֵלְׁשְּכִי ּויָריִדַא רכזי :ּוצצורי
 ;בֵצהְו :גֹומְנ לָכיֵהַהְו ו הָּתְפְכ תֹוָרְהַָה יִרְעַׁש זכה ןַכְֲו
 -לע תפפהְמ םיִנֹוי לוק תֹגֲהַנְמ ָהיִחֹהְמַאְ התלעה הָתָלִּ
 פּףְדֶמְע םִיִסָנ הָּמֲהְו איה יַמיִמ םִיַמ-תַכָרְבְכ היכו ו ןָהֵבְבַל
 י הנּוכְּת הצל ,ןיאו בכ וז ףָסֶכ וב :הֵנְפִמ ןיִאְו ּודֹמע
 1: סֹמָנ בֵלְו הָקֹלְבַמּ הקּובְמּ הָקּוב :הָּדְמֲח יל לֹפִמ דֹבָּפ
 :רּוְראָפ ִּצְבִק םָלְכ יֵנֲפּו םִיֹנתְמ"לְבְּב הָלֲחַלֲחְר םְִַרְּב קפּ
 ו היִרַא ךלֶה רשא םיִרְפְּכַל אה הֵעְרִמּו תֹויְרֲא ןֹוַמ היַא
 13ףיתֹרֹג יִדְּב ףֵרט היא :דיִרֲהמ ןיִאָו הֵנְרֲא רג םֵׁש איִבָל
 14 ננה : הָפָרְט ריִתֹנְעַמּו וירה ףָרֵט"אַלַמ ריִתאָבלְל קֵנֲחִמּ
 ָךיָריִפְכּו ּהָּבְכְר ןׁשעֶב יֵּתְרעְבַהְו תֹואְבְצ הֹוהְי םֵאָנ ךיַלא
 לוק דֹוע עַמשי-אָלְו ךפרט ץֶרֶאַמ יִּתַרְכִהְו בֶכֲח לכאּת

 ס = והכל
:3 

 3 לוק :ףָרט ׁשיִמָי אָל הֶאַלְמ קרפ ׁשַתַּכ ּהָּכִכ םִיִמָּד ריע יֹוה
 3ׁשְרַפ :הָדּקַרְמ הָבָּכְרַמּו רהד סיָסְו ןפֹוא שער לוקו טֹוׁש

 ןיִאְו רֵגפ דָבָכְר לְלֲח בְבְו תינה קְרָבּו בָרֲח בֵהַכְו הכע
 4ןח תכיוט הנ יִנּנְז ברִמ :םֶתינְּב שי היו הצל
 : היִפַׁשָכְּב תֹוֲחְפִׁשִמּו םיִנּונְזְּב םוּג תֶרַכֹמַה םִיפׁשִּכ ב
 ה נפל וש יִתיֵלגְו תֹואָבְצ הוה םָאָנ ךיטֲא ינְנֲה
 8 ךיָלְע יִּתְכַלְׁשַהְו נוק הֹוכָלְמַמּו ָךֹרְעַמ טיג יֵתיִאְרַהְ
 : דו ךיאֹרהלַכ הָיְהְו :יִאְרְּכ ְךיִּתְמׂשְו ךיֶּתָכַּנו םיִצָקַׁש
 םיִמֲחנִמ שבא ןִיָאַמ ּהָכ דוני יִמ הָנָניִנ הָדְּדְׁש רַמֲאָו ממ
 8-רַׁשא הל םיִֵבָס םִיַמ םיֹלאיַב הֶבְׁשְיַה ןֹומֲא אָּנִמ יִבְטיִתַּה :ףל
 9 טרפ הק ןיִאְ םִיָרְצִמּו הָמְצִע ׁשּוְּכ :ּהָתְמֹוה םִיִמ םִי ליה
 ימג יָבֹׂשב הָכלֲה הלול איחהסג :ָּדֲתְרְעְב ויה םיֿפּולְ
 לבג הי היֶדַּבְכִנ-כַעֶו תֹוצּוח"לְּכ ׁשאָרְּב ׁשטְרְי היכל
 גג המלענ יִהְּת יִרְּכְׁשִּת ָּתֶא-מַּג :םיִקְזַב יָקְּתְר הילורנ-לְכו
 :2-םע םיִנֲאְּת ךְלֶצְבִמ"לפ : םיֹואְמ זמ יׁשָקַבְּת ָאדסּנ
 :3םיִׁשָנ ךַמע הנה :לַכֹוא יפ-לע לֲפנְר ףעוני-טָא םִיִרּּכְּב

 ׁשֲא .הָלָכֲא ךצְרא יַרש ּוִחְּתְפנ ֹותפ יל דבר
 ירק ולשכְנ.ג  החנ'אצ.11 ירק םתכילהב 6

Duodecim Prophetae Minores. 3 



Vatis querelae, Dei responsa:c.I.1I. P\PSN 314 1ןפ 4 

 טיטב יִאָּב ךיָרֵצְבִמ יֵקְזַח ָךָכיִבֲאַׁש רֹוצְמ יַמ :ְדֵָחיִרְּב 4
 ךְתיִרְבַּ שא ךככאּת םַׁש :ןָּבכמ יִקיְזַהַּה רַמֲחַב יֵסְמְרְוט
 תיֵבְרה : הֵּבְרַאַּכ יִדְּבַּכִתִה קָכַכ דֵּבַּכִתִה קלי ָדלֶכאְּת בֶרֲח ו
 הֵּבְרֵאַּכ יז :םכי םֵׁשַפ קלי םִיַמַׁשַה יֵבְכֹוּכִמ ךֵַלְבְר וז

 ׁשַמַׁש הָרָק םיִיְּב תורַדּנַּכ םיִנֹוחַה יִבֹוג ביג .ךְיָרֶסְפַטְ
 רּוטַא למ ףיִצר ְןמָנ :םיִא ֹומֹוקְמ עֶדֹונ"אָלְ דֹּדנְו הָחְרְזפ
 -ןיִא :ץֶּבַקִמ ןיִאו .םיִרְהֲה"לע ָהֶמִע ּוׁשְפָנ ְךיֶריִדַא ֵנְּכְׁשְיופ

 ףכ ּועְקַּת ךעֶמַׁש יִעְמַׂש י לכ ְךֵתָּכִמ הלֲהַנ ָרבְְׁל הָהָּכ
 :דיִמַּת ָּךְתְעְר הָרְבֶעדאל יִמלַע יֵפ יל

 :ל" זי ןמסו ,העבשו םיעברא םוחנ תאובנ לש םיקוספ ךס

 החבקוeue. Pגעוג₪ײ

 1 א
 יתְעַַש הוהְי הָנא-דע :איִבָנַה קוקבֲח הֶזָח רׁשא אֵׂשַמַה

 יִנֲאְרִת הגל :עישֹות אָלְר סַמְה ּףיָכֲא קעֶזַא עַמְׁשַת אל 3
 :אָׂשִי ןֹודָמּו םיִר יִהְיַ יד נלי סַמֲחְו דׁשְו טבת למ ןְנַא

 ריִּתְכִמ עַׁשְר יֵּכ טַפְׁשִמ הצל אידאל הָרֹוּת גופִּת לכ-לע 4
 ּוטיִּבַהְו םִיֹוּגב אר :לְקְעִמ טפְׁשִמ אֵצִ ןכ-לע קידַצה-תֶא ה

 :רַפְסִייִּכ ּוניִמַאַח אָל םַכיַמיִּב לעפ re ּהָמָּת יהּמַּתִהְ
 ךלוהה רֵהְמָנַהְו רַּמַה יֹוּנַה םידְׂשּכַה-תֶא םיקמ יֵּנְנֲההיַכ 5

 ממ אה אָרוכְו םיֲא : ול-אל תֹונְכׁשְמ תֵׁשרְ ץֶרֵא"יִבֲהְרְמַל
 ברע יִבֲאְזִמ ידֲחְר ויסוס םילַמְנִמ לר: אצנ וֵתֲאׂשּו וטֲפַׁשִמ 8

 :לוכַאכ ׁשֲח רֵׁשָנְּכ רפעי ואבי קוָחְרַמ לישר ריִׁשְרַפ ּׁשַפּ
 :יִבַׁש לוחכ ףֶסֲאו הָמיֵדְק םָהיֵנפ תֵּמִנַמ אוב סַמֲהל הפ 9
 רצְבמהלכְל אוה וכ קחשִמ םיָנְזרְ סלי םיִבָלמַּב אּוהְר ר
 םֵׁשֲאְו רבעי חור i זַא הדל רפְע רּבציַו קשיו
 אל יׁשדְק יֵהֹלֲא הוהְי םָדָכִמ הָּתַא אֹוָלה :הלאל וחכ זופ

 ףקזב ץמק .10 מפ ירק לכ צ.9פ
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 ר

 18 רֹוהְט :ֹוּתְדסְי ַתיִכֹוהְל רּוצָו תמש טפְׁשִמְל הוהְי תּומָנ
 טיִּבַת המ לכת אָ לֵמעלֲא טיִּבַהְו עֶר תֹואָרַמ םיניע
 ג4 יִנְדַּכ םָדֶא הׂשעתְו :ּונָמִמ קיִדַצ עַׁשְר עב ׁשיִרֲחַּת םיִּדְנֹוּב
 וש ומְרָחְב והָרֹגְי הלעה הָּכַחְּב הלֿפ : וב לשמ-אל ׂשֲמְרְּכ םיה
 16 רָב ןפ-לע ; יי חַמׂשִ ןכ-לע ֹּתְרַמְכָמְּב הָפְסַאיְו
 Sa ֹוקְכֲח ןמַׁש הֵּמֲהְב יִּכ ותְרמְכמְל רטקיו :מְרֲחָל

 וזאָל םִג גְרַהל דיִמְתו ֹוִמְרַה קיִר ןקילעה הארב
 פ : לֹומְחַי

 ו

 אתֹואָרָכ הּפַצֲאְו רֹוצָמ-כע הָבְצִיְהֲאְו הָדֹמַעֲא יִּתְרַמְׁשִמ-כע
 2רַמאַּו היהְי ינֵנֲעי :יִתְחכות-לע םיִׁשֲא הַמּו יִּב-רַּבַדִ-המ
 3דֹוֲע יִּכ :ֹוב אֵרֹוק ץרי ןעמכ תֹוהָכ לה-לע רַאָבּו ןֹוזֲח בֵתָּכ
 :ט-הָּכַח ּהמָהמְתִי-טַא בּזכי אָלְו ץפל פו דלומל ןוזח
 ב ׁשְפַנ הָרׁשיהאכ הָלָפְע הנה רֲחַאְ אל אבי אָֹביְּכ
 האָלְ ריִהָי רֵבּכ דג ןומיפ פאו :הָיֲהִי ותָנּומֲאַּב קיִדַצְד
 : עֿבְׂשִי אָכְו תֵנמכ אֹּוֲהְו ֹוׂשְפַנ לאש ביִהָרַה רֵׁשֲא הֵנִָ
 הלא אולה : םיִמעֲהלְּ ויֵלֲא ץּבָקי םיֹגֲה"לְּ לילֵא ףֹסָאר
 וה רמאיִ וכ הדיח הֵציַלְמּו אש לֵׁשָמ ליל םָּלְכ
 :עפפ אולה :טיִטְב ריִלְ דיִּבְכַמְ יִתמ-דַע דאל | הָּבְרַמה
 :ומל תיַּׁשְמַל ָהִיָהְו ְּךיִעְזְעוִמ ּוצְקְִו ךיֵבְׁשְנ ומיקי
 8יִמדמ םייע תיל ושי םיִּבַר םִיּג תֹוכש הַָאדיּכ
 פ :ּהב יבשה היְרְק ץֶרַא-סמֲחַו םדָא
 פ-פַּכִמ לֵצָנִהְל נק םֹורַמַּב םּוׂל ֹותיִבָל עֶר עַצּב עצב יֹוה
 יז ׁשְפַנ אַטֹוחְו טיִּבַר םיִמע-תֹוצְק ְךָתיִבָל תַׁשב תבעו :עֶר
 ויה :הננעי ץעַמ סיִפְכָר קעֶזַּת ריִקִמ ןְבֲאיּכ
 ופתֶאִמ הַּנַה אֹולֲה :הָלָעְב היִרְק ןנֹוכְו םיִַמָדָּב ריע הָנּב
 13 קיִרהיִדְב םיִמֲאָל ׁשֲא-יָדְּב .םיִמַע עְניְִ תֹואָבְצ היהְּי
 וָּּסַכַי םִיַמַּפ הנהְי דֹובְּכ-תֶא תצדל ץֶרָאָה אל מת יֵפ :ּופעי
 טָךְתִמֲה ֵפסִמ ּוהעְר הָקְׁשַמ יֹוה ס :םיהלע
 16 דֹובָּכִמ לק תעַבְׂש :םָהיֵרֹועְמ-לע טיִּבַה ןעַמָכ רֵּכַׁט פאָר
 ןולְקיִקְ הָוהְי ןיִמְי סו ךילע ביס לרע ה הָּתַא-סג הָתַׁש

sopra pepnsירק לכ  
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 ןּתיִהְי תֹומֲהְּב דֵׂשְו ְךֵסכָי ןֹכָבָכ סמה יִּכ ָדֹובְכדכַ 17
 -המ ס  :ּתְב יֵבְׁשיהלַכְו הֵנְרק ץֶרֲא-סִמֲחַו םֶדֶא יַמְּדִמ ופ

 חַטְב יִּכ רָקַׁש הָרֹוָמּו הָכָסִמ ורצו ֹוִלָסְפ יּכ לספ ליעוה
 יֹוה ס :םיִמָלֲא םיִליִלַא תשע ריָמְע י ורצו רציפ

 אוה-הַנּה הָרֹו אוה םמּוד כאל ירּוע הָציִקְה ץֶעכ רַמא
 לַכיִהְּב הֹוהיִו :ובְרקְּב ןיִא הוְרלכְ ףסכְו בֵהְז ׂשּופַּת כ

 פ ראה ינְפִמ סה שד
2 2 

 ףעמש יּתְעמָׁש הוהְי :תֹונגש לע איִבָנה קיקבֲהל הּכְפּת כ
 עידֹוּת םיִנָׁש בֶבָקְּב והיה םיִנָׁש ברָקְּב Se הוהְי לתארי

 ןְראָּפירַהַמ ׁשֹוְדָקְו אֹובִי ןַמיִּתמ םוכֲא :רֹוכְזִת םַחֵר זָנְרֶּב 8
 הגנו :ץֶרֲאְה הֵאָלִמ ֹותָלִהתו ולוה םִיַמָׁש הָּפְּכ ּהָלָס 4
 ָךֵכֵי ריִנְפַל :הֶזע ןיֹיְבַה םֵׁשְו כ ֹודִמ םִיָנְרק הָיֲהֲּה רֹואַּכ ה
 רּתַַו הֶאָר ץֶרָא דֶדֹמַּר ! רֵמָע .:רילנרל ףָׁשָר אֵציְו רָבָד 6

 םָלֹוע תולה םָכֹוע תְֹבְּנ וחַׁש דע-יַרְרַה וצצפתיו םיפ
 ץֶרָא תֹויִרי ןוְְרִי ןשּוכ יֵלֲהֲא יִּתיִאָר ןֵנָא תֹחַּת ול 4
 פא םיִרָהָּנַּב םַא הוהְי הָרָח םיִרְהָנַכִה פ - וא

 : העוׁשי ְךיִּתֹבְּכְרִמ ךיסוס-לע בּכְרִת יֵּכ ַָתָרְבַע םִיַבטַא
 תורה הָלָס רַמָא תֹוטַמ תֹועְבׁש ךתשק רשת היְרעפ
 ןַתָנ רָבְע םִיִמ םֶרְז םיִרְה גליה אר :ץֶרָאעֶקבַּת י
 הָלֵבְז דַמע םֵרֵי ׁשָמַׁש :אׂשְנ והיְדי םור לוק םוהְת ו
 -דעצת םעוב :ּףֶתיִנֲה קרב הננל וכמה ףךיצח ריָאלופ
 -תֶא עׁשיַל ףמע עַׁשִיְל ףאצי :םִיֹג יָד ףָאְּב ץֶרָאַ

 ראְנַצ-דע דֹוסְי תֹוָרְע עְׁשְר תיֵּבִמ שאר ּתצַחִמ ְךְחיִׁשְמ
 רעְסִ ףזְרפ שאר לֵטַמְּב ִּתְבָקִנ ס :הָלָס 1
 םיב ּתְכַרָּד :רָּתְסִמַב יִנְע לכַאכומ םָתַציֵלֲע יניפהל וט
 וקל נב ֵּגְרתַו | יִּתעַמׁש :םיִּבְ םִיַמ רמה ףיסוספ
 נָא רֶׁשֲא זְָרָא יִּתְחַתְו ימָצעַּב בקר אֹובִי יֵתפִׂש ל

 ןיִאר הלפתדאל הָנֲאְתיְּכ ּכָדְִ על תולעל הָרֵצ םויָ 17
 לָכֲׂא הׂשע-אל תֹומָדׁשּ תיז-הׂשעמ ׁשֲחְּכ םיִנפְנַב לובי
 הֶזֹולְעֲא היהיּב ינֲאְו :םיִתְפְרּב רֶקְּ יא ןאצ הָלְכַמִמ רז

v7אתחנתאב חתפ  v.ירק ךזע  v.14ירק ויזרפ  v.17עיברב ץמק  
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 ופ תולְיַאְּכ יֵכָנַר םֵׂשַו יֵכיֵח יִנֹדֲא הנהְי :יִעְׁשִי יֵהְלאַּב הָכיִנֲא
 :יִתֹניִנְנְּב הצנמל יִנֵכְרְדִי יֵתֹומְּב "לע

 ו"כל ןמסו ,הששו םישמח קוקבח תאובנ לש םיקוספ ךס

Zephania. nיlsy 

 1 א

 א ךָב הָיְכְַּנְוַב יׁשופַּב הֶנְנְפְצ-קא הָיָה רֵׁשֲא ו הוהְיהרַבְ
 : הוה he ןֹומֲא-ןב והיַׁשאְו יַמיִּב היקב הָיְרַמֲא
 ;םֶדֲא ףֵסֶא :היהְיהסֲאָנ הַמְדֲאָה יִנּפ לעֶמ לֿפ פֹסֶא ףֹסַא
 -תֶא תֹילַׁשְכַמַהְו םיה יב םִיֹמׁשַה-ףֹול ףַסֶא המֵהָבּו
 : הוהְיהסִאְנ הָמְדֲאה יֵנְפ לעמ םָדֶאָה-תֶא יִּתַרְכַהְו םִיִעְׁשְרֲה
 4יִּתַרַכהְ םלָׁשוְרְי יבׁשֹוהלַּכ לע הלוהוהלע די יִתיַטָכְ
 -םע םִיִרְמְּכַה םֵׁש-תֶא לעבה רֵאְׁש-תֶא הוה םִיוָקַּמהְדְוִמ
 ה-תֵאָו םִיָמַׁשַה אָבצָל תיונגה-לע םיִוֲחּתַׁשַמַה-תֶאְו :םיִנֲהְכה
 8=תֶאָר :םֶּבָלַמְּב םיִעָּבִׁשַַהְ היהיל םיִעָּבִׁשַנַה םיִוֲחַּתְׁשַמַה
 אָלְ הֹוהְיהתֶא רְׁשָק בדאל רטַאר הוהְי יִרֲחאַמ םיִנֹוסָנה
 :ןיֶבֲהדיִ הוהְי םֹוי בֹורָק יַּפ היהָי נא ינֲפִמ סה :ּוהׁשָרְד
 8 חַבְז םֹויְּב היֲהְו ס :ריִאְרָק ׁשיִדְקִה תַבָז הנהְי
 םיִׁשָבֹלַהכְּכ לע למה יֵנְּב-לַעְו םיִרׂשֲהלע יִּתְדַקַּו היה
 ?אוהה םויַּב ןתְפִמַה-לע גליההלּכ לע יתָדקִפּו :יֶרכָב ׁשובְלִמ
 הָיָה ס :הָמְרַמּו סַמֲָח םָהיֵנְדֲא תיִּב םיִאָלַמַמה
 -ןמ | הלל םיִנְדַה רֵעַׁשִמ הָקְעְצ לק ההוא אּוהַה םֹוב
 וג יֵכ ׁשּתְכמַה יִבׁשי :ליליה : תיועְבְנַהִמ ו רֵבֵׁשְו הָנְׁשִּמַה
 עיני ס 0פףסב יָיִטְמְ ּתְרָכְנ ןעֶנּב םעַלְּכ הָמָדנ
 -לע יּתְדַמַפ תֹורַנּכ םִכְׁשּוְרְיתֶא שפַהַא איִהַה תַעְּב
 -אל םכבָלב יִרְמַאָה םָהיֵרְמְׁש-לע םיִאפְקַה םיִׂשְנֲאה
 13 םָהיֵּתְבּ הֿפְׁשְמַל םָליֵח הָיִהְו ועְרְי אָלְו הוהְי םיִטינ
 תש .אָלְ םִיִמָרְכ ּועְטנְו ּובְׁשִ אָלְר ג םיִּתְב ָנְבּו הממשל
 14 ם לוק ד דֵאְמ רָהַמּו בֹוְרָק לולגַה הוהיהוו בורק : םָנוהתא
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 ּהֵרֵצ םֹוָי אוהַה םֹויַה הָרְבִע םֹי :רֹוְבִנ םֵׁש ַחָרֹצ רמ הֹוהְיּוט
 ןנע םֹול הלאו ךשח םֹוי הֶאֹוׁשְמּו הֵאַׂש םני הקמ

 לעו תֹולַצְבַה םיִרְעְה לע העּורְתּו רַפֹוׁש םֹוָי :לַפְרערופ
 ה:היל יִּכ םיִרֵעֹּכ ֹכְכֲהְו םָדֲאָל יִתרצֲהּו :תֹוהֹבְנַה תֹוָנפִה גז
 -םּכ םַפְסַּכסַב : : םיִלְלָנַכ םֹמֲחָלּו רֵפְעָּכ םָמָד ךַפְׁשְו ּואָמָח ו

 ותֶאְנְק ׁׂשֲאָבּו הָוהְי תַרְבְע םֹויְּב םליצַהְל לכויחאל םֹכָהְז
 יֵבׁשהלְּכ תֶא הׂשעו הָלֲהְבְניַרַא הָלְכ יִּ ץֶרֲאְהלַּ לָכֲאַת

= 
 כ.

 רַבָע ץֵמָּכ קה תֶדָכ םָרָׂטְּב : ףְכְכנ אָל יוגה וקו ׁשׁשוקתְה
 -אָל + םָרטְּב הוהידפא ןֹורח םכילע אֹובנהאל ! םִרטְּב םו
 יעל הוהְי-תֶא וׁשְכִּב :הוהְי=פַא םו םכילע אֹובְי
 הֶוָנע ּוׁשָכּב קְדציׁשָקַּב לעפ וטפשמ רׁשֲא ץֶראָה

 היהְת הבוזע הול יֵּכ :הוהְיפַא | םֹויְּב רְתַסִּת יַכּוא 4
 ןוִרְקעֶו ָתּוׂשבַנְי םִיֵרֲהַצַּכ דֹוְׁשַא הממשל ןֹולָקְׁשַאו

 -רַבָּד םיִתַרְּכ יֹוּג יה לֵבֲח יבְׁשִי יֹוה ס :רֶקְעֶת ה
 :םשי ןיִאַמ ָיִּתָדַכֲאַהְו םִיּתַׁשלַפ ץֶרֶא ןענְפ םָביֵכע הוה
 לבה הָיַהְו :ןאצ תֹוָרָדְנְו םיער תרָּכ תָננ םיה לבֲח הָתְיהְ
 בֵרעַב ןֹוכָקְׁשִ יִּתָבָּב ןועְרְי םהילע הֵדּוהְי תיֵּב תיִרֲאְׁשְל

 יִּתְעַמַׁש :טָתֹוְבְׁש םֵׁשְו םֵהיִהְלֲא הוהְי םֵדָקפִי יפ ןצְּבְרִ 8
 לידו יֹמע-תֶא פרה רֶׁשֲא ןֹומע יֵנְּב יפו באומ תפְרָה

 לאָרְִׂי יִהְלֲא תואְבצ הוהְי םָאָ ינא-יח וכל : םָכּובנ"לע 9
 לוָרֲח קֵׁשְמִמ הָרֹמעַּכ ןוגע יָנָכּו הֶנְהַּת םֵדְסְּכ בֵאֹומ יִּ
 וג רָתְיְו םוּזָבַי יע תִיִַרֲאׁש םָלֹוע-דע הממ חַלַמ-הַרְכִמּו
 םע -לע לדר ֹפְרֲח יִּכ םֶנֹוא תַחָּת םהָל תאְז :םָּלֲחָנַי

 יהלֲאלְּפ תא הזר יִּכ םהילע הֹוהְי אָבֹונ :תֹואְבְצ הֹוהְי גג
 םּתַא-סּג :םִיֹּגַה יֲא לֿפ ומֹוקַממ ׁשיִא לכוח ץֶרָאָה !?
 -תֶא דּבַאיִו ןֹופצ-לע ' ודי טיְו :הַמה יֵּבְרַח יללח םישּוּכ ו
 ֹצְבְרְו :רֵבָדַמַּכ הָיִצ הֹמָמׁשל הֵנינתֶא םׂשְיְו רּושַא 4

 ָהיֶרקְפְַּב פק" הֶאָק-םַּכ יֹוגֹותְיַה -לכ םיִרָדֹע הָכֹותְב
 תאז :הרע הֹזְרַא יִּכ ףסב םֶרֹח ןולחב ררֹושי לוק ניל וט

v7 :ירק םתיבש  rine gy Aםימעט 'ב +5  
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 יִסְפֲאָו יֵנֲא ּהָבְבָלְּב הָרְמֵאָה חטבָל תַבְׁשֹויַה הֶזיִּכעֲה ריע
 ָהיֵלְע רבו לפ הוחל ץֵּבְרַמ הֵּמַשַל הָתְיִה | ךיִא הול

 ס: ה קר
Ss 

 5 אָל לֹוקְּב הֵעְמַׁש אַל :הָנֹויַה ריִעָה הָלֲאָנְנְו הֶאְרֹמ יֹוּה
 :הָבָרְק אָכ ָהיִהל אלא .הָחׂטְב א הוהיֵב רסּומ הָחְקכ
 גמר אל ברע יִבֲאְז ָהיֵטְפַׂש םיִנאׂש תֹייָרֲא הָבְרְקְב היִרְׂש
 4שדקללח ָהיִנַהַּכ תֹיָדְנְב יֵׁשְנַא םיזחפ ָהיִאיִבנ :רֶקבַל
 הרָקּבַּב הָלְוע הֵׂשֲַ אל ּהֵּבְרְקְּב קיִדַצ הֹוהְי :הֵרֹוּת ּוסְמֲח
 : תש ם עֶדֹויהאלְו רַדְעַנ אל רואָכ ןָתְי וטְפְׁשִמ רקב
 sרביש יֵלְּבִמ םתֹוצח יִּתְבָרַחָה םֶתֹונפ גַׁשְנ םג יִּתָרְכה
 זיִאְריִּת-ַדַא יִּתְרֹמֲא :בׁשי ןיִאַמ ׁשיִא-יַלְּבִמ םָהיֵרְע ּוָדְצנ
 ָהיִלע יִּתָדְקְּפ-רַׁשֲא לכ ּהָנֹשְמ תֶרְּכִיאָלְו רּֿומ יהקת יתֹוא
 8 -םָאָנ יל-ופח ןכל : :םָתוליִל ל ּותיִהְׁשה מיִּפְׁשַה ןֵכָא
 יצְבְקל םיג א יֵטפְׁשִמ יִּכ דֵעְכ ימּוק םויל הוה
 יִתֲאנְק ׁשֲאְּב יב יִפַא ןֹורֲח לפ געז םהילע השל תֹוְלְמַמ
 פהָרּורְב הָפְׂש םימ-לָא ָךֹפְהֶא זַאיִּכ :ץֶרֲאָה"לְּב לֵכֲאַּפ
 יׁשּכ"יִרֲחנְל רָבעַמ :דֲחֶא םֵכׁש ודב הָנהְי םֵׁשְּב םֵכָכ ארק
 ג:לֿפִמ ל ׁשּובַת אל אּוהַה םויַב :יִתֲחְנִמ ולב יצופ-תּב יֵרֲתֹע
 וזול ףֹבְרְקִמ ריִסֶא | זָאי יִּב ָתַעַׁשַּפ רַׁשֲא ךיתלילע
 1 יִּתְרַאְׁשִהְו :יׁשְדְק רֵהְּב דע ההבגַל יִפְסֹות-אָלְו ךֵתָוֲא
 ג אל לַארׂשִי תיִרֲאַׁש :הוהְי םֵׁשּב סח לְָ יִנע םע ךּבְרְקְב
 ל םהיִפְּב אצמוהא לר בֶזַכ ְרבַדיהאְכְר הָכְוע ּוׂשֲעַי
 14 לָכְר ס  :דיִרֲחמ ןיִא ּוצְבָרְו ועֶרָי המה ןהוכ תיִמְרַּת
 וט} םלָׁשּוְרי תַּב בפ-מְכָב זכו יֵחְמׂש לֵאָרְׂשִ עיִרְה ןֹויִצ-תְּב
 הוהְי + לֵארְׂ למ ךֵביא הנ ָךִיֹמְפְׁשִמ הוה ריס
 16 םלָׁשּוְריל רמָאְי אּוּהַה םִוַּב :דֹוע עֶר יִאְריִתדאַל ַךּבְרקִּב
 ג: רֹובִג ָךֵּבְרְקְב יָא הוהְי :ְךְיָד פְריהלַא ןֹויצ יֵאָריִתא
 8 ליִגי ֹהָבהֲאְּב שיִרֲהְי הָהָמִׂשִּב ךילע שישי עיׁשי
 הָפְרָה הילע תֶאְׂשַמ יָה ממ יִּתְפַסֲא דעֹומְמ יֵגּונ :הָנְרְּב
 19 ee יִּתְעַׁשֹוהָר איהה תעָּב ךיֵנעֶמלְּב-תֶא הֿשע יֵנָנֲה

v8אחחנתאב תחפ  



Haggaei sermo primus c. I. וגה 3,20—1,12 40 

 ץֶרֲאָה-לְבְּב םֵׂשָכּו ּהֵלְהִתַל םיִּתָמִׂשְו ץבקא הָהִָּנַהְו
 -יָּכ םֵכְתֶא יֵצְּבִק תֵעָבּו םֵכָתֶא איִבָא איִהַה תָעְּב :םָתְׁשְּב ב

 -תֶא יֵבּׁשְּב ץֶרֲאָה יֵמע לכְּב הֵטְהְתַלְו של םֵכֲתֲא ןּתֲא
 :הוהְי רַמָא טכיִניעַל םכיִתּובְׁש

 } }3 ןמסו ,השלשו םישמח הרנפצ תאובנ לש םיקוספ ךס

 גaפפal. ‘נה

 1 א
 דָהֶא םיְּב יִׁשַׁשַה ׁׂשָדהּב ךכבַה ׁשְויְרְדְכ םיש תַנַׁשַּב א

 -ןּב לבּבְרְזהלָ איִבַנַה יֵּפַחידיְּב היהיהרבְד הָיֲה ׁשדהל
 ןהה קַדַצוהְוהןב עַׁשוהְוהלֲאְ הָדּוהְי תַחַפ לֵאיִּתְַאָׁ

 הְוַה םֵעָה ראל תֹואָבְצ הוהְי רַמָא הכ :רמאל לונה 2
 -רַבּד יָה :תֹנְּבִהְל היהְי תִיָּב-תְע אּבתַע אל רִמֲא 3
 םֶכיֵּתַבְּב תָבֵׁשְ םֵּתַא םָכֵל תעה : :רמאכ איבה יּנַה-דיְב הוהְ 4
 תֹוִאָבצ הוה רַמָא הַּכ הָּתְעְו :בָרָה הֶּזַה הִיַּבַהו םִיִנּופָס ה
 טל מ אָבֲהְו הֹּבְרַה םֵּעַרְז :םכיִכְרד-לע םֶכְבַבְל ומיׂש 8

 כ הלה יִאְ שובל הלְכׁשל-ןיִאְ וש העְבׂשַל-י יִאְ לֹוָכֲא
 רמָא הפ ס : בּקנ רֹוְרצ-לָא רַּפַּתִׂשמ רֵפתְׂשמהְ 7

 םתאבֲהו רָהְה לע : ב םַכְבבְל מיש תֹואָבְצ הוהְי 8
 -לֶא הָנפ :הנהְי רַמָא ָךְבָּכַאָו ֵּב-הָצָרֲאָו תִיָב בה נבו ץע 9

 המ ןעי ֹוב יִּתְחַפנו תי :ה םָתאָבֲהְו טעמל הנו הָּבְרַה
 םִיִצְר םָּתֲאְ ברח אוה-רַׁשַא יִתיֵּב ןעֶי תֹואָבְצ הֹוהְי םָאנ

 ץֶראָהְר לַטְמ םִיַמָׁש ִאָכַּכ םכילע ןּ-לע :ֹותיִבָל ׁשיִא י
 -לעו םיִרְהה-לַעְו ץֶרַאָה-לע ברח אֹרָקֲאְו : הכובי הָאָלּכ גג

 הַמְדֲאָה אצות רֵׁשֲא לעְו רֶהציַה-לְַ שרית ה-לעו
 עמ ; םִיפַּכ עיִבוהלכ לעו הֹמֲהּבַה-לעֶ םָדֲאְָהְלַעְר 2

 לורה ןהפה קְדצֲֹהְידןָ עׁשוהיִו לאיּתְכׁש-ןָב ו לֵבָּבְרְז
 גַת יִרְבְד-לִעְו םִהיֵהְלֲא הֹוהְי לוקב םֵלַה תיִרֲאַׁש י לכו

 ףקזב ץמק 9 ירק הָדבכאו 8 עיברב ץמק +6



41 1,13—2,14 HAGGAI Sermo I. IIT. el tertii initium. 

 יִנְפִמ םעֶה ּואְריַו םֲהְיֵהְלֲא ההְי ֹוחְֵׁש רֶׁשֲאַּכ איָבָנַה
 גפםעל ; הוה תּוכֲאֹלַמְב הוה ws יח רַמאַּה :הוהְי

 ּ'לֿבְבְרְ חּור-תֶא הוהְי רעיו :הוה ֵדסָאָנ םֶכָּתֶא יִנֲא ראל
 קְדְצֹוהְירְּ עשוהְי ּור-תַאְו הלה תַחפ לאיִּפְלַׁש-ְּב
 שעיר ואביה םעֶה תיִרֲאְׁש לפ רר-תֶאְר לונה ןהֹכה

 וט םֹויִּב ס :םֲהיִהְלֲא תֹואָבצ הֹוהי-תיִבְּב הָכאָלָמ

 למה ׁשניְרדל םיָתָׁש תנַׁשְּב ֵׁשׁשַּב שדה הָָבְרַאָו םיִרְָׂ
2 

 איּנַה"דיְּב הוהָיהְרַבְד הִנֲה ׁשָדהַכ דחָאְו םיִרְׂשְעְּב יִעיֵבׁשַּב
 2 תחפ לֵאיּתַלׁש-ןַ לָבּבְרְז-ָא אָירַמַא : רמאָל איבה
 תִיִרֲאְׁ-לָאו לוּנַה ןָהכה קֶדהְורוָּ עַשֹוהְוהלָא הָדּוהְי
 3 תזה תִיבַה-תַא האָר רֶׁשֲא רָאִׁשַנַה םֵכָב מ :רמאָל םעֶה
 המָכ אולה הָּתִע ותא םיַאֹר םֵּתַא המי ןֹוׁשאָרְה ודֹובְכְב
 4עשוהְי קחו הָנהְיהםָאב ! לבָּבְרְז קזֲח הָּתעְו :םֶכיֵניֵעְּב ןיֵאְּכ
 הֹוהְיהסִאָנ ץֶרֶאָה םע-לפ קזחו לֹודָּנַה ןהכה קֶדְצוְהְירְ
 הרֵׂשֲא רֶבָדַה-תֶא :תֹואָבְצ הנהְי םָאָנ םֶבָּתֲא יָנֲאדיְכ ושער
 -לַא םָככֹותְּב תֶדַמֹע יִחּורְו םִיַרְצַּמִמ םֵכְתאֵצְּב םֶכָּתֶא יּתָרְ
 פ :וארית
 8יִנַאַו איה םְעֶמ תַחַא דֹוע תֹואָבְצ הֹוהְי רַמֲא הכ יִּכ
 : הָבְרהֲההתֶאְו םיַה-תֶאְו ץֶרֲאָה-תַאָו םִיַמָׁשַה-תֶא ׁשיִעָרַמ
 : יתאלמו םיוגה-לכ תֶּדִמֲה ּואֵבּ םיֹגַה-ְפההָא יִּתַׁשעְרְהָר
 ירח ףָסְּכַה כ :תֹואָבְצ הוהְי רֵמֲא דֹובְּכ הנ תִיַּבַה-תַא
 9הזה תיבה וב היה לד :תֹואְבְצ הֹוהְי םֵאָנ בָהֶזַה
 ןָּתֶא הָנַה םֹוָקְמַבּו תֹואָבְצ ההְי רַמָא ןֹוׁשאַרָהדְִמ ןורחַאה
 פ :תֹואָבִצ הוהְי םֶאְנ םֹולָׁש
 י-רבָד היה ׁשְויִרָדְכ םִיָתַׁש תַנְׁשַּב יכיׁשְתַל ה ןַאְו םִיִבׂשְעַּב
 גג לַאׁש תֹואָבְצ הָוהְי רַמָא הָכ : רמאל אֹיבָנַה יֵּפַהדלֲא הוהְי
 ג ד"ש ׁשיִא-אׂשי | ןה :רמאל הָרֹוּת םיִנֲהֹּכַה-תֲא אנ
 ןֵיה-לֶאְר דימה-לַא םֵחָּלֲה-לֲא ופְנְכ עֶנָנְו ֹוְֹנּב תנכְּב
 ; אל ּוְרְמאּיו םיִנֲהָּכַה נעו ׁשדְקִיֲה לְכֲאַמלּפ-לאְ ו ןמׁש-לֲאְר
 13%נעיו אַמְטְיֲה הלֲא-לכַּב ׁשֲפנ"אַמְט עפיהסַא גה מאי
 גן ְזַה-טעֶה ןְּכ רֶמאֹּנ יֿגה ןעו :אָמְׁטִי ּורְמאּיַו םיִנֲהֹכַה



Haggaei sermo III. IV. Zachariae prologus VOT 21015 42 

 רַׁשאַו םָתיֵדָי הֵׂשְעַמ"ְּכ כ הוהְי-אנ יֵנֲפָכ הָוַה יונה
 םֹוּיַה-ְוִמ :םָלְבַבְל אנ-ומיִׂש הָּתעְו :אוה אַמְט םש ּוביָרְקיּוט

 :הוהְי לֵביַהָּב ןָבֲא-לָא ןְבא-סּוש .םֶרׁטִמ :הלְעַמְ הזה
 בָקיה"לָא אָּב הָרֵׂשע הָחְיְהְו םיִרְׂשַע תַמְרע-לֲא } אָּב םֶתֹויִּמ 16
 ןֹופְּדׁשַּב םכֲתֶא יִתיֵכֲה : םיִרׂשע הָתָיהְו הָרּופ םיִׁשִמֲח :ףֵׂשֲח במ וז

 -םֶאָנ יֵלֲא םֶכְחָאדןיִאָר םֶכיֵדְ העמל תֶא דרב ןוקְריבּו
 םויִמ הָלְַמְו הָּוַה םיַה-ְוִמ םכָבַכְל אנ-ומיִׂטש :הֹוהי8

 הוהיהלכיה סירא םֹויַּהזִמַ יליִׁשתכ הֵעְּבְרַאְו םיִרְׂשֲע
 הָנֲאָּתַהְו ןפגה-דעְו הֶרּנמַּב ערוה דֹועה :םֶכְבַבְל ומיָׂש
 יהו ס וְְּרְבֲא הָוַה םוּיַהדְוִמ אש אל תזה ץֵעֶר ןֹוּמְרֲהָ כ

 :רמאל ׁטְדֹהל הֵעְּבְרַאְו םיִרְׂשְעַב יח ה"ַלֲא ג תיִנַׁש ו הוהיהרַבְד
 םִיַמַׁשַה-תֶא ׁשיעְרַמ יֵנֲא ראל הדוהי-תהפ בּבְרְזהלַא רַמֲא 1
 תֹוכָלִמַמ קז יְּדַמְׁשהְ תֹוָלְמִמ אָּסִּכ יִּתְכְפִהְו :ץֶרָאָהדתֶאָו ?

 םֵהיֵבָכְרְו םיִסּוס ּוֵדְריִו ָתיִבָכְרַו ּהָכָּכְרִמ ּתְכַפַהְ םִיוגַה
 ָףַחְקִא תֹואָבִצ היהְיםֲאְנ אּוֲחַה םֹיַּב :ויִתֶא בְרְֲּב ׁשרָא
 םֵתֹוחַּכ ְךיִּתְמַׂשְו הֹוה חמא יהבע לאיפל ַאׁשהןָּב בבר
 : תֹואָבצ היה םֵאְנ יּתָרַחְב ְָביִּכ

 :ה"כב ןמסו ,הנמשו םישמש יגח תאובנ לש םיקוספ ךס

 ה הeharia. הירכ:

 יא

 -כֶא הוהְירַבַד הָיְה ׁשֵניְרָדְל םִיּתְׁש תָנְּׁב יֵעַמְׁשַה ׁׂשְדֹהַּב א
 -לע הוה ףצְק :רמאכ איִבַכַה ען היכְרְּבְּב הִיְרכְז 2
 תואָכצ הוה os הפ םהלַא תְרַמֲאְר :ףצק םֶכיֵתֹובֲא 3

 הֹוהְי רַמָא םָכיֵלֲא בּוׁשֲאָו תֹוֲאָבצ הנהְי םָאנ טא בוש
 םיִאיִבָּנַה םֲהיֵלֲא ּואְרְק רֶׁשֲא םכיתכאכ יהֲת-לַא :תֹואְבַצ 4

 םכיכְרדִמ אָנ ּובּׁש תֹואָבָצ הֹוהְי רַמֲא הפ ראל םינׂשאָרְה
 יִלֲא וביִׁשָקְההאל ועֶמַׁש אל םיערה םכילילעמה םיִעָרָה
 1 :היִחי 09 םִיִאָבָכהְר םה-הַא םכיִתֹובַא : הוהְי-סֲאְ

v4כ הנח  



43 16_94 ZACHARIA yisioT(I,Tss.) L114). 

 :אֹולֲה םיִאיִבָּנַה יָדְבע-תֶא יתיוצ רַׁשֲא יקחו יִרָבֲד | ְךָא
 תֹואָבצ הֹוהְי םַמְז רֶׂשאּכ ּורְמאו ּובּוׁשַַו םָכיתֹבֲא נישה
 פ  :ּונֲּתֶא הׂשֲע ןפ ניטְלעַמְכּו וניִכְרְדְּכ נט תושעל
 זטְבׁש ׁשָדֲה-אוה ׁשְדה רֵׁשְע-יתְשעל הֹעְּבְרַאְו םירׂשָע םֹויּב
 ךןָּ היִרכְז"לֲא הוהְירַבָד ee שירד םִיַּתַׁש  תַנְׁשְּב
 טיִא-הַנהְו הָליַלַה יִתיִאָר :רמאל איִבָנַה אֹוְדעַב וּהיְכרְּב
 הָמצּמַּב רֵׁשֲא םיסֵדֲהַה ןיֵּב דמע אּוִהְו םֹדָא סוס לכה
 נ הָלֲא-הָמ רַמֹאָו :םיִנְבַלּו םיִקְרִׂט םיֵמָדֲא םיִסּוס וירֲחֶאְו
 הַמֲה-הִמ ְךֵאָרֲא נא יב רבּדה דֲאַלַמַה יָא רֶמאּיַו יֵנֹדֲא
 ירׁשֲא הלא רַמאיַו םיִסַדֲהַה"ויִב דָמֹעֶה ׁשיִאְה ןעיו :הָלֲא
 גג לֶמעֶה הוה ָךֵאָלַמ-תֶא ףנעיו :ץֶבֲאַּב ַךֹפַהְתִהְל הוהְי הָלַׁ
 ץֶרָאְהִלְכ הֵּנַהְו ץֶראָב ּנְכֹלַהְתַה ּורְמאַּו םיפדהה ןיב
 12-דע תֹואָבְצ הֹוהְי רַמאינ הוהיהָדַאַלמ ןעיַו :תֶטְתׂשְו תֶבַׁשִ
 רֵׁשֲא הָדּוהְי יִרע תֵאָו ם םָחַרְתדאַל הָּתַא יֹחָמ
 ::רבדה ךַאלַמַה-תֶא תוהְי ןעו :הָנַׁש םיִעָבַׁש הֶז הָּתְמלז
 גלָאָלַּמה יֵלֲא רֶמאּו :םיִּמֲהְנ םיִרָבָד םיִבֹוט םיִרָבְד יב
 יתאנק תֹואָבְצ הוהְי רַמָא הָּכ ראל אָרָק יב רבּדה
 וטףצק יִנֲא לוד ףֵצקְ : הלהב האנק אצלו םלׁשוְריל
 הְרֶזע הָמֵהְו טעמ יִּתְפּצְק יֵנֲא רֵׁשֲא םיֵכנַאַׁשַה םיוגַה-לע
 גטלשוריל יּתָרַׁש הוהְי רַמֲא-הֹפ ככ ס : העֶרָכ
 -לע הַטָנִי הֹוָקְו תֹואָבְצ הנהְי םֵאָנ ּהָּב הֵנָּבִי יֵתיַּב םיַמֲחָרְּב
 1: נע תֹואְבְצ הוה לַמֲא הֹכ ראל אָרְק י דֹוע :םלָׁשְּרי
 דֹוע רַחָבּו ןֹויִצ-תֶא לוע הוה םֵהנְו בֹוטִמ יִרְע הצפת

 ס וכשר
2 

 -לָא רמאְו :תֹנָרְק עֶּבְרַא הֵנהְו אָרֲאְו יַניִעדתַא אֵׂשֲאְו
 רׁשא תֹנְרְקַה הָּלֲא יָא רָמאּיו .הָלֲא-ה יִּב רַבֹּדַה אלמה
 3 יִנֲאָרי ס :םָׁשְריִ לֵאְרְׂשִתֶא הָדּוהְיתֶא ר
 4רמאיו תושעכ םיִאְב הָלֲא הָמ רמֹאָו :םיִׁשָרח העְּבְרַא הוה
 -אל ׂשיִא-יִפַפ הלוהְיהתֶא ןרז-רשא תֹונְרְקַה הָלֲא ראל
 תֹוָנְרק-תֶא תוליַכ םָתֹא דיִרֲההְל הלא אבו ושאר אׂשְ

 ירק וקָר+.16 םקזב ץמק +5



Visio 111 (11, 5ss.) TV(c.177). - הירכו 25-37 44 

 אֵׂשֲאְו ס :ּהֲתֹורְזְכ הָדּוהְי ץַרֲאלַא ןֵרָק םיִאׂשנַה םגַה ה
 הָּתַא הָכֲא רַמֹאָו :הֶּדִמ לָבֲח ודיבו ׁשיִאזהַנֲהְר אָרֲאְו יֵניִע 8

 ּהָבֲחְר-המַּ תואר שרת למל יֵטֲא רמו ךלה
 רחַא רָאלמו אָצי יָּב רָבֹדַה ךָאכמה הֵּנָהְו :ּהָּכְרֶא הָּמַכְו

 ראל זכה רענ נֲה-לֲא רב ץֶר ֹוֵלֲא רַמא :ותאָרְקל אצל 8
 נאַר : הכותב הַמֲהְבּו םָדֶא בֵרִמ םלשורי בֵׁשֲת תיֹזְרַפ 9

 הָיָהֲא דובָכַל ביִבָס ׁשֲא תַמֹוה הוהְיהםֲאְ הט-הָיֲהֲא
 הוהְיהםֲאָנ ןֹופְצ ץֶרָאמ שתהיה פס  וּהְבֹוהְב

 יֹוה : הנהנה םֶכָחֶא יִּתׂשְרַּפ םִיַמַׁשַה תֹוהּור עברַאְּכ יָכוו
 רַמָא הכ יּכ ס לֲבְּבִתַּב תָבֵׁשֹ יִטְלֵמֲה ןויצ
 םָכְהֲא םיִלֹלְשַה םִיֹגֲה"ַכֲא ינהל דוּ רֵחַא הואָבִצ הוה

 לדיחתַא ףינמ יננֲה כ :ניע תֵבְבְּב עננ םֶבָּב ענֹנַה יִּבנפ
 תֹוִאְבְצ הוהייְּכ םָתְעַדיִו םהידְבעְל ל יָה .םהילע
 אָבינְנה יָּכ ןֹיֲצ-תַּב יִחְמׂשְו יֶּגָר ס ינהל 4
 םָנהְיהלֲא םיֵּבַר םג וָלֵנְו :הוהיהסִאְנ ךֶכֹותְב יתר וט

 ההיפ תַעדִיְו ךבֹותְב יִּתְנַכַׁשְו סעל יל יִהְר אהה םויַּב
 לע :ֹללֲח ג הדוהְי-תֶא ההְי לה :רילֲא נחלש תֹואָבַצ

 ינפִמ רׂשב-ְכ סה וםכׁשְריִב דש רָב ׁשָדָקַה תמְדא
 ס :וׁשְדְק ְןֹועַמְמ רֹועַנ יִּכ ו

1 3 
 הוהְי ְךַאָלִמ יִנְפַל דמע לֹודָנַה ןתפה לׁשֹוהְיהתֶא יִנֲאָריַו א
 רעבי ןֿטְׂשַה-לַא הוהְי רֶמאּו : hua ניִמְוהע למל ןַמֵׂשהְו 2

 אולה םֵכְׁשיריִּב רַחּבַה ךֶּב היהְי רעְניו ןֵטָׂשַה ב ו היהְי
 דמו םיִאֹוצ םיִדָנְּב ׁשְבָל הָיְה עשֹוהיִו :ׁשֲאַמ לָצִמ דוא הָז

 :ריִסָה רמאל נפ םיִדְמשֲה"לֲא רמאו ןעו : ךאָלַּמַה ינֲפַ 4
 טילעמ יִּתְרַבְעַה האר וילַא רֶמאּ יֵכְעַמ םיִאצה םיִדָנְבַה

 רֹוהְט ףיִנָצ ּומיִׂשָי רַמֹאְו : תוצלחמ ְֶתֶא בלה נע 4
 םיִדְבַב הׁשבְל שארל רֹוהָׁטַה ףינְּצַה ומיׂש ושאר-לע

 :רֹמאָל עׁשֹוהיִּב הוהְי ָךֵאֹלַמ לע :רַמע הוה ְךָאלמּו 6
 יּתְרַמַׁשִמ-תֶא-םָאְו לֹלִּת יכְרְַּב-ֶא תואבצ הוהְ רמָא-הפ ז

 יִרְצֲחתָא רֵמָׁשִת םגְו יִתיִּביִתָא ןיֶדְת .הָּתַא-סִנְו רֹמְׁשֲ
 ירק וילא .8
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49 38_52 ZACHARIA yisis VCe.IV) VI(V,1—4). 

 אָנ-עַמְׁש :הָּלֲאָה םיִדָמלַה ןיִּב םיִכָלָהַמ ל יִּתַתַנְו

 -יכ ףינְפְל יבשה ךיֶכרְו הֶּתַא לֹוָמַה ןָתֹפַה | שוה
 פ הָּכִה ו יִּכ :חַמצ ידְבע-תַא איֵבֵמ יֶנְנֲהיִּכ הָּמֲה תפֹומ יֵׁשְנֲא
 םִיָנֵע הֵעְבַׁש תַהַא ןבָא-לע עְׁשֹוהְי נפל יֵתֹתְנ רֵׁשֲא בָאָה
 ןנע-תֶא יתׁשַמּו תֹואְבְצ הֹוהְי טִאָנ הָהְתִפ ַתָּתְפְמ יֵנָנִה
 יתֹואָבֲצ הֹוהְי טָאָנ אּוהַה םיַּב :דֲחֶא םִייְּב איִהֵה-ץֶרָאָה
 :הנֲאַּת תַחּת-ִלֲאְו ןפ תַהָּת-לֲא הער ׁשיִא ִּאָרָקַּת

 4 ד
 א וֹוָנַׁשְב רֹועירַׁשֲא ׁשיִאְּכ יֵנָריִעְו יִּב רָבֹּדַה ְךָאָלַּמַה בׁשַו
 2בֶהְז תַרֹמְמ-הַנֲהְו יִתיִאָר רמאיו האר הָּתַא הָמ יֵכֲא רֶמאּיַ
 העָבְׁשְו העֶבׁש ָהיַלָע היתר העבר השארלע הכו הל
 דהא ְהיֵלָע םִיִתיֵז םִיַנָׁשּו : השאר-לע רׁשא תֹוְרָנַכ תֹוקַצּומ
 אל למהלָא רֹמֹאָו עא : הלאמש-כע דָהֶאְר הְָבַה ןיִמיִמ
 הייב רבדה אלמה ןעינ :יִנֹדא הָלֲא-הָמ רמאָל יב רָבּדַּה
 :יִנֹדֲא אָל רַמֹאָו הָּלֵא הַּמֲהדהַמ תְעַדי אולה לא רֶמאיַו
 גאל רְמאָל בּבְרְזחלָא תוהי-רבד הז רמאל יֵלֲא רמאו ןעו
 ז הָּתַאוִמ : תֹוִאָבִצ הוהְי רַמֲא יִחּרְּב-סִא יּכ ַתֹכְב אָלְר ליחְב
 בשארה ןְבָאָההתא איצֹוהְ רֵׂשיִמְל GA ינְפ יוָדַהדרה
 8: רמאָל יִכֲא הוהָי-רבָד יהו ס כ ןָחוְןָה תֹיאְׁשְּת
 9=יכ עדי הָנְעַצֿבִ ריִדְיְו הוה תִיּבַה ָדס לָבְּבְרְז יֵדָ
 .הונטק .םֹויָל לבי ומ יב :םָכילַא יִנֲח דל תֹואָבִצ הוה
 הלאדהעבש ָבְּברְז דיב ליִדְּבִ ןבֲאָההתֶא ףאָרְר והָמֹמְ
 גגריִלֲא רֶמֹאָו ןעֶאְו :ץֶראָהלְבּב םיִטְטֹוׁשִמ הּמֲה הָוהְי יֵניֵע
 : הלואממהלעו הָרֹונמַה ןיִמְו-כע הלו אה םיִתיְזַה ינׁש-המ
 דב רׁשֲא םיתיזַה ילבש יפשיהמ ויֵלֲא רַמאָו תיִנַׁש אָ
 ג לֵלֲא רֶמאּיַו :בהּזַה םהילעמ םיקירמה בֵהּזַה תֹורְּתְנַ נש
 4רִמאַּה :ינֹדא אל רמו הָּלֲא-הְמ ָּתֶעַדי אולה ראל

 :ץֶרֲאָה-לְכ ן'ָדָא-לע .םיִדְבִעִה רָהְצהִמְב יָנָׁש הָלֲא
 פי

 ליכַא רָמאוַו :הפע הָלֵנִמ הֵנֲהְו הֵאְרֲאָו יִניֵע אֵׂשֲאְו םּוׂשֲאָר
 םיִרְׂשְל ּהָּכְרָא הָפְע הּלֵנְמ } הָאֹר נא רֹמאָו הָאֹר הּתַא המ

 הפר 'ש v.12 חנתאב חתפ .9 קיפמ 'ה וכ. ירק רמאָו .2



visio VII(V,5ss.) Vi(VI,1—8). הירכו 5,3—6,10 

 הָכֲאָּה תאָז יֵכֲא רָמאַָּו :הָּמֲאַּב רֵׂשְע ּהָּבְהָרְו הָמֵאְּב
 הָּקנ ָהֹומָּכ ּהָנמ בננה" יב ץֶראָה-לְכ ינּפ-לע תאצויה
 תֹואָבְצ הֹוהְי םָאָנ ָהיִתאַצֹוה :ּהָקנ ָהֹוָמָּכ הֶּזִמ עֿפשנה-לכְ
 הֶנַכְ רֵקׁשל יֵמַׁשִּב עֵּבְׁשַנַה בכה .תיַבלֶ הָאבּ
 ךאלטה או :יִנְבֲא-תֶאְו ויֵצע-תֶאְו ּוּתַלְכְו יֵּב ךֹותָּב
 תאָצֹויַה המ הֵאְרּו ךיֵנִע אנ אׂש יא רַמאיַו יב רָבֹּדַה
 תאצויה הפיִאָה תֵאז רַמאה איִהיהַמ רַמאְו :תאְזַה
 תאׂשָנ תֶרפֹע רַּכְּכ הֵּנַהְר :ץֶרֲאָהלְכְּב םֵניֵע תאז רַמאֹ
 הֵלׁשְרְה תאז רָמאו : הָפיִאֲה ְךֹותְּב תָבַׁשֹי תֹהַא הַׁשֲא תאֹזְ

 "לא תֶרֵפֹוְה ןֵבָא-תֶא כו הפיִאָה ךֹותחלֲא התא ךכשו
 ַהֹּוְרְו תֹואָצֹי םיִׁשָנ םִיתַׁש הֵּכְהְר אָרֲאְר יֵניִע אֵׂשֲאְו :היפ
 ּהָפיִאָה-תֶא הָנֹׁשֲתַר הדיִסֲחה יִפְנַכְּכ םִיֹפָנָכ הָכַהַלְר םְהיִפְנכְּב
 יִּב רַבֹּדַה ךֵאָלַּמַה-לָא רמאְו :םִיַמַׁשַה ןיבו ץַרֲאָה ןיֵּ

46 

3 

4 

T 

 ס

ia 

 -תֹונְבַ SY רֶמאיַו :הַפיִאָה-תֶא תֹוכלֹומ הַמֲה הָכֲא ג
 :ּהָתָנַכְמ-לע םַׁש הָחיִנֲהְו ןְכיהָו רענט ץֶראְּב תִיַב הל

:0 | 

 תֹואָצְי תֹובָּכְרִמ עֵּבְרַא הֵּנַהְו הֶאְרָאְו יִניֵע אֵׂשֲאְו בֵׁשֲאְו
 הָנׂשאָרְה הָבְּכְרַמִּב :תַׁשֲחְנ יֵרָה םִיָרָהָהְו םיִרָהָה יֶנֵׁש ןיֵכִמ
 הָבָּכְרַּמַב :םיִרחׁש םיסּוס תינְׁשַה הָבָּכְרַמבּו םיִמְדֲא םיסוס
 םיִדְר םיִסּוס תיִעבָרַּה הָבְּכְרַפב םיִנְבֹכ םיִסּס תיִׁשְלַׁשַה
 ;ינלֲא הָלֲא-הָמ יִּב רבֹדַה ָךֵאֹכַמַה-לָא ראו ןעַאָ :םִיִּצְמֲא
 םִיִמָׁשַה תוחּור לַּבְרַא הָּלֲא יֵכֲא רֶמאּיַ ָךֵאָלַּמַה ןעיו
 םיִסּוסַה ּהָּב"רַׁשַא :ץַרָאָה"לְ ןֹודֲא-לע בֵציִתַהַמ תֹואצוי
 -לא א םיִנְבָלֹהְו ןֹופְצ ץֶרֶא-לֶא םיִאָצי םיִרהָׁשַה
 םיִּצְמאָהְו :ןָמיִּתֲה ץֶרָא-לָא ואָצי םיִּדְרְּבהַו םתיַרֲתַא
 כְלַהְתַה וכל רֶמאֹמ ץֶראְּב ךלַהְתְהְל תֶכָלְל לשקביו האבל
 רמאכ יֵלֲא רָּבדיַו יִתֹא קעֶזיו :ץֵרָאְּב ה ץֶרָאְּב
 ץֶרֲאּב יִחּרדתֶא יחיִנֲה ןֹופצ ץֶרֲא-לַא םיִאצֹוַה האָר
 הקמ :רמאל יֵלֲא הֹוהָירבָד יִהְיַו ס : ןופצ
 תאָבּו הְעַדְו תאמו היְבֹוט תֶאָמּ יֵּדְלֲחַמ הָכֹונַה תֶאַמ
 גאָב-רַׁשא היִנפצ-ןב הישאי תיּב תא אואה םיֹזַּב הָּתַא
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47 6,11—7,13 ZACHARIA Corona duplex. Dies nefastt. 

 ׁשאָרְּב תָמׂשְו תֹורטַע תיִׂשְעְו בהְזְוזהפְסַכ תָחקַכְו ולָבּבִמ
 19 הפ ראל ללָא תְרַמֲאְו : לדג ןָהכַה קָדְצֹוהְידְּב עַׁשֹוּהְי
 ריִּתְחַתַמּו ומַׁש תַמֲצ ׁשיִאּהַנִה ראל תֹואָבְצ הָוּהִי רַמָא
 13ה!הי לֵכיַה-תֶא הני אוהד :הוהְי לָכיִה-תֶא הב חמי
 ואְסְּכ-לע ןַהכ הָנְהְר ֹואְסַּכ-לע לשמו םֵׁשֵיְו דֹוּה אׂשִי-אּוהְו
 :4םלהל היְהִת תרשעֲהְו :םהיַנְׁש ןיֵּ הָיָה םולש תצער
 :הוהְי לכיִהְּב רכז הָיְנפצ-ָּב ןֲחְכּ היעדילו היְבֹוטְכּ
 וט תיאָבִצ הוהְייְּכ םָתְעדיִו הוהְי לֵכיִהְּב } נבו ואבי םיִקֹוחְרּו
 ההְי לֹקְּב ןוָמְׁשַּ עֹומַׁש-מֲא הִיָהְר םכיֵלֲא יִנֲחָלש
 פ :םכיִהְלֲא

Okay 

 א-לֲא הוהיהרבְד הָיָה ָךֶכמַה ׁשניִרְדְל עֶּבְרַא תַנָׁשּב יִּתּו
 2 לֵאָתיּב .הלׁשר :ולְסַכְּ יעשתה שדהל הֵעְּבְראְּב .הלְרכְז
 :רמאל :הוהְי יֵנָפ-תֶא תופחל ריִׁשְנַא למ םִגַרְו רֶצֲאָרְׂש
 רמאָל םיִאָבָנַההלֲאְ תֹואָבַצ הוהְיתיִבָל רֵׁשֲא םיִנֲהֹפַה-לֲא
 המ הז יִתיִׂשְע רֶׁשֲאַּכ רמה יִׁשִמֲהה ׁשְדֹהַּב הָּכבֲאה
 ג:רמאל יֵלֲא תֹואְבְצ הוהְיהרַבְּד יהי ס :םיִנַׁש
 הםַתְמַצהיִכ רמאָל םיִנָהֹפַה-לָא ץֶרָאָה םֵעילְכלֲא רֹמָא
 ינְּתְמַצ םֹוצֲה הָנָׁש םיִעָבְׁ הָזְו יעיֵבֵׁשבּו יִׁשיִמֲחּב דֹופְסְר
 5 םֵּתֲאְר םיֵטְכֲאָה םָּתַא אֹוָכֲה יִּתְׁשִת יֵכָר ולכאת יִכָו :ֵנֲא
 : םיִאיִבָנַה דִיָב הוהְי אַרְק רׂשֲא םילְבַּדַה-תֶא אולה :םיִתֹׂשַה
 היִתֹביִבָס היִרעְר הוכה תַבׁשִי לורי תֹוָיְהְּב םִנֵׂשאָרְה
 לא הוהיהרבד יִהָיְ ס ;ּבְׁשי הלַפְׁשַהְו םֵנהְר
 פתַמֲא טפְׁשִמ רמאָל תֹואָבצ הוהְי רמָא הפ : :רמאל היָרַכְז
 יםֹוִיְ הָנמְלֲאו ויָחָא-תֶא ׁשיִא וע םיִמֲחְרו דָסֲחְר ןטֿפש

 וג דיֵּבְכֶה םֶהיִנְזאו תָרָרֹס כ נתי lon נַאָמ
 12 -תֶאְר הָרֹוּתֲההתַא עומַׁשִמ ריִמַׁש ּומׂש F :עֹומַׁשִמ
 םיִאיִבָנַה דִיַב ֹוחּורְּב תֹואְבְצ הָוהְי nag .רֶׁשֲא םיִרָבְּדַה
 13 -רֵׁשֲאַכ יִהָיַו : תֹואָבצ הוהְי תַאַמ לולפ ףצק יִהְיַו םיִנֵׂשאָרְה
 :תֹואָבִצ הֹוהְי רַמָא עמ אָלְוי ואָרקְי ןֵּב ו עֲמַׁש אָלְו ארק

v.020 םקוב ץמק  v.13תקוב ץמק  
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 3 :תמַל ה המ ץֶרָא מיש בשמו רבע םֶהיֵרֲהֲ
 פיה

 תֹואְבְצ הֹוהְי רַמָא הַכ :רֹמאָכ תֹואָבְצ הֹוהְיהרַבְּד יִתְי
 ה5 :הכ יִתאנִק הלהב הַמֲחְו הכיהנ הָאְנִק ן'יצָל יִתאנְק 3

 םלׁש רי ְךֹותְּב ִתנַַׁשְ ןֹיִצ-לָא יּתְבַש הוהְי רַמָא
 רה תֹואְכצ הוהיהרַהְו תַמֲאָה ריע םַלׁשּורְי הֵאְרקנ

 לבי דע תֹואָבצ הֹוהְי רמָא הָּכ ס :ׁשְדקַה 4
 בר ב ֹתְנעְׁשִמ ׁשיִאְו םלָׁשּורְי תֹובֹחְרְּב תק םיִנָקְז

 םיִקֲתַׂשְמ תוכי םיִדְ אָלַמְ ריִעָה תֹובֹהְרו :םִיִמָי ה

ww 

 יב תֹואָבֵצ הוה רַמָא הפ ס : ָהיִתֹבֹהרְּב 6

 לֵניִעְּב-םַּב םהָּת םִיִמַָּב הזה םעֶה תִיִרֲאׁש יִניֵעְּב אפי

 הֹוהְי רַמָא הפ ס :תֹוִאָבְצ הנהְי םִאָנ אַל 7

 אֹוְבְמ ץֵרֲאַמּו חרְזִמ ץֶרֲאַמ ימע-תֶא עיִׁשֹומ ננה תֹואָבצ
 לכ יַל-ויֲהְו םלׁשּורְ ָךֹוְְּב ֵּנְכֵׁשְו טֲתֹא יִתאֵבֲהְו וׁשָמַׁשַה 8
 ּרַמָא הָכ ס :הָקְדְצַבּו תָמֲאָּב םיהלאל םהל הָיְהֲא ינַאו פ

 תא הָאָה םיִמָיַּב םיִעָמׂשַה םָכידְ הֶנְקְַחִּפ תֹואָבִצ הוה
 הוה דתי ר דסי םֹויִּב רֵׁשֲא םִיִאיִבָּנַה יִּפִמ הָלֲאְה םיִרְבְּדִה

 רַכֵׂש םהְ םיִמָיַה לנפל יִכ :תֹנְבִה ל לכיהה תֹוָאְבִצ :
 ךןיִא אל אויל הָכְניֵא ּהַמֵהְּבה רַבֵׂשו היהְנ אל םָדֶאה

 הֹּתַעְו :ּוהְערְּב שיא םָדֲאָהלכתֶא הלְׁשאַו רצַה-וְמ םולׁש 1
 הֹוהְי םָאָנ הָזַה םֶעְה תיִרֲאְׁשְ נא םיִנֹׂשאָרָה םיַמיַ אל

 ןֵּתַּת ְץֶראָהְו הָיְרּפ ןַתַּת ןפנה םֹלַׁשַה עֶרְזיִּכ :תואְבצ 19
 םִעְה תיִרֲאַׁש-תֶא יִּתְלַחְנִהְו םֵלֵט ֵּנָתַי םִיַמַׁשַהְו הלּוביהתֶא

 תיִב םִיֹטַּכ הַכָכָק םתיַה רֵׁשֲאַּכ הָיֲהְו: : הֹפַא-לַכ-תֶא הֶּזַה נפ
 -לַא הָכְרְּב םָתיִיָהְו םָכְתֶא עישוא ןּב לארְׂשִ תיִבּ הדּוהְ

 הוהְי רַמָא הָכ יב ס :םֶכיֵדי הָנָקוֲחִ אָרית 4

 יא םכיֵתְֲא ףיֵצְקהְּב כָל עֶרֶהל יִתְממְז רֶׁשֲאּכ ואבצ
 םיִמיַּב יִּתְמֹמְז יִּתְבַׁש ןּכ :יִּתְמֲהְנ אֹלְו תֹוֲאְבצ הּהִי רַמָאוט

 :ּואָריּת- הלא הָדּוהְו תיָּב"תָאְו םכ ְׁשּהרְנ-תֶא ביטי  תלפק



49 8,17—9,11 ZACHARIA partis IToraculuml: c. IX—XEL 

 17 ףהער תלרזתַא ושי אר :םֶכיִרעׁשְּב ּוטְפש םוכָׁש טּפשמּו

 -כָּכ-תֶא יִּכ ּובֲהֲאָּת"לַא רָקַׁש תַעַבְׁשּו םלְבַבְלַב ובַׁשְהֲּהַלַ
 18 היהיחרַבְד יהו הס ; הוהְי-םִאְנ יִתאַנַׂש רֶׁשֲא הָלֲא
 נפ יִעיִבְרְה םֹוצ תֹואְבִצ הֹוהְי רמָא-הפ :רמאל יֵלֲא תֹואָבָצ
 -תיבל הָיִהי יריׂשעה םֹוצְו יִליֵבְׁשַה םֹוצְו יׁשיִמחה םֹוצְר
 םֹולׁשַהו תֵמֲאָהְו םיבֹוט םידעמל= החְמׂשָלּ ןֹוטׂשָכ הָדּוהְי
 כ אבי רֶׁשֲא דע תֹואָבְצ הוה רַמָא הפ  ס  :ּובֲהָא
 21 תה םַאלָא תֹחַא לבשו להו :תֹובַר םיִרָע יֵבְׁשְיְו םיּמַע
 הוהְי-תֶא שקבלו הוהְי ינּפ-תֶא תולַחַל ךֹולְה הָכְלֵ רמאַל
 פ:םימּוצע םִיֹונָו םיִּבַר םיגע ּואָבּו :יִנָא-סּכ הָכָלֲא תֹואָבצ
 ינפ-תֶא תֹולֲחְל םִלַׁשוְריִּ תיאָבְצ הוהְיהתֶא שב
 23 הָּמֲהָה ב תֹואָצ הָנהְי רַמָא ּהָּכ ;B הנ

 Fe נעמט יכ םָכָּמְ oe ראל יוהי ׁשיִא ֹפנַכְּב

eeכ  
₪ 2 

 אןיע הוהיַל יִּכ ֹוֵתְחָנִמ קׂשמַדְו ךְרָדַח ץֶרֲאְּב הוהָיהרבְד אַׂשַמ
 2 וכ הש הָּב"ִלַכְנִ תַמֲח-םְו : לֵאָרְִׂ יֵטְבַׁש לֵכָו םָדֶא
 3 ץּורֲחְר רַפְעַ םסּ-רּבצתו תל רֹוצִמ רצ ןֶבָּתַו :דֹאָמ הָמְכֲח
 4איִהְר הלה םיב הָּכַהְו הנשר ינֹדֲא הֵּנִה :תֹוצּוח טיט
 הדאָמ ליִחְתְ הע אָריֵתְר ןולְקְׁשַא אֹרָּת :לֵכֲאַה ׁשֵאַּב
 אל ןֹוכְקְׁשַאָו הזעְמ ָךֵָלִמ דבֲאְו הַמְּבִמ ׁשיִבֹוהיִּכ ןֹורָקְעְ
 פ:םיִתׁשלּפ ןֹואְ ִּתֹרְכְהְ דיהְׁשַאְב רוָמַמ בֵׁשיְו :בֵׁשת
 :אּוההםֿג רָאׁשִנְו ּויַנש ןיִּבמ ניצת ויֿפִמ ויֵמְד יֵתֹרְסֲהו
 יִתיִנֲחְו :יסּוביִפ ןֹורְקעְו הָדּוהּיְּב ףֵלֲאְכ הָיֲהְר :ניהלאל
 יִכ ׂשְנֹנ דֹוע םהילע רָכעי-אלי בֵׁשְמּו רָבֹעַמ ּהְבַצִמ יַתיֵבָ
 פירה ןֹווצ-תַּב דֹאִמ יב ס ; יניב יִתיִאָר הָתע
 לנְע אוה עַׁשנְו קיִדצ ְךְכ אֹובְי ךָּכָלִמ ּהֵּנִה םלשּריהתב
 יםִיֹרְפֲאַמ בָכְר ִּתַרְכַהְו : תֹנתֲאדןָּב רִיֲעלְעְר רֹומֲח-לע בֵכֹרְו
 םיונַ םֹולָׁש רּבַדְ הַמְחָלִמ תׁשְק הָתְרָכִנְו םֿטְׁשּוְריִמ סוס
 וג םֵדְּב | ָּתַאדסּג : ץֶרָאיִספַא-דע רָהָכִמּ םי-דֲע םִיִמ ילׁשִמּו

v.9ערלמ  

Duodecim Prophetae Minores. 4 
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 ןורְּצְבְל ובו :ֹוּב םִיָמ ןיִא רֹוּבִמ ָךֵייִסֲא יִּתְחָגׁש ָךֲתיִרְּב !
 :ְףִכ ביִׁשֲא הֵנׁשִמ דיגמ םויהדסנ הוקפה יִריִסַא

 יִתְרַרֹושְו םִיֹלְפא יִתאלִמ תַׁשָמ הָלוהְי יל יִּתְכַרְדיִבופ
 הוה :רֹּבג בֶרַהָּ ךיִּתְמַׂשְו ןי ךנְב-לע ויצ ךיֵנָבא

 רַפֹוׁשַּב הֹוהְי ינלאו צֲח קרֶּבַכ אֵצִיְו הֵאְרַי םַהיֵלְע
 םָהיֵכע ןגי תֹואְבצ היהְי :ןמיִת תֹורעסְּב ךֵכְהְו עת
 ֹואָלַמּו ןייהומּפ ּוִמָהְו ִתְׁשָו עֶלק-ינְבֲא :שְבְַ כא

 םויַב a הוהי םעיִׁשֹוהְו :ַחְַּזִמ תיוזְּכ קרְזבַכפ
 כ :ַֹֹמְדַא-לע תֹוססיְנְתִמ רֶֹניִנְבַא יִּפ ֹוגִע ןאַצְּכ אּוהֲה וז

 :תֹולְתְּב בֵבכִי ׁשֹוְריִתְו םיִרּחּב גד פיה ובּוט-הַמ
10:0 

 -רטְמּו םיִזיְזֲח השל הוהְי שֹוקְכִמ תעְּב רטָמ הנהִיַמ וכאַש א
 ןְנֲאורָּבְד םיִפְרְּתַה יִּכ :הָדַׂשַּב בש שאל םֹהל ןַּתַי םֵׁשְּג 2

 ןּומֲהְני לבה ורּבַדי אָנְׁשַה תומלהו רֶקַׁש וזה םיִמסֹוְקַהְו
 -לע ס :הָעֹר ןיַאדיִּכ נעל ןאצהֹומְכ עס ןּפזכע 3

 הֹוהְי דקְפיִּכ דֹוקְפֲא םיִדּּתַעָהלעְו יִּפַא הָרֲח םיערה
 ודה סּיִסְּכ םתֹוא םֵׂשְו הָדּוהְי תיֵב-תֶא ֹורָדע-תֶא תֹוֵאָבִצ

 ממ הָמְחָלִמ תַׁשְק נַמְמ דמי ממ הָכְמ ּומָמְמ :המֲחלַמב 4
 תֹוצ:ה טיֵטְּב םיִסֹוּב םיִרּבנֿכ יִהְו ווֵדֲחַי שגֹוכהלְכ אשר
 :םיסוס יֵבְכְר ּוׁשיִבהָו םָמע הֹוהְי יִּפ ומֲהלנ הֹמֲחָלּמַּב

 םיִתֹובׁשהְו עישוא פסול תיֵּב-תֶאְו הָלּוהְי תיָּב-תֶא ייּתְרּבָה 5
 הֹוהְי יָנֲא יִּכ םיּתֲחַנְזאֹ רַׁשאּכ יַהְו םיֵּחִמַחְר יּכ
 ןינ-ממ םּפָל חַמׂשְו םִיֹרְפֲא רוּכנֿ ֵנָהְר :םנעֲאְ םֵהיִהְלֲא
 םֶהָל הָקָרְׁשֲא :הוהיְּב סבל לג וחמש ארי .ם היִנְבּ
 םימעְּב םעְרְוֲאְו ְבָר ֹומְּכ ּובָרְו םיִתיִדְפ יִּכ םצְּבקאר

 םיִתֹובַׁשֲהִ :ּובַׁשְו םֶתיִנְּב-תֶא ּיֲהְו יִנוְרכְז םיִתַחְרַַּבִו י
 ןּנָב רעל ץֶרָא-לָא םָצְּבְמַא | רׁשַאָמ םִיַרָצִמ ץֶרָאמ

 םִיַב הָּכַהְו הֵרצ םִּיַב רבע :םהל אָצַמִי אָלָר םַאיָבֲא גו
 טְבְׁשְר רּוׁשֲא ןֹואֿג דֵרּוהְו ראי תולּוצִמ ל כפ ּוׁשיִבֹהְו םיַלָ
 םָאְנ כֹלַהְתִי ומׁשבּו הויב םיִּתְרַּבְֶו :רוסי םִיָרְצִמ ני

 5 ס : הוה
 םקזב ץמק +. 4
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 ןנ אי
 ג יִּכ ׁשֹורְּב לָכיֵה :ּףיֶזְרֲאַּב ׁשֲא לכאתו ְּךיָתָלְד ןינְבל תַתּפ
 עי דרי יִכ ןֶׁשְב יֵנֹוכַא כיליה = דש ו רש זַרֶא לַפַנ
 3 תנא לוק םּתְרַּדַא הֵדָּדַׁש יִּכ םִיִעֹרָה תלכי לוק :רוצְּבַה
 4הוהְי רַמָא הפ ס :ןְדְריַה ןֹואּֿג דד יִּכ םיִריִּפְּ
 הומָא אלו ןְגְרהָי ןַהינְק רֶׂשֲא : הנרֲהֲה ןאָצ-הָא הֵעְר יֵהלֲא
 למה א םֲהיִעְרְו רׂשעא) הוהְי ְךוָרְּב רמאי ןֲהיֵרְכֹמ
 : הוהְיהסאָב ץֶרָאָה יבׁשיחלֲע דֹוע לֹוַמִתָא אל יִּכ :ןָהיֲֵע
 ֹוּכַלַמ דב ּוהַעְרדִיְּב ׁשיִא םְדֶאָההתֶא איצִממ יִכֹנֲא הֵּנָהְו
 :ןאצ-תֶא הֵעְרֲאְו :םֶדָּיִמ ליצַא .אָלְו ץֶראָה-תֶא ֹותָּתְכְר
 יִתאָרָק דאל תוללמ יֵנׁש יִכ-חַּפִאְו ןאצה יע ןכָל הרה ה
 8-תֶא דָחְבֲאָו :ןאצַה-תַא הֵעָרֲאְו םיבה יִתאָרָק חאל םעב
 םׁשְפנ-םנְו םֶהָּב יִׁשְפַנ רַצָקּתַ דָהֶא חַכָיְּב םִיִעֹרַה תֵׁשְכׁש

 פתֶדֲחְכַנַהְו תּומַּת הָתַמַּה םַכְתָא הכר אְכ רמאָ יי הָלֲחְּב
 יהָקֲאְו :ּהָתּועְר רֵׂשָּב-תַא הַׁשֲא הָנֹלֹכאת תֹורָאׁשִנ דה
 רֶׁשֲא יִתיִרְּבהתֶא היפה ותא עדְנֲאָו םעֹנ-תֶא יִלְקמ"תֶא
 גנײנע ןכ עדו אוהַה םֹויַּכ רפת .: םימְעֲה"לְכ" א יִּתַרַּכ
 12 רמאָר ס :אוה הֹוהיהרַבְד יִּכ יַתֹא םיִרְמְׁשַה א ה

 ָלְקְׁשיו לָדֲח אָל-סַאְ יִרְכַׂש ּובְה םָכיִניֵעְּב בטא םָהוָלא
 א והלילשה ילֲא היהְי רֶמאֹר :ָּסִּכ םיׁשלׁש יֵרְכְׂש-תַא
 םיִׁשלׁש הָחְקֲאְו סָהיֵלעֶמ יִתָרקִי רֶשא רָקָיַה רֶדֶא רצויה
 14 ילָקַמ-תֶא ג עדְנֲאְר : רצויה -לַא הוה תיֵּב תא ךיַלׁשַאְו ףָסָּפִה
 ןיבּו הָדּוהְי ןיֵּב הוֲהֲאֲהתֶא רַפְהְכ םיִלְבּה וה תֶא יִנְׁשה
 יט הער יֵלָּ ףל-הק דש יא הֹוהְי רֶמאּיַ ס :לֵאָרׂשִי

 ג ללפיהאכ תֹיָהְחְכַנַה ץֶרֲאְּב הלר םיִקַמ יָכֹנֲא הֵּנִה יִּכ :ילְוָ
 לפֹלַכְי אָ הֵבֵצּנַה אָּפַרִי אכ תֶרָבַׁשִנַהְ שלבידאל רענה
 גז יער יה ס : קְרֶפְ ןָהיִסְרַפ לפאי ; הָאירבה רֵׂשְבּו
 לעֶז נומי ןיִע-לַעְו ועורז-לע בֵרָה ןאצַה יֵבְזִע ללאה
 ס  והָהְכִה הָקְּכ ֹוניִמְי ןיִעְו שבית שובי

 וקבו

 א דָכיָו םִיַנָׁש הָמֹנ הנהְיהםֲאְנ לאָרְשִיהלע היהְיהרַבְד אָׂשַמ
 ףקזב ץמק .17 החנ'א 5 ירק ריצבה 2
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 | םָכְׁשְרְיהתֶא םָׂש יָכֹנֲא הָּנִה :ֹובְרְקְּב םָהָאדַחּוְר רֶציִו ץֶרֲא 2
 רֹוצּמַב הָיָה הדוהיהלע םָגְו םיִבָס םִיִמעֶה -לָכְכ לער-פס
 ןְבָא .םטשוריהתַא םיִׂשָא אּוהה-םֹויַב הָיָה :םלשוריהלע
 ּּפְסֶאֵנְו ּוטֵרְׂשִי טְבִׂש ְהיִסְמע-ַלּכ םימעה-לַכַל הָסֵמְעַּמ

 לגסהלָב הָּכַא היהְי-מֲאְנ אּוהַה םֹויַּב :ץֶרָאָה יג לפ היל 4
 יֹניע-תֶא חָקְפֲא הָדּוהְי תיֵּבהלֲעְ ןֹונַׁשַּב :ובְכְרָו ןֹוהַמָּתּ
 םֵּבִכְּב הַדּוהְי יִפַלַא רְרמֲאָר : ןֹוְרְנעּב הָּכַא םיֵּמְעַה סוס לכו

 םויַ :םֵהיֵהְלֲא תואְבצ הוהְיִּב סטור יבש למ הָצִמַא 6
 דיפלָכּ םיֵצָעְּב ׁשֲא רֹייְכְּכ הוה יֵפְלַא-תֶא םִיֵׂשֲא אוטה
 םיֵּמעֲהלְּפ-תַא לואְמְשלעְו ןימנ-לע ּלכֲאְו ריֵמעְּב ׁשֲא

 הוהְי עַׁשֹוהְו :םלַׁשּוריִּב ָהיִתְחַּת דֹוע םלָׁשוְר הָבְׁשְיְו ביִבָס ז
 -תִיִּב תַרֲאפּפ לפנתהאל ןעמל הָנֵׂשאָרְב הָדּוהְי יל לֲהֲא-תָא

 ןי אּוהַה םיַּב : הָוהְלַע םַלָׁשּורְי בֵׁשי תֶרֲאָפִתָר דיִוָד 8
 אהה םִיַּב םַהָּב לׁשְכְנַה היֵהְר םלׁשּורי בֵׁשֹוי דעְּב הֹוהְי

 הָיָהְ :םָהיֵנְפַכ הוה אל םיִהֹלאַּכ ל ביו תיִבּו דיוָדְּכ פ
 -לע םיִאָבַּה םינַה"ל-תֶא ליִמַׁשַהְכ שבא אּוהַה םֹויַ

 הּיָר םלשרי בוי + לעָ יָד תיב-לע יִּתְכַפׁשְ :םלָׁשורי :
 ריֵלְ ֶדְפַסִר רָכְד-רׁשֲא תא יֵלֲא ּוטיֵּבִהְו םיִנּנֲחַתְו ןח

 םִויַּב :רֹוכּבַה-לע רֶמְהַּכ ריטְע רַמְהְו דיִחיה-לע דפְסִמַּכ וו

 תתבְּבןֹומְרְדדה דפסַמכ םֹׁשוִריּב למסה לדו אהה
 תֵחּפִׁשִמ דָבָכ תֹותפִׁשִמ תֹוחְפִׁשִמ ץֶרֶאָה הָדְפִסְו :ןודְנְמ ג?

 םָהיִׁשנּ למס ןֶתְנ-תיֵב תַחַּפִׁשִמ לבל םֶהיֵׁשנּו דָבֶל דינְד-תיִּב
 יֵעָמַׁשַה תַחַּפְׁשִמ דָבָל םָהיִׁשְנו דפ יול-תיֵּב תַחַּפַׁשִמ :דבל 13
 תָהָפִׁשִמ תֹורֲאְׁשִנַה הוחְפַׁשמַה-לכ :דבל םֶהיֵׁשְנּ דב 14

 :דבְל םָּהיֵׁשְנ דל תֹהַּפִׁשִמ

OO 
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 15 בי

 םֵכָׁשּורְי יִבָׁשְנַכּו דיִנָּד תיֵבָכ as רֹוָקִמ הָיְהִי אהַה םויַּב א
 הנה םֶאְנ אּוהַה םֹויַב הָיָה ס  :הָדנָּו תאטמל 2

 ףְרָכְני אָלְו ץַרֲאָהְוִמ יִּבַצעה תֹומְׁש-תֶא תיִרְכֲא תֹואָבַצ
 :ץֶרָאָה"ְוִמ ריִבֲעֲא הֵאָמׁטַה ַחּוָרתֶאְו םיִאיִבָנַה-תֶא םֶגָר דע

 אל יָדָלי ֹוֵמֲאְו ריִבָא ריֵלֲא ֵּרְמֲאְר דֹוש ׁשיִא אבני היֲהו 3

 ףקזב ץמק צ.1
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 יָד וְמֲאָו ּוהיָבֲא ּוהְרָקְדּו הוהְי םֵׁשְּבִתְרָּבַד רָקׁש יִּכ הָיֲחָת
 4םיִאיִבָּנַה שבי אּוהַה םִיִיַּב ו הָיָהְו ס :ֹואָבַנִהְּב

 :ׁשֲחַּכ עמל רעש תֶרּדַא שבלי אָלְו ותאְבנַהְב ניֶזֲחָמ ׁשיִא
 הינה םדָא יב יִכֹנא ּהָמָדֲא דַבֹע ׁשיִא יָכָנֲא איִבָנ אל רַמָאְר
 sרַנֲאְר יד ןיִּב הָלֵאָה תיוכַמַה המ ויֵלֲא רַמָאְו :יִרּועָנִמ
 :לער-לע יבש ברה ס :יִבֲהַאָמ תיֵּב יִתיֵּכְה רֵׁשא
 ןיִצּופְתּו העֹרְה-תֶא ְךֵה תֹואְבְצ הֹוהְי םִאָנ יִתיִמַע רב -לֲעָ
 8 "םֶאָב ץֶרֲאָה-לְבְב הָיִהְו :םיִרעצהלע יד יִתֹבְׁשֲהַר ןאצה
 :ּהַּב רָתִָ תיִׁשֹלַׁשַהְו ּעְִֶי ּותְרָּכַי ּהָּב םינש-יפ הוהְי
 ! ףָסּבַה-תֶא ףָרְצִּ םיִּתְפַרצ ׁשֲאְּב .תיִׁשָכׁשַהתֶא יֵתאֵבָהְר
 הָנֲעֲא יִנֲאְו יֵמָׁשב אָרָקְו | אּוה בָהְזַהִחָא ןֵחָבָּ םיְִּנַחְבּ
 ס :יהלֲא היהְי רַמאי אּהְהְר אוה"ימע יִּתְרֹמֲא ותא

 4 הז
 א"תֶא יִּתְפסַאְו :ךָכְרְקְּב ךכָלׁש קכְחְו הֹוּהיכ אָּב םוי הָּנִה
 סׁשֶנְ ריִלֲה הֶדּפָכנו המלמכ םשורְולָא | | םְיֹגֲה"לְ
 רָתְיְ השיג היה יִצֲח אֹציְו הָנָלֹנַׁשת םיִׁשָנַהְו םיִּתָּבִה
 3 םֵתָה םִיוּב םֲחלְנְ הוהְי אָצְנְו :ריִעִה-ְוִמ תֶרכי אל םעֶה
 4רה-לע אוהה-םֹויּב וילבר ֶדְמעְר :םֶרָק םויְּב ֹומֲחַכִה םֹויַּכ
 םיִתיְוַה רה עְֶבנְו טדמ טורי יֵנֲפ-לע רַׁשֲא םִיִתיְזַה
 רָהְה יִצֲח שבו דֹׂאִמ הָמיֹדְּג איג הַמְו הָחָרְזִמ ייִצָחִמ
 הלֲא £ םיִרָהיֵג עיבו-יפ ילָההאיג םָּתְסַנְו : הָּכִנַנ ֹיְצֲחְר הָנֹופַצ
 -ךֶלַמ הְָנְע יַמיֵּב ׁשֲעַרֲה יִנְּפִמ םָּתְסַנ רֶׁשֲאּכ םַּתְסַנו לא
 :םיַּב הִיָהְו :ךֵמְצע םיִׁשְדָק הלָּ יהלֲא הנהְי אָבּ הָדּוהְי
 : אֹּוָה דָחָא-םֹוו הָיָהְר :ןֹואפקִי תֹוְרָקְי רֹוא הָיָה דיחאל אהה
 -הָיְהי .בָרע-תעְל הָיִהְו .הָלְיַלהאַכְו םויאל הוהיל עדה
 :םייײַה םִיַמ אי אּוהֲה םויַּב | הָיָהְר ס :רֹוא
 ןֹורֲחאָה םיַהלֲא םִיֵצָחְר יֵנֹומְדַקַה םיה-לֲא םִיצֲח םלשּוְריִמ
 9 םויַּב ץֵרֲאָה-לְב"לע 2 למל הוהְי הָיְהְו :היִהִי ףָרֹחב ץְָקַּב
 יהָבְרעּכ ץֶרָאְה"לְ בוס :דֲהָא ומ דָהֶא הוהְי הָיְהִי אּוהה
 רעַׁשְמַל היִּתְחַת הָבְׁשְיְו הַמאָרְו םלשְרי = ןֹורל עֶבַּנִמ
 לאננח לּדנֶמ םינּפַה רעש-דע ןוׁשאָרְה רעש םולִמ-דע ןֿמינְּב

 ירק ןואפקְנ 6 ירק הֵנְבַכַׁשִּת 2
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 הָבְׁשְיְו דֹוע-הָנְה אָל םרֲחְו הב ּובׁשִיְו :ךכמה יִבְקִי דע
 הוה פנו רַׁשֲא הֵפּנַמַה הָיְהִּת | תאֹזְו :הטבל מ 19

 הב = קמה םֵלָׁש ורוהלע אָבְצ רֵׁשֲא םיגעההלפהתֶא
 קמּת נושלו ןבירהב הָנְקִמִ ֹלינעְ ויטנר-לע דמע אּוהָו

 הי הי-תמוהְמ הָיְת אּוהה םִיבהיהְו  ס  :םָהיִפְּבַע
 :רהעְר די-לע ודי ג הָתָטְעְו הער די שיא ּוקיֹוֲחֲהְו םֵהָּב הָבר

 ביס םיַּה-לְּכ ליה א םלְׁריִּב סהלה הלהב 4
 סוסה תפגמ היה ןכְו :דֲאמ ברל םיִדָנִכִּו ףָסָכְו בֶהֶזש

 היָנֲהַּמַּב הָיָה רׁשֲא הָמֵהְּבַההלַכְו רֹומֲחהְו למנה רפה
 םִיִאָבַה | םֹיפֲה-לכִמ רונה הָיָהְו :תאזה הפגטּכ הָּמֲהה 16

 הוה ךכמכ תֹוח ךּׁשֲהַל הָנֵׁשְב הֵנׁש יִּדַמ לע .םלׁשוריהלע
 תאמ ; ו רֵׁשֲא הָיָהְו :תֹוּכְסַה גֲת-תֶא גה תֹואָבָצ 17

 הוה למל תוהְתשהל םשהרוהלָא ץֶראָה תֹוֲתְּפְׁשִמ
 םִיָרְצִמ ו :םַׁשנַה הָיָה םהילע אָלְר תֹואְבצ

 םּגי רֵׁשֲא הפנמַה היְהַּת םהילע אלו האב אָלְ הלנה-אל
 תאְז :תֹונְסַה גַהדתֶא גחָל ולעי אכל רׁשַא םייגה-תֶא הנה

 רע אל רׁשא םיּגַה-לְּכ תאַטהְו םִיָרְצִמ תאטח הָיְהָּת
 סוסה תיָלצְמ-לע ג היִהי אהה םֹויַּב :תיכסַ גֲה-תֶא גֹחְל ב

 נפ םיִקְרְזמַּכ הוהְי תיִבְּב תֹוריִסַה הָיָהְר הוהיל ׁשֶדק
 הוהיל ׁשְדְכ הָדּוהיִבּ םלשוריב ריֵפ"לַכ ההר : ַהֵּבְזִּבַה ג

 -אָלְו םָהְב ּוָכְׁשַבּו םֵהֵמ חקל םיְֹבזַה-ל ואבו תֹואָבַצ

 :אזהה טויב תֹוָָבִצ הוהְ-תיבְב דע יָננִכ הוה
 :א/רי ןמסו רשע דחאו םיתאמ הירכז תאובנ לש םיקוספ ךס

Malachi. לאכיb 

 1:א
 םֵכֲתֶא יִּתְבַהֶא :יִכֲאָלַמ דִיִּב לֵאָרְׂשִיהלֲא הֹוהְיהרבְד אשמ 5

 בקעיכ וׂשְע תַא-אולה ונֲּתְבהַא הַמַּב םָּתְרבאַו הוהְי רַמָא
 -תֶא םיִׂשֲאָו יִתֹאָנְׂש וׂשֲעדהָאְו :בקעיהתָא בהר הוה סאב 3
 םֹודֲא רמאת"יִכ :רָּבְדִמ תֹוָנַתְ ֹותָלֲחנ-תֶאְו הממ לירה 4
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 הנה תֹואָבְצ הוה רַמָא הפ תֹובְרֲה הָנָבְנְו םּוׁשְנְו נשר
 םעֶז-רׁשֲא םעֶהְו הַעַׁשְר כב םָהָל וָאְרְקְ סורֲהָא יִנֲאָר ָנָבִ
 ה הוהְי לד ןרָמאּת םתַאְו הָניִאְרּת טביִניִעְו :םכוש-רע הוה
 נא בֵא-טָאְר וינֹלֲא דב ו בֵא דֵּבכִי ןּב :לֲאְרׂשי כז a עמ
 הוהָי | רַמָא יאָרֹוְמ היא יִנֲא םיִנֹודֲא-םֶאְו לוב היא
 -תֶא וניָזְב הֵּמַּב םָּתְרַמאַו יִמְׁש יזֹוּב םיִנַהֹכַה כט תואְבצ
 :הַמַּב םָּתרנאַו לֶאִֹמ םָחֹכ יִחַּבְזִמ-לע םיִׁשיִנִמ וחמש
 שנהב :אוה הוב הוה ְי י ןתָלַׁש םֶכְרְמֲאַּב ְּחנְכַאג
 והביִרְקַה עֶר ןיִא הָכֹהָו הספ ףשיִגַת יֵכְו עֶר ןיִא הז רע
 :תֹוִאָבְצ הָוהְי רַמֲא ּךיִנְפ אֵׂשְיֲה וא ךצְריַה ְּךהָה פל אב
 :אׂשיה תאז הָחְיָה םָכָדיִמ נָנֲהיִר לֲא-ונפ אָנ-ּולח .הָּתַעְו
 - םִיתָלְד רֹגְסִיְו םָכָּב-סִנ יֵמ : תואָבצ הוה רמָא םיִנָפ םִָּמ

 תֹואְבְִצ הֹוהְי רַמֲא סכְב ץפה יא סָכֲה יִתָּבְזִמ ּוריִאָת-אַכְו
 11 אֹובמ-דעֶר ָׁמַׂש-הַרְז גמ יּכ :םָכְדיִמ הָצְרָא-אל הָהְנִמ
 הֵחְנִמ יִמׁש שמ רֵׁטָקִמ םֹוֿקִמְבְב םיֹגַּב יִמְׁש לדג
 3םתֲאְר :תיוִאָבָצ היהְי רַמָא םַיּגּב יִמְׁש לדני הָרֹוהְט
 בינו אוה לֵאָמ ינדא ןַהָלׁש םָכְרמֲאָּב ֹותֹוא םיִלֹלֲחְמ
 13 רַמָא ותֹוא םָּתְהּפַהְ fe הנה .םָּתְרַמֲאַו גלכַא הזר
 הָטֹוהֲה-הֶאְו הסְפַה-תֶאְו לו םתאַבֲהַו תֹואָבְצ הוה
 :הנהְי רַמֲא םֶכָדיִמ ּהַתֹוא הָצְרֲאה הָהְנַמַה-תֶא םָתאָבֲהַו
 4 ינדאכ תָהֵׁשִמ חַבֹזָו רַדֹונְו רכְז ירָדעַּב ׁשיְו לכונ רוְראְו
 :םילגב אָרֹונ יֵמָׁשּו תֹואְבְצ הֹוהְי רַמָא ינֲא לו ךלמ כ

2.3 

 ה אלמא :םיִנהכִה תאְזַה הָוֵצַמַה םכיכא הָּתַע
 הֹוהְי רַמָא יֵמְׁשַכ דֹובּכ תֵתָל בל-לע מיׂשְ ל
 םֶכיֵתֹוְכְרְּב-תַא יִתֹורֲאְו הָרֲאַּמַה-תֶא םָכָב יִּפְהַכַׁשְו תֹואְבַצ
 3-תֶא ככ רַעג יננֲה : בל-לע םִיִמְׂש םֶכְניֵא יִּכ ָהיַתֹורֲא םֵגְו
 םֵכְתֶא אֹׂשְנְו םָכיֵנַח ׁשָרַפ םלינפ-לע שר יִתיִבְזְו ערוה
 4 תאזה הָוצִמַה תֶא םכילַא יִּתְהַלַׁש יִּכ םֵתְעַדו :יִלֲא
 ה הָתָיֲה ו יֵתיִרְּב :תֹואָבְצ הֹוהְי רַמָא יל-תֶא יִתיִרְּב תֹויְהְל
 יִמְׁש יֵנְּפִמּו יֵנֲאָרייַר אֵרֹומ ו"טנְּתָאְ םוטׁשהְר ל םיחה ֹוּתֶא
  אַצִמנקאל הלְרעְ והיֿפַּכ הָתְיֲה הָמֲא תבֹות :אוה תחנ
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 עמ ביִׁשֲה םיִּבַרְו יִּתֲא ַךָכְה רֹוׁשיְמְבּו םיָכׁשְּב ּויֵתְפְׂשִב
 ףאלמ יִּכ ּוהיּפִמ ּׁשָקבִי הָרֹותָו תעֵדהורְמַׁשִי ןהכ יֵתְפִׂש-יְּכ ז
 םיִבְב םָּתַלַׁשְכַה ְךֵרָדַהְוִמ םתרס םָּתַאְו :אוה תֹואָכְצ-הוהְי 8
 ינא-סִנְו :תֹואְבְצ הוהְי רַמָא ולה תיִרְּב םָּתַהְׁש הָרֹוּתַב 9

 םֶכֵניֵא רֶׁשֲא יִּפְּכ םֵעָה-לְכְל םִיַלַפְׁשּו םיִזב םֵכחֶא יּתַתַ
 אולה ס : הָרֹוּתַּב םיִנָפ םיִאׂשנְו יֵכְרְּד-תֶא םיִרָמַׂ -

 ׁשיִא לּנְבִנ עודמ ּונֲאְרְּכ דָחֶא לא אֹולֲה נֿלכ לֲחֶא בָא
 הָבְעֹותְו הָדּוהְי הָדְנִּב :ּוניִתֲֹ תיִרְּב לר יִחֲאַּב וג

 הָוהְי ׁשָדָק הלוהְי ללה ייפ םלָׁשהְריִב לֵאָרְׂשיְב התשע
 רֵׁשֲא ׁשיִאָל הוהְי תָרְכִי :רָכֵנ .לא-תב לעב בָהֲא רֶׁשֲא 2

 הֹוהיִכ הֹחנִמ ׁשיגַמּו בקע ילֲהֲאָמ הָנעְו רע הָנֵׂשעי
 -תֶא העמד תֹיָסַּכ סע 4a תיָנָׁש תאזר ס : תראְבַצ 3

 הַהָקכְ הֹהְנַמַהלֲא הנָפ דו ןיִאַמ הקנאו יֵכָּב הוהְי הּכְזִמ
 ףֶניִב דיעה הוהְי כ לל הָמ-ל םָּתְרַמֲאַ : םֶכָדָיִמ ןוצְר 14

 ַּתָרָבַה איִהְו הב הת הָּתַא רׁשֲא יִרּושְנ תֵׁשֲא י ןיבּ
 דהָאָה הָמּ 48 הול רַאשּו הָׂשְע דֵחָא-אָלְו זָּךָתיִרְּב תֶׁשֲאְרוט

 ףיִרּעְנ תֶׁשֲאְבּו םֹכֲחְרְּב םָּתְרַמׁשִנְר םיִהֹלֲא עֶרְז ׁשְּקבִמ
 הּסַכְו לֵאָרְׂשִי יִהֹלֲא הֹוהְי רַמֲא חלש אָנׂשְיִב :דגְביהלַא
 כֲחּיִרְּב םָּתְרַמְׁשַנְו תֹואָבְצ הֹוהְי רַמָא ןשובל-לע לָמֲח

 םָכיִרְבְְּב הוהְי םָּתְעַנֹוה ס :ףדגבִת אָלְו נז
 יניֵעְּב י בֹוט עֶר תשעה םֶכָרָמֲאְּב ּונעֵנֹוה הַּמַּב םָּתְרַמַאְו
 :טְפְׁשִמַה יִהֹלֲא היֵא וא פח אוה םֵהָב הוה

 :De ב

 -לֶא אֹובְי םאָתְפּו יָכְפְכ ְךֶרָל-הְנִפּו יֵכָאָכַמ הנ יֵנְנִה א
 רֶׁשֲא תיִרְבַה ךַאָלַמּו םיִׁשָקַבְמ םָּתַא-רַׁשֲא ו ןָרָאָה ֹולָכיֵה

 ֵלֵפָככְמ יַמּו :תֹואבצ הֹוהְי רַמֲא אָבהַנַה םיצפח םָּתַא 2
 ףְרָצְמ ׁשֶאְּכ אוההיכ ותואָרָהְב דמעה יִמּו ואֹוּב םֹויהתָא

 -תֶא רַהְמְו ףֶספ רהׁטְמּ תֵרָצִמ בש :םיִסּבַכִמ תיִרֹבְכּו 3
 החְנְמ יֵׁשיִּגַמ הוהיל } ריִהְר ףסָּכַכְו בָהְזַכ םָתֹא קָּקזו לולי

 םל דע יִמיֵּכ םלׁשְר הדי הי תַחְנִמ הוהיֵל הָבָרעְר : הָקְדַצַּב 4
 דל ױ יִתיִהְ bene םכילא יִּתְבַרָקְ : תֹויבמְדק םיִנׁשְכ
 יִקְׁשעְבּו רֶקׁשכ םיִעַּבְׁשִנַבּו םִיִפאָנְּמַכּו םיִפַׁשַכְּמַּכ רֶהַמְמ

 ה
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 הוהְי רַמֲא ינּ אָרְ אָלְר רנ-יטמר םֹוָתְיְ הָנָמָכֲא ריִבְׂש-רַבְׂש

 :אל בְקעיהיִנְּב םָּתַאְו יִתיִנׁש אָכ הוהְי יִנֲא יֵּכ :תֹוָאָבַצ
 :ּובּוש םתָרַמׁש אָלְר יִקֲחִמ םּתְרס םכיִתֹבַא ימי םֵתיֵלְכ
 הָמַּכ םָּתְרַמאו תֹוִאָבִצ הוהְי רַמָא םַכיֵלֲא הָבּוׁשֲאְו יא
 םּתְרַמאַר יִתֹא םיִעְבְק םָּתַא יֵּכ םיִהֹלֲא םֶּדֶא ע עב :בּׁשָנ
 9םיִרֲאָנ םּתַא הָרֲאְּמַּב :הַמּורָּתַהְו רַשעמה ּּונעבְק הֵּמּב
 יהָכֲא ר רׂשעמְה-לכתָא ּואיַבְה :ֹוקְּכ יֹוּגַה םיִעְבק םָּתַא יִתֹאָו
 הֹוהְי רַמֲא תאֹזְּב אָנ יֵנָנֲחְבּו יִתיֵבְּב ףֶרמ יִהיִר רואה תיֵּב
 יתקיִרֲהו םִיַמַׁשַה תֹובְרִא תא םכל חָּפפָא אלמא תֹואָבצ
 11 תָחָׁשִאָלְו לכאב םָכָל יֵּתְרעַבְ :יד-ילב-דע הָכְרְּב סל

 רֵמֲא השב ןפגה םַכָל לפשתהאלו הָמְדֲאָה יִרְּפתֶא םכ
 1ץֵרא םתַא ִיְהֲתחיִּכ םִינַה-לַּפ םֶכָתֶא ְרַׁשֲאְו תֹואָבצ הוה
 :3םכיֵרְבְד יכע םקְזַח ס :תֹואָבְצ הוהְי רַמָא ץֶפה
 :4דבע אָרׁש םֵּתְרַמֲ :ךיָכָע ּונְרַּבְדנדהַמ םָּתרַמֲאַר הֹוהְי רַמָא
 תיַרְדק לנכה יֵכְו ֹוּתָרַמְׁשִמ ונְרַמַׁש יֵּכ עצב-המי םיִהלֲא
 וש לנְבְנ-םּֿג םיִדָז םיִרְׁשַאָמ ּונְחֹנֲא הֵּתעְו :תֹואָבִצ היהְי יֵנְפִמ
 16 יאר רָב זַא :ּרטְלמַר םיִהֹלֲא נֲחְּב םג הֵעְׁשַר ישע
 רַפָס םֵתְּכִַו עֶמְׁשּו הָוהְי בשק הְׁעְרלֲא ׁשיִא הוהְי
 ::רַמֲא יֿכ ּויִהְו :ֹומָׁש יֵבׁשחַכּ הוה יאר לנפל ורכז
 םהילע יתְלַמְתְ הכנס הש יָנֲא רֶׁשֲא םייַל תֹואָבְצ הֹוהי
 18 ןיב םתיִאְר ֵּפְבַׁשְ ותא דֵבֹעֶה נבלע שיא לי ל רֶׁשֲאּכ
 פיִכ ס  :ֵדְבִע אָל ראל םיִהְלֲא דבל ןיִּב עֵׁשְרָל קיִדצ
 עשר הֿשעהלָכ םילזהלכ ףיִהְר רּיַנַּתַּכ רעב אָּב םֹויַה הֵכְה
 -אל רֶׁשֲא תֹואָבֲצ הוהְי רַמָא אפה םֹויַה םָתֹא טהָכְר שק
 כ ׁשַמְׁש יִמְׁש יֵאָרְ םכָל הָחְרְזְו :ףְנעֶו ׁשרׂש םהָכ בֹזעֶי
 קבר יֵלנעְּכ םָּתְׁשְפּו םָתאֵצִיְו ָהיִפָנְכִּב אּפְרַמּו הקדצ
 21 םניַב םבילְגַ תֹופַּכ תַהַּת רַפֲא תהי םיִשׁשְר םֶתֹוסֲעְו
 22 תרֹוּת רכז ס  :תֹואָבְצ הוה רַמָא הֶׂשְע יִנֲא רׁשֲא
 קח לַאְרׂשיהלפ-לַע בָרֹהב ֹוֲתֹוא יתינצ רֵׁשֲא יִדְבִע הָׁשמ
 3 איִבָנַה היַלָא תֶא םכָכ תמש יִכֹנֲא הנה :םיִטפְׁשִמו
 24 תובָא-בל ביִׁשֲהְו :אָרֹונַהְ לוהנה הֹוהְי םֹוי אֹוּב יֹנפָל

 יתבר 'ז צז 22 םקזב ץמק 6



Versus uliimus et penultimus repetitus. ‘IN למ 9,24 58 

 -תֶא יִתיֵּכִתְו אֹובֲאְְוִּפ סֲתֹובֲא-לע םיִנְּב בֵלְו םינפ"לע

 0 ה

 הוהי םרי אוב ינפל איבנה הילכא תא םכל חלש יכנא הנה

 :ארונהו לודגה

 קוה
 :ך"לה ןמס ,השמחו םישמה יכאלמ לש םיקוספ ךס

 םכללגב ןכל ןיצחו ,כ"כא ןמסו ,םישמחו םלא רשע ירת רפס לש םיקוספה םוכס

 ןמסו ,רשע ויתותקספו .ה יהא ןמסו ,דחאו םירשע וירדסו .(Micמג 3, 12) ןויצ

 םירשעו תואמ שלש רפסה תונש :ר"כ ןמסו ,ששו םישכש ויירקו ורברתכו .בז

 :רדנסכלא אבש הנשה דע ךלמה והרזע ןמ ,םינש עבשו

 :ם"ז ח"צ ת"נמ י"עע י"ה םיאיבנ רשע םינש רדס ןמס

 .e8/(: 17, 3) םירפאמ רצבמ תבשנו ןיצחו Aga ר"מ



Appendices criticae et masoreticae. 

Zectionum receptarum argumenta et rationes. 

[De siglis Codicum quorum testimonia protulimus vide hujus 
editionis Praefationem]. 

Hosea. 

1,2 Jwiבה Post hoe Prophetae nomen spatium intra lineam, 

quale mhnino nominatur, relictum est in BE 2.3 et P. In 

Mas. parv. manuscr. expresse adnotatur: Npoיקוספ חכו 'ב פי 

niyxnב h. e. bis reperitur ywWרina (hic et 2 Reg. 17, 4) atque 
hic versus libri Hoseae est unus de duodetriginta, quibus in 

mediis (post Athnach) spatium interjectum est. Hi XXVIII 

loci medio Piska insignes sunt Gen. 395, 22. Ex. 20, 14. 

Num. 26, 1. Deut. 2, 8. 5, 18. Jos. 4, 1. Jud. 2, 1. 1 Bam. 10, 

11. 22. 14, 12. 19. 36. 16, 12,19, 21. 20. 22. 23 EA 

2 Sam. 9, 19. 7, 4. 24, 10. 11. 1 Reg. 13, 20. Jer. 38, 98: 

Ez. 3, 16. Hos. 1, 2. 1 Chron. 17, 3. 2 Chron. B42 ll 

Masora typis exscripta nusqguam exstat illorum versuum 

enumeratio. Cod. E 1. eam habet in Mas. magna ad 

Gen. 99, 22., sed valde corruptam et mancam. Nos eam ac- 

curate collatis compluribus codicibus fide dignis integravimus, 

lg רהתו sic cum Zakef mano, sequentibus Mercha et Tifcha 

in E. 9. 

ld לאערזי E 1.2.3. et J literae Y ubigue Zere subjiciunt 

  At Kimchi (Michlol 207°) et Mose.(י vawלאע  sicut(לאערזי

Punctator (in Darche hanskkud) Segol subjiciendum esse testantur. 

 פיסואדאל יכ. : > B 3. habet hosee accentusףיסוא אל 6

  hb. e. ,,sic sceriptum inבoיפרaih Nה : B adnotatםיסוסב 7,

textu emendato *,* non D°O12ס, uti habent nonnulli codd. et 

editio Brixiensis (Brescia). 

ls 

* Bingularis non indicat certum quendam codicem, nam si ita 

esset, codex nominatus esset (e. e. “Jיoa hb. e. in cod. Binaitico, ‘oa 

 .( in cod. SBimsonis Punctatorisרנרשמש
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 . makkephata in E 39. sicut 2, 1. 25מעדאל  etימע-אכ 9“

  cum Kadma in bonis codd. et veteribus edd. Eodemרׁשא 2.1

modo 90 ינּב kadmatum est. 

 . dupliciter plene. Masora adnotat: Nb nibםכיתוה :אלר 2,3
  defective sine Jod. Masora parva et impressa etהתשו 2,5

manuscripta adseribit horn nb, itemque E 1. 2. et H. 
2,6 ogרN cum Cheth segolato in E 3., adjecta nota: א"י jn 7ח 

 .nno; eandem praebet Mac parva impressaי jאתחנתאב

Etiam Ex. 93, 19 hoe voeabulum pathachatis (Up nnפ=b1סג(: 
Nדספר jחיnפ adnumeratur. 

2,7 nwיonה defective sine Vav in Complut. itemque P et E 3. 
adjecta nota: aיno .כ| Idgue recte teste Mas. parva, quae ad 

Joel 1, 12 Nba nb adnotat. 

2,8 =mQ7דA Literae He recte Mappik injiciunt Complut. Lombroso 

Jablonski et Michaelis, assentientibus codd. Hoc vocabulum 

pertinet masoretice ad septem paria vocum feminine exeuntium, 

quarum septenae singulari m-, septenae plurali m°- terminan- 

tur (ובר דחו טועמ דח( ef. Mas. magna ad Num. 5, 16. 

Itaque hoe TTA non referendum est in numerum earum 

formarum femininarum, quarum Mappik excidit, de quibus 

Ewaldus agit § 21. 
  Tifcha Mercha. Sic recte JHPהנכיציהאל שיאו 2 ,2

E1.92.3. 

 - cum Rebia, quapropter Gimel sequentis vocaיתמשהו 2,13

buli dagessatum. Sic E 1. 9. HJP et edd. veteres. 

2,15 TZE1 Bibl. rabb. 1526. 1616 eagque sequens Norzi per- 

peram TY scribunt. 

2,17 AW Bchin dagessatum in codd. convenienter regulae 

 קיחרמ יתא.
Ibid. ץרָאמ התולע םריכר Haec est genuina accentuum con- 

secutio in FHJ E 1. 2. 3. Ven. 1918. 1521. 

 . mie HFT. 3םויב היהו 2,18

Ibid. כ יארקת-אלר Mercha Tebir uti in HE 2. 3. et edd. 

veteribus. 

Ibid. יֵכְע y2 Ajin habet Bcheba simplex quiescens praeeuntibugs 

codd. in Complut. quemadmodum etiam formae הָלְעַּב ןָהיֵעְב 

Cf. Jecuthielis Er hakore ad Deut. 24, 4. Est. do 416. et 

Norzium. 

  dupliciter defective in codd. et edd. Nonnisiיתרסהר 2,19

Ps. 81, 7 et 1 Chron. 17, 13. hoc vocabulum plene scribendum. 
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Scholion Raphaelis Basileensis h. l. in Minchath schaj additaum 

non recte se habet. 

 . Mercha Tifcha sicut in E 1. 2רמאי אוהו 2,25

3, IL בה א Munach sicut in J E 1. 3. 

 , defective sine Vav in Compl. aliisque edd. veteribusיבש 4,1

adstipulantibus FH atque etiam B addita nota von; namque 

hoc °awי non pertinet ad XXXVII plene seribenda. 

4,4 FD) cum Munach penultimae in E 1.2. FH et Caph 
cum Metheg sive mTnym. Masora adnotat: byua no. Cf 

Heidenheimium in Praefatione ad Pentateuchum Meor 

enajim p. VIL. 

 , Vav habet Scheba in E 2. JPS atque Complְףאָסָאְמֲאְר 4,6
Norzio quogue teste. Litera N ante suffixum f voecali 

destituta est. 

4,7 dw] Nonnulli Codd. exhibent DWI, sed contra Masoram, 
quae hunc ipsum locum ad eos refert, in quibus bwg: legen- 

dum esse suspicari ideogue facile falli possis .)הב ןיעטמ 'ג( 

Bunt tres loci: Hoseanus, Ps. 109, 31 et Iob. 31, 30. 

4,11 jי Sic sine 7 copulativo in edd. Compl. et Pisaurensi 

(Pesaro), itemque in 18 codd. Kennicott et 19 codd. de Rossi. 

Etiam Concordantiae et Kimchii Liber Radicum (sub radice 

mor Codicis mei itemgue Heidenheimiani) hoc vocabulum loci 

Hoseani tanguam copula carens adducunt atgque abesse 

copulam diserte testatur Abenezra in comm. ad h. ]. Masora 

gquogue hoc j° non refert in numerum eorum, quae Vav 

habent, atgue etiam Gemara Joma 76° locum Hoseanum 
allegans x non j] seribit. 

12 377°) In E2. quasi mendum tollitur et substituitur §JM°1 
14 iJ semper sine ר mediae syllabae, excepto uno loco 

Prov. 20, 3. 

  Ven. 1518. 1591. Basil. 1531 habent “ONןאבת-לַאְו 4,15
sine Vav contra Masoram (vide 11, 9), quae iis versibus, in 

quibus idem vocabulum quater exstat, primum bis sine Vav 

copul., deinde bis cum eo, hunc Hoseae non adnumerat 

sed nonnisi unum locum, in quo bַוֶא bַוָא bַא bא deinceps 

se excipiant, agnoscit, scilicet Deut. 20, 3. Etiam in B bN 

posthac in bN] mutatum est, adjecta nota: לאו לאו לאָו לא 

 קוספב.
  Gaja utriusque syllabae in libris emendatis sicutמט cהנד 4,17

 . ‘v.11. Vide Metheg-Setzung § 44הק

a 

x ) 
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 . cum accentu ultimae sicut 32N Ex. 16, 23רבה 4,18

 et (N a0חiר sec. reeulam)  cum Mercha penultimaeררצ 4,19

Metheg syllabae posterioris ut mrny~ teste Michlol 80°. 
Ibid. mrirara plene cum 7 plurali in BJ E 2. 3. Complut. 

itemgue apud Norzium. ' 

 | . Mercha Tifcha in codd. et edd. veteribusהשורפ תשרְו ;5

cum W pathachato in plerisque codd. et edd. quem-פ, 2 הטחשרו  

admodum DDNWa Ex. 23, 39., teste Michlol 16%, 37°. 

Ibid. D°UW cum Ww sinistro; idem ה Ps. 101, 3. םיטס 
seribitur, teste Masora. 

Ibid. וקימְע ה Syllaba prima litera 3 concluditur, quae Scheba 

quiescens habet in Complut. auctoritate codicam. Eodem modo 

seribendum 9, 9. Jer. 49, 8, teste Michlol 70°. Cf. ad Jes. 7, 10. 

i הבושַא ךכא In F exstat haec Masorae parvae nota: :תר 

Etiam ad Mal. 3, 6., ubi Masora magna sex 7aiwN] enumerat, 

hic Hoseae locus non ex numero est. Nota Masorae im- 

pressae ad Gen. 90, 5. vitiosa est. 

,2 dיהינר cum solo Jod mediae radicalis in Complut. atque in 

BE 3. JPS. lIdque recte. Cf. ad Ps. 143, 11. 
  cum Tifcha Mercha in BJP, et jure reםיכשמ לטכו 9,

Infra 13, 3 edd. quogue usitatae eam accentuationem ex- 

hibent. 

 . teste Mas. fin. 25°. 28°ב (non ,)כ FD1 cum praepositioneכ°* 9,
Ochla ve-ochla 39. Ceteram in E 1 recte Gerschaim: 

 . superseriptum estש יא-יכחכו
Ibid. QF] cum duplici Segol (vide Kimehii Libram Radicum). 

At n. propr. QQ] in Jud. c. IV Zere habet in priori syllaba. 

Ibid. המכש=: רג הַר, per Makkef conjuncta in E 2. JP pariter ac 

 - (7,3). Sic duce Ben-Ascher, cujus haec punctaךלמ-וחַמִׂשי

tionis ratio est. 

7,4 DENJA Nun kamezatum (Michlol 65°). 

Ibid. moyi2 plene et cum accentu penultimae in Complut. HF 
addita Masora bיybh1 Noh nb, contra ac Jes. 34, 9. seribi 

oportet, ubi Masora my> postulat: J2רh01 .רסח תיל Hane 
seriptionem tralaticiam esse evincitur etiam catalogo vocum 

tantummodo semel obviaram, quem Mas. fin. 14° col. 2 

exhibet. Hic catalogus a litera ב (Nב, QQ, aב cet.) incipiens 

indeque literarum ordinem persequens post bana ponit 

Hoseanum m~yi2. Frensdorff in Ockla ve-ochlla No. 36 הרעב 

scribens, qua de causa hoc vocabulum afferatur, non perspexit. 

Cr 

 כ

(ep) 

© 
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7,4 Naw defective in ed. Soncin., sicut omnes hujus futuri formae 

seribendae sunt. F h.l. habetnotam n> (h. e. ara yeyoauuevoy). 
7,7 NPN sine Vav copul. At Jes. 64, 6 teste Masora 

seribendum. Nיjארק |  

 . raphatum in codd. et edd. veteribus. Cf. ad Gen. 18, 6הָבְע 8,
Ns הָקְרז 3 fem. Kal in omnibus quae prodierunt textus 

recensionibus et interpretum commentariis. Attamen E 2 

exhibet Pual ; הָקְרְז adjectéa in margine nota critica .הָקְרְז אס 

 . cum © munachatoםָתעֹוָרְז  Edd. vulgatae exhibentםֵתֹעֹוְרְז 15

Salman Hanau in libro accentuologico' הרמז ירעש st. 3. § 4. 

hoc Munach inter exceptiones a regula refert. At neque 

Masora neque Punctatores hanc anomaliam noverunt. Est 

sphalma typographicum quod postquam irrepsit serpere coepit. 

Codd. non Munach, sed Metheg habent, et sic recte Basil. 1516. 

7.16. Bo געכ Ajin cum Bchebé guiescente et Gimel dagessatum 

in Compl. C.1.E1.2. 3. JP atque etiam apud Norzium. 
8,3 iפTיר, Ed. van der Hooght falso ETN. 

 . mJ; Mehuppach Paschta in E 1. 3 et recte quidemךכנע 8,5

Ibid. ןויקנ plene in omnibus edd. veteribus uti in J E 1. 2. 3, 

ubi adnotatur nb; adstipulatur Masora parva ms. 

 אוהו לַארשימ יִּכ : E 3 habet hosce accentusאּוהְר 8,6

 , itemque Bּפֹלֲחְ : E 3 copulam simplicem praebetףֹפֲהּי 10 ,8

sed refragante Masora, quae hanc vocem inter quatuor ולחּיַר 

numerat. Neque si ibn] seribi oporteret, deesset in catalogo 

vocum a ] incipientium quae tantummodo semel reperiuntur 

(Mas. fin. 295). 

Ibid. טעמ Mem dagessatum in codd. iisgue praeeuntibus in 

Gomplut., non sec. regulam pיnרh ‘na, sed ne by bib legendo 
conjungas, cf. iN m1p Gen. 19, 14. 

  sed contraולכאיו,  Nonnulla edd. exhibentוככאיו 13 ,8

Masoram, quae tantummodo tres locos 2 Reg. 4, 41. 42. 43. 

agnoscit, quibus ר hujus vocis mere copulativum est. 

Ibid. ~5רT° sine Vav in codd. et edd. veteribus. At 9, 9. Masora 

postulat De scriptionem DTN. 
  21 makkephatum et munachatum in C 1. JPׁשֲאיּתְהַכ 14 ,8

quemadmodum An 2, 2; 

 :מגd. היתנמרא E 1. םגלet היתנמרא-תַא
  cum subsequente Pasek in B E 1. 3. JP propterו לַארשי 9,1

concursum similiter sonantium bx et oN. Eodem modo v. 4 
post ןייַכ ladonaj propter sequens jaj-h. 

 -1 =ד

= ) 
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9,6 °2 cum Munach in E 3. 

Ibid. isfap sic scriptum in E1.2.3. FIP et B. Priorem 
syllabam dagessatam esse ait Parchon in Lexico s. v. nan et 

literam postremam W sinistrum (W) esse testatur Simson Pun- 

ctator in opere erammatico bיo1pr nחבו, ubi vocabula per Ww 

scribenda enumerat. Etiam Joseph Punctator in suo horum 

vocabuloram catalogo, qui in fine Halensis Ochla veochla et 

Erfurtensis Masorae parvae ms. reperitur (unde Paulus de 

Lagarde in Symmictis p. 144 ss. eum descripsit, at crebro 

falso lectum et intellectum*) scriptioni per W suffragatur. 

Moses Algazi in nhN now et Tschelebi in bNרwי bמאw (Con- 
stantinopoli 1723 et 1799. 8) hujus vocis inter sic scribendas 

obliti sunt. Ceteram cf. ad Jes. 94, 13. 

9,8 SEX sine Vay in codd. et ed. Soncin., contra ac seribi oportet 

Ps. 37,32 et Cant. 7, 4., ubi Masora plenam scriptionem tuetur. 

9,9 Tipo: Nonnulli ld per errorem habent TPE), vide 

Diferéntias Occidentalium et Orientalium. 

Ibid. DPNUF sine Vav post Alef in E 1. 2. Complut. aliisque 
CS edd. Cf. Norzi. 

9,10 fp ES. adscribit Legarmeh | FO. 

  sine Vav in E2.3. Pet Complut, etiam in B cumגב 913

nota: ano on, et recte quidem; namque nonnisi Ez. 21, 16 

hoc vocabulum teste Masora plene seribendum (vide יbילא מ 
  Mas. fn. 27%(, ubi Masora parvaןוהתוכד תילו ו"ר ןיאלמ ות

adscribit: Non nb. In Bibliis rabbinicis hoc quogque loco 
Hoseae adscriptum est ‘bh ‘>, at perperam, repugnantibus codd. 

9,14 ~jH utrumque cum Zere in EB 1. 2. 3. JP Complut. cf. 
Michlol 85°. 

* Falso legit DיJ7nwהi (quod in Semiticis suis 1878 p. 8 

repetit) pro םירהשהו (Jud. 8, 21. Jes. 3, 19), uti omnes ejus 

catalogi textus atque etiam Erfurtensis exhibent, scriptionis varieta- 

tem, quae prorsus inaudita est, excogitans; item falso 12 j1wb, quod 

sensu caret, pro םיתשפ ןשילכ קזס םיתשפ יל ls0גf ;ובר ושל 

et Nwhyםישמעו קזס אשמעלו יֵשמער ול )1 Chr. 6, 10); compen- 

dium scribendi N“b2 (ThN jh )רב non intellectum ad suam volun- 

tatem in Noריnגץו+; ליכר 'יגב רוטליד (מם. 8. רוטליד אהut אנינעב 

per gematriam sive numero literarum computato idem est quod 

 גב  ex illoס excusלכיכר) traמפb :seripsitיכ7 ם:ה Nיגב רוטליד,
igne geennae. 



69 Zeclionum in Hosea receptarum argumenta. 

10, 1 pp2 sine Vav in E3. J, at Jes. 24,1 plene. Mas. parva in 
F ad locum Jesaianum adnotat Nb] nיb1 ,ב hic vero nil nisi ב‘ 

adseriptum est. Inde adnotatio typis excusa corrigenda est. 

  sic feminine (non PNUT) in J. Confirmat hancתאַטְח 9 ,10

lectionem Raschi, et nb quod Masora adnotat eam postulat. 

Cf. etiam Norzi. 

10, 10  Daֵוְאַס Bamech habet Chatef Komez (Michlol 20°). 

 : In E 1. adjecta est Masorae parvae adnotatioדש 14 ,10

 . nb; item in Mas. parva mms. Cf. Michlol 146°שגדו אלמ
1bid. ןְמָבׁש dupliciter kamezatum et ita quidem ut eflerendum 

sit Saleman.* Sic in BE. 1. 2. 3. F et J itemque Complut. 
ibid. כאָבְרַא cum Gaja apud Resch et Beth raphato in C 1. 

E 1.2. FIP Complut. aliisque edd. veteribus. Sic et Norzi. 

Sic scribendum esse Jekuthiel in Tipo 7כ2ר‘ et Simson in 

expresse praecipiunt.םינוקה רובח  

 . unum vocabulum in E 3. Cf. ad Gen. 12, 8כֵאָהיּב 15 ,10

 . Bic cam E 1. 2 interpungendumיִּתָלַּנְרַּת | יככנאר 3 ,11

 , Silluak cum praecedente servo Meajlaםֶהיֵתֹוצעּמִמ 6 ,11

teste Masora (v. Heidenheimii Mischpete hateanim 30°). 

Byllabam secundam cum codd. et Complut. defective seribi 

oportet. 

11,8 oNoxo Alef quiescit et Jod vice consonae fungitur. Sic 
in Complut. et codd. In F accedit nota Nbn1 nvb i. e. hoc 

uno loco plene (cum Alef); in E 2. atque etiam B nota 

discrepat, sed eandem scriptionem postulat: ריp Dכצַבוי. 
  exhibet; in E 2., quiוכי  E 3. formam pausalemכָל 10 ,11

 - exhibere in margine adוכלי  habet, alios libros (No)הפכי

notatur. Etiam in B וכלי scriptum erat, quod manus posterior 

in רכסי mutavit. 

Ibid. גאשי cum Alef kamezato in B E2. 3. J Complut. Lombros. 

convenienter Masorae (Mas. fin. sub r. Nw p. 56°) et Kimchio in 

Michlol 20°. 

 . cum Rebia in codd. et edd. veteribusםירפא 19,2

 . unum vocabulum in E 1. 2. FJ. Vide supra 10, 15יֵלֵאָתיּב 5 ,12

 cNb Sic se accentus excipiunt in librisי znןוע .ילרואצ 12,9

oe ad unum omnibus. 

* Cf. Schrader, Die Keclinschriften u. das A. T.(1872), qui illum 

 now eundem esse exstimat ac Salamanu, regem Moabitarum, quemך

Tiglatpileser I] subditum sibi esse gloriatur. 

Duodecim Prophetae Minores. 3 
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 , 141םֵׁשֲאָּת  Alef syllabam claudit, eodem modo inםשאַיו 13,1

vide Michlol 95° et Abenezrae Safa berura 18°. 

 , in codd. et edd. veteribusב (non )כ . cum praeposםנובתכ 2 ,13

inter has Complutensi. 

 , Sic scriptum in Complut. aliisgue edd. veteribusתובאלת 5 ,13

sic et in BE 1. 2. 3 ubi addita est nota ;כ ביתכו תיל item 

in Mas. parva ms. 

 , sine Jodףרבד  Aliquot codd. et edd. exhibentהירבד 14 ,13

contra Masoram, quae hoc hujus loci vocabulum non adnumerat 

tredecim defective seribendis. Cf. Norzi ad Jud.13,12. Etiam 

commentarii veteres plenam scriptionem pro non dubia sumunt. 

 .N kamezatumתי E3 Het Complut. exhibent Dםיחסא, 195 ,13

Sic Raschi quogue et Abenezra legerunt. : 

14, 3 1N7AN, non 1N2N], quod in aliquot codd. et edd. irrepsit. 

Hoc vocabulum a Masora non refertur in numero sex a 

Vav copulativo ordientium. 

  dupliciter plene in edd. veteribus, assentientibusריִתֹרקְנֹוי 7 ,14

2; et F ubi adnotatur Nb 'Nר סרn ;א ‘ב‘ aliter Ez. 17, 22,, 

ubi primam syllabam defectivam esse his verbis praecipitur: 

 . Cf. ad, Ps. 8, 3אכמ תב.

 . Lamed pathachatum est in Complut. aliisque eddםיבצעכ 9 ,14

veteribus, quae scriptio comprobatur auctoritate codicum 

E 1.2.3. FEI. 
14, 10 jQ| cum accentu in penultima et Metheg (7הnz7 seu 

  ultimae, ne Zere negligenter corripiatur. Sic omnesךיראמ)

libri emendatiores, cf. Michlol 80°. In E 1. caute notatur: 

 ךיראמו ירצב ת"יבה םיימפסאה לכב ןכ

Joel. 

a8 ולכיה in Syllaba media defectiva in BHFP = 1.2. cum nota: 
ie et in Mas. parva ms.ןכ ביתכו תיל.  

  sine Var in FJPB E 2.3. ex fide Masorae, quaeרש 11,
hoc vocabulum ubigue defective scribendum esse docet 

 רסח אנשיל לכ)

 - plene in B E 3. P Complut. et ed. Manassis benאולה 16

Israel, et sic, teste Masora, ubigue in libro Duodecim Prophe- 

taram, excepto Am. 5, 20., cf. Norzi. 

 -odd, J et E 3. Mem praeformativo Chirek subרפתיהם 17,

seribunt; E 2 habet Segol, sed addita nota marginali: 

Dיהnsnih N’o. Kimchi in Lex. vocalem Segol tuetur. 

 א

ji 

ha 

 ה



67 Zectionum in Jofle receptarum argumenta. 

 . Bic codd. quoad novimus omnes, sic et Complutהַא[ 18 ,1

Contra Bragadinus (1615) et Lombrosus exhibent ; הָהיֵאַנ 

tanguam 2‘n>, alii nrg] bis kamezatum, quibus lectionibus 

Masora refragatur. 4 

  Bic cum articulo in codd. Bragadinus 1678 etבד; 20 ,1

Norzius falso M272 ediderunt. Vide Ochla ve-ochla 189. 

  sine Vav in BE 2. JP. Solummodo in v. 4 haecןּוצְרְי 7 ;2

vox teste Masora plene scribenda. 

Ibid. DANN Literae Alef Komez tribuunt E 1. 3. FH, sicut 

etiam Prov. 9,15. Sic B quogue. Cf. Kimchium in Lexico 

 ז. חרא. .8

 ,. exhibet itemque E 2ולפי  J formam non pausalemףלפי 2,8

sed adnotata lectionis varictate: ולפי א"ס 

mid: פצצה אל In Bibl. rabbinicis adseriptum est mo hb. e. ita 

recte, sunt enim nonnulli codd. gui אֵלְר exhibent. Vide Norzium. 

 .riJ1 Cheth kamezatum, vide ad Jon. 3, 9ם 9,13
 כ  Cheth pathachbatum in E 2. cum nota: Nimֹורְדַחַמ 2,16

(h. e. sic seribi oportet). In E 1. Cheth segolatum est, 

attamen cum nota ;17רT0D דpלאומש 'ה םירפסה בורב ןכ נ 
(h. e. sic in plerisgue codd., at R Samuel qרTHO seribit) 

Etiam in F adnotatum est: 1NT7D a"o (h.e. codd. alii Pathach 

exhibent). Vocem pathachandam esse docet Simson Punctator 

 םיימפסא ירפסב וניצמו : verbsרובח נפ הקo1ים  libro suoומ

 . ifague praeeuntibus coddלודג חתפ 'חה ורדַחמ ןתח אצי,
Hispaniensibus. Haec scriptio per analogiam recta babenda 

est, namque a 77 flexione formantur Nn יַרֶדַח ,יֵרְדַחְב, 

 בֵרָח ,ולבח  aיֵרְבַח 4 רַבֲח ,ֹודָסַח יֵדְסַח ג דָסָה ,יִבְר וַח ue acףeגּ
 לבֲח  4 forma segolata secundi adiosיִלְבֲח  (contraיכבח ג ככ

derivandum). 

 , recte cum Paschta in E 1. 2. J, uti et Brawalrsןכדה 2.39

Lombrosus et Michaelis ediderunt. Vide Torath emeth p. 64. 

2, 20 \wאgב Beth habet Komez et Alef syllabam claudit ad 

similitudinem formae ian (Michlol 170°). At codd. fluctuant. 

InHEI.et3 ֹושֲאָּב seriptum est et in E 1. adnotatur: 

itaque ad similitudinem formaeןנלז /רר לכימו לולכמב דוקנ ך<, * 
Btiam F hujus scriptionis mentionem facit in margine. .gָאin 

* Quis sit ille >o‘h (quod est bn bw sive nomen vernaculum 

pro nomine synagogali bNob), ignoramus. R. Salman est idem qui 
Jekuthiel Punctator, vide Znnz, Zur Geschichte und Tlteratur p.115. 

 ת*
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2, 24 TiJהגר Gimel chatefatuim in codd. Complut. aliisque 

veteribus edd. Item 1. Sam. 23, 1. 

3,1 ooיniJ21 plene cum Vav in codd. editionibusque veteribus 

sicuti bo‘nioa (4,8), secundum Masoram, guae hoc vocabulum 

in libris Prophetarum ubique plene scriptum esse testatur. 

Ibid. תוניזה םָכירוהב Tifcha Mercha. Ita recte J E 1. 3. 

  ‘cum Jod primae syllabae in C 1. E 2. FP, utהורַמיִתְו 3 ,3

Masora ‘praecipit, cf. Norzi. Mem habet Chatef-Pathach in 

codd. et edd. veteribus. 

  Gimel raphatum in J, sicut Bragadinus quoqueלומנה 4 ,4

1678 edidit, et recte quidem, ut ה interrogativam a = articuli 

discernatur. Vide Am. 5, 25. 

Ibid. יכע cum Kamez pausali apud Bakef, teste Masora, cf. 

Michlol 34°. 
 - Alef quiescit et Jod vim consonae habet. Bimiםִיאָבְׁשַכ 4,8

liter םִנאָתפ (Michiol 196°), cf. ad Hos. 11, 8. Kimehii 

commentarius ad h. lL. depravatus est, ibi legatur oportet: 

 החנ ףלאהו קריחב ד'ויה תשונת.
4,9 ~INQP Kuf cum Gaja in codd. sicut 1 Reg. 21, 9 
 ,םוגרת ארקמב דקנ ןכ ובכ"Tד : EL adjecta est notaּתַכ 10 ,4

 ,5 in Cod. hebraico Targum continenteת dּּתַכ דקנ ירב, ףטג

 . in Cod. mere hebraico exstare traditurףתכ

Ibid. Doיnרnhrnn defective sine Vav in Complut., adstipulanti- 

bus E 3. JP. Mas. parva ms. notat: oni no. Etiam 
B defectivam scriptionem postulat: Y¥:ב בא 1 on.* 

 - utrumque plene cum Vav in Complut. Sic seriםינֹומה 14,

bendum esse documento sunt JP E 1.2.3. et B ubi adscriptum 

est Noni nb; idem notat Mas. parva ms. 
 .17 plene cum Vay in B E 2. JP Complut. et Norziכiכaם 4,15

 א

Amos. 

 . cum Paschta ultimae sicut Hos. 1, 5יִּתְרַב בּמְר 1,5

 - plene, neque enim ad quatuor sine Vav seriהיתונמרא 1,10
benda (Jes. 34, 13. Hos. 8, 14. Am. 1, 7. 6, 8.) pertinet. 

11 Jכחר, J exhibet Jnn2, sicut van der Hooght edidit, sed jo 

* hb. e. .עצמאב איגלעב ו"ו רסח Illud צב ex אמלעב abbreviatum 

esse apparet ex nota masor. ad Lev. 26, 30 Pentateuchi Curtisiani; 

idem significare videtur quod ,,ut inter omnes constat. 



69 LZectionum in Amoso receptarum argumenta. 

falso, namque non est in numero octo 2 praefixum habentium 

(Mas. magna ad 1 Sam. 17, 45). / 

9 npJפh, Nonnulli codd. et ed. Soncin. ofierunt D2‘JDA. 

At omnes antiqui interpretes legerunt ,םהינפב nti exstat 
in BE 1. 2.3. FHJPS 

 . dupliciter plene in codd. et melioris notae eddםיאיבנל 11

Sic ubigue in Terésar, exc. Bach. 1, 5. 

 . Vide Delitzschii Comment. in Ecclesiasten p. 432האלמה 13

  plene in codd. Tantummodo Jes. 28, 2 sine Jodץיימאר 16

seriptum est, teste Masora ad Iob. 9, 4. 

3,1 °J2. InB seriptum est M°2 sed cum marginali emendante: 

  est 93. Namqueהסרג*) דopי hb. e. recta lectio (nד 'ג יַכָּב

Masora praecipit, in libro Duodecim usque ad Am. 3, 11 ubi- 

que לארשי יֵנְּב legi exceptis quatuor locis, ad quos hic 

Amosianus non pertinet (Mas. fin. 37°). 

  defective, ut in FH adnotatur: noni nb, itemqueו!תנעממ 4

in B 1. et Mas. parva nis.: 12 .ביתכו תיל 
5 bSnr defective in codd. et edd. veteribus. Non refertur 

inter octo plene scribenda. 

  Se 1%ּוטטוׁשי  Mercha ante Tebir. Par estםיִרְצאָה 10

Vide Mischpete hateamim p. 26°. a: 

3, 11 Tim] sine Jod in Complut. PE 1. 2. 3 cum nota: nb 
 דרוהו,  idem notat Mas. parva ms. J legit passiveדי רסחר;

cf, Norzium et Differentias Occidentalium et Orientalium. 

  cum Ww dextero, ut testantur Abenezra, Parchonקָשמדבו 12
et tum in Lexico tum in comm. ad h. lL. Kimchi. Cf. et Norzi. 

 . unum vocabulum in E 2.3. item 4, 4. 5, 5. 7, 10לֵאָחיָּב 14

et ubique alias. Vide ad Hos. 10, 15. 

  testeרבדה תֶא ועמש, liasג : utםסמ , siרבדה ועמש 1 ,4

Masora. In Venet. 1521 perperam hoc quogue loco NN ad- 

ditum est. In Venet. 1615 et Lombros. ON omissum est, sed 

tanguam “NP suppletur, quod item falsum est. 

4,2 -iJX3, Nonnulli codd. et edd. inserto articulo seribunt 

contra Masoram, quae nb adnotat.תונצכ,  

  non NFN ut in guibusdam edd.; non est e numeroתהא, 4,7

to / 

tw / 

tw ) 

to / 

 כ כ

OO כ 

OO 

Oo 2 

oO / 

* Sic hoc seribendi compendium 7 ‘2 explicari oportet, non 
  ut a Btrackio in adnotatione ad Jes. 39, 4 Codicisירמאד אכיא

Babylonici explicatur; nam litera prior non est Alef, ut ei visum 
est, sed Gimel. 
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sex apud Sakef pathachandorum, vide Masoram ad Ex. 16, 33. 

Michlol 208°. 

4,13 N21 defective in E 2. 3. PF cum nota: on nלי. Ae- 

centus positus est in ultima. Bic recte B 3. JP, duce Masora, 

quae nonnisi unum NQiQ1 Jes. 45, 7., cujus accentus retro- 
cesserit, agnoscit. 

5,2 goin dupliciter plene in codd. Complut. aliisque veteribus 

edd. Est unum de sex ita scribendis. Vide ad Ps. 61, 7. | 

Ibid. oN Mas. parva adnotat: mov (h. e. sic recte), non j°N1 

uti Orientales seribunt. 

add יהלא min) Kadma Darga in codd. et edd. veteribus. 

 . makkephatum in J, Codice Curtisiano et edd-ּובֲהֲאְו 5,15

antiquis. 

  Zade dagessatum (Michlol 4°). In EB 1. etבעxצXרnיoם 5,21

Mas. parva ms. addita est nota: wal nib. 

  sine Vav primae in codd. et edd. veteribus, sicutתוכע 2 ,5

ubigue in libris Prophetarum, exceptis duobus locis 1iz. 45,17. 

Micha 6, 6., ubi Mjoiy dupliciter plene scriptum. Vide 
Masoram ad Gen. 41, 3. 

He interrogativum Gaja habet (a dextra vocalis,ספ, 5 םיחבזה ‘ 

ut in He interr. fieri solet) et Zajin sequens raphatum est in 

E 2.3. C et Ven. 1518. 1521. Nissel. aliis. Simson quogue 

Punctator in b‘J1pm n1חב vocabulumn ita lineolé Gaja insigni- 

tum adducit. 

 - Vide quae de hoc nomine ad Genesin p. 79. observaהָנָכַכ 6,2

vimus. Caf habet Gaja in CFP.* 

Ibid. -3I1TNY his cum accentibus in J E39. Aliter Venet. 1518. 

1591 ubi ."תכ הדר Accentuatio vulgatarum edd. “02 17 

fundamento caret. , 

 . sine Jod in BE 1. 2. 3. FJ Venet. 1918. 1521ןושגתר 6-3

Norziana, quam seriptionem confirmant F' et Mas. parva ms. 

adjicientes notam: רonתיל ו 
6,4 brniwny plene in codd. et veteribus edd. 

6, 13 NIT Vide ad Joel 1, 6. 
 תואבצ.  In Bibl. rabb. Basil. 1619 falsoתואבצַה יהכא 14, 6

* Gaja vocalem exstinctam indicat, quo confirmatur id quod 

Frider. Delitzsch, Chaldiische Genesis p. 293, ait, hoc nomen as- 

syriace Aul-unu sonuisse, cf. quae de scriptione nominis Yio ad 

Jes. p. 71 et Iobum p. VII observavimus. 



71 Lectionum th Obadia recepltarum argumenta. 

6, 14 DonN cum Sakef recte in E 1. 2. J 

 - cum Rebia in C 1. Bakef vulgatarum edd. conלַאתיבּ 493 7

trariam est Masorae ad Gen. 35, 16. Vide etiam ad 

Gen. 12, 8. 
  unum de iis, quae extra pausam accentum habent inיִכֵנֲא 7,4

penultima (vide Masoram ad Gen. 3, 10). 

  (Hab.1,17.)ןְּכ-לְעַה  makkephatum in E 1.2.3. sicut-כעה 8 ,8

 . Jes. 64, 11. Jer. 5, 29.9, 8הָלֲא-כעה
cep Ile; תלותבה recte sine Vav ultimae in B E 3. JP Compl. 

Ven. 1518. 1521. Nora. Cf. ad Ps. 49 

 - cum Munach in CJ et recte quidem auctore Punctaרֵאָּב 14 ,8

tore J ekuthiel in Fr hakore ad Gen. 21, 14. 

Sal םעצבו Milel atgue Zade kamezatum, Ajin pathachatum. 

Btiam םתָנרהר v. 4 Milel est, Gimel kamezatum, Tav 

pathachatum, vide Michlol 30°, 33. Mas. ad Ex. 18, 8. 

FG יתלעמ sine Vav et sine Jod in J sicut Ez. 40, 6. 

Ibid. ארקה defective in CJ Compl. et edd. emendatis. Masora 

hance vocem 9, 8., sed non hujus loci decem plene scribendis 

adnumerat. 

A ual אוהה cum Rebia recte in JHF et edd. veteribus. 

 . cum Munach velut in CHJPרׁשֲא 9,15

Obadia. 

 . INNA Munach Rebia in E 1. 2. 3. FHJ idgue recteתהוהי 1

3 xgJTAiN sine Jod hiphilico in C E 1. 3. P Complut. In B 
addita est nota: Ti on. Assentit Masora parva ms.: 

 ביתכ ןכ.
Kadma Mebupach in H idgue recte ut eפ יואב םיבנגהסא  

Michlol 111° apparet. 

Ibid. “TTIW plene in JB et P cum nota: Nba nb; sic Norzi 
quoque. 

 . plene cam Vav schurekato in E 1. 2. FH Soncinינופצמ 6

 דע  E 3. exhibet iהש 7

  Kamez methegatum in plerisqgue codd. et melioribusךדמע 11

edd. Cf. Norzi.  Haec lectio confirmatur Masorae quogue 

parvae ms. testimonio. In E 1. adnotatur: b1b2במ vp) ןכ 
 ְךֶדִמע ודקנ םלוכ לכימו םוגרת ארקמבו

16 TAA Aliquot codd. et ed. Soncin. per errorem exhibent 
 . (ef. Eliae Levitae Masoreth hamasoreth II c. 8 extr.)ביִבָס

Etiam in F scriptum erat 2°, sed postmodo substitutum 
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 דיִמָת, :D adjeeta nota: Nim j2. EB 1. adnotatיJwי םירפסב

 םיבתוכו ביבס םיקחומ םלוכ בקעי ה השמ לכימ םוגרת ארקמב

 דינָּת

 . Zere methegatum, vide Metheg-Setsung Cap. 1. § 1l-מָהַה 20

In E 3. vicem Methegi implet Munach: לֲחַה 
21 mywin sine Jod medio in codd. et edd. veteribus.  Aliter 

Neh. 9, 7., ubi, teste Masora, dupliciter plenum. Consentit 
Hc aon pa ‘3, in B.explicatius: ביתכ) םיכשומ ולכו ,ב, 

 ביהכ םיעישומ ךימחרכו

Jona. 

 . plene in F ut praecipit Masora ad Ex. 36, 33םנהבכ :1%

Mas. fin. p. 18 (cf. Frensdorff, Masoret. Worterb. p. 39). 

 : defective. Masora et ms. et typis excusa adnotatולטיר 1,5

 רסהו תיל.
Ibid. םילכה-תא In F et codice Haftararum quem possideo 

sic interpungitur: “ON םיככה-תא 
FF תוקרוג Gimel dagessatum sec. regulam pיnיתא. מר 

 . Sie i in E 1. 2 et cod. Haftararumףצרא 128

idl השעניהמ cum Munach. Vide ad Jes. 28, 18. 

ls הָנֲא aeque ac 4, 2 cum He pro Alef (Ngx) atque ut 

semper ubi exclamantis est cam accentu ultimae. Metheg 

priori adjectum Kamez producendum indicat. Vide Metheg- 

Setzung Cap. 1. § 17. 

Ibid. 2 cum Jethib in E 1. et codice Haftararam, uti recte 

veteres ediderunt, pariter ac Gen. 30, 26. 
2,3 5 Lamed sine Dagesch in codd. omnibus, sicut etiam 4, 9, 

et דל 4, 4. In Bibl. rabb. adnotatur: .פר והלכ Cf 

Thorath emeth. p. 29 not. 

2,7 FNS sine Jod medio. Masora parva tum ms. tum ex- 
cusa adnotat: j2 ano nb; eadem nota reperitur in E 2. et 

cod. Haftararum. 

,9 Doli Cheth pathachatum. Est unum de sex formis hujus 

verbi vocales perfecti habentibus. In B sic recensentur: DO) 

 הערפ (S 2גמ. 13, 39) ןונמא, ןמסו ,ןיחתפ ו םַחָנָו )21 ,32 .£2(,

 םיהלאה (Zגcמ. 1, 17) ןויצ (7, 6) תאז (4מ. 3, 7) תאז
 . (ro 3, 9). Cf. Norzi ad Joel 2, 13התווכ היעשי לכו,

 . cum Munach in E 2. 3. HJ et codice Haftararumהוהי 6,

  In B et E 3. adjecta est nota: Onn nb h. e. nonּתְסַח 0,
 . ut in nonnullis codd. scribitur et Boncinas ediditהָתֹסת,

Co 

eS 



73 Zectionum tin Jona et Micha receptarum arqgumenta. 

  Mem methegatum et Schin rapbatum. Masora-םיַּתְׁשִמ 11 ,4

adnotat: .הפר "יש תיל Cf. Kimchi in comm. et Michlol 156. 

Codex ו literae w Chatef pathach impertit (D°NQZ) 
convenienter sententiae Bimsonis in Dיoרובח.* הקו 

Micha. 

ded הזה רֶשא Munach Sakef, ut recte in edd. veteribus. Bic 

m1. 247. 
 . Mercha Tifcha in E 1. 2.3ץרָא יבישקה =

  plene in BC E 1. 2. P Soncin. Complut. Nonומוקממ 19

habetur in numero sex defective seribendorum, vide Masoram 

ad Ezr. 1, 4. 

 0 הרֲפעֶל :E 3. adnotat יע חתפ תיל, :B א"ה קיפמ אל.
ll nwS Beth raphatum consensu codicam. Vide ad 

Iob. 32, 10. 

 . cum Rebia in O 2. E 1.2.7. Cf. Norziדע 1:10

cum Mercha, itaqque non makkephatum in JP.ו 6 הב “9  

2 aah יכעפר cum Mercha penultimae sec. regulam imN a0: in CJ 

et edd. veteribus velut Norziana. 

2,2 wx sine Vav copul. in Soncin. Venet. 1918. 1521. Lombros. 

Pisana aliis. Ita BE 1. 2.3. et pleriqgue codd. (36 Kenni- 

cotiani, 24 Bernardi de Rossi), neque aliter legerunt trans- 

latores veteres. Etiam Kimchi testatur copulam abesse. 

 . eum Telischa parvo in E 1. 2. 9. et edd. veteribusרֵׁשֲא 3

  defective pariter ac TS» in PE 1.2.3. Utriqueּופַטַּת 6

adseribitur: vonn nob. Sic etiam B et Masora parva ms. 
  defective in B E 1. 2. Negue enim numeratur inדה 7

undecim plene scribendis librorum propheticorum. 

AY האָמָט Teth cum Kamez methegato in E 1. 2. F Lombros. 

Norziana, quae est Abenezrae quogue et Kimehii (in comm. 

et sub r. ay) lectio. Attamen E 3. seribit .הָאמס Ita 

seriptam Raschi hanc vocem ante se habuisse videtur. Tertiam 

lectionem E 2. in margine adnotat: FNQQ No. Sic 

Venet. 1518. 1521. 2 
12 A]JQ‘ה] sine Jod ante Nun et id ipsum raphatum optimo- 

to כ 

 כ אפ

wD ל 

tw 

 ( אפ

* Bagacissime de hujus numeralis origine atque scriptione 

Babylonica et Tiberiensi egit Frid. Philippi in DMZ XXXIL 

p. 21 ss.; ibi etiam de varia scriptione illius pnw latius et 

uberius disserit p. 85. 89. 91. 97. 
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rum codd. consensu, ita ut sit 3 pl. fem. E 3. exhibet AJQת”הי 

cמסג ירק הנילניהת. מט 2 

  plene cum Vav in codd. itemque v. 11. Vide adאֹוכה 3,11

Joel 1, 16. 

  Cod. de Ross. 782 adnotat: mo° (hb. e. recte), ne quisיָלְע 4,1

perperam seribat ריִכֲא sicut Jes. 2, 2. Vide illic לופיm 

 . p. 6האירק

  In F' adjecta est haec Masorae parvae nota: nbאשאל 9

hb. e. nonnisi hoe uno loco sic conjunctum. Etiam Mas. fin. 

p. 42 hoc par vocum unicum esse testatur. 

ae ּהָאב unum de undecim qui accentum habent in ultima 

(Mas. ‘fin. 15°). 

 . his cam accentibus recte in E 2. 3ןיֵא י ו ךכמה 9

  cum Legarmeh. in H. Peculiaris est accentuatioייָהּוַק 13 ,

codicis B 3: .ןויצ-חב ישדו ברק 
5,4 NiQ° plene ex fide codicum. Non adnumeratur septem de- 

fective seribendis libroram propheticorum. 

5,5 Ta] defective in JP, guemadmodum hoc nomen ubigue 
SE excepto uno loco 1 Chron. 1, 10. 

Ibid. ןניכ 21בגב plene cum Jod plurali in C E 1. 2. 3. J Soncin. 

Complut. 

 . Kadma Mehupach in BE 3. J sicut Hos. 2, 18םִויִב היהו 9

 - sine Vav primae radicalis in Complut. Masora adיִדָסִמ 2 ,6
notat: ~or n‘b; eandem seriptionem confirmat B: ביתכ רסח 

 אמלעב.
 . recte cum Bakef in E 1. 2יע 3 ,6

Ibid. mJy recte cum Tifcha et °39 dagessatum in B E 1. 3. FJ. 

  eum Rebia in codd. et castigatis edd. Peculiaremץעי-המ 6,5

seriptionem exhibet E 3: -Tbh pQ י-המ 
Ibid. jyQ2, C et J alio .וש ןע 
6,8 “TOQOTFNו makkepbatum in E 2. 3. FJ. 

 . sine Jod tertiae radicalis in Soncin. sicut in E 3יתלחה 6,13

Iמ E 2. יתילחה scriptum erat, sed Jod expunctum. 

Ibid. GNU sine Vav et Jod plurali in Soncin. Complut. et 

plerisgue codd. F adnotat: on nb; Masora parva ms.: 
 . Cf. ad Jes. 44, 22רסחד רסח. : Bןכ ביתכ תיל ךתאטח;

 , Jod dagessatum sec. regulam pnT. Masora ms. docetכ :19 ,6

hoc vocabulum ter ita dagessatum reperiri: h. 1, Jer. 35, 6. 

Frov. 23, 11. 

 אַללֵי: cum accentu penultimae, contraultimae Iob.10,15יללא 7,1

 א

lx 

pu 



3 Lectionum in Micha receptarum argumenta. 

7,1 “ֵEOכא Pe dagessatum in JP ad exemplum formarum 

 ֹוּבִחְר, ּהַּתְלַסִמ.
Ibid. לוכאל plene in codd. Complut. Venet. 1518. 1521, ut 

praecipit Masora. 

7,2 B97. Masora ad banc vocem adnotat: pioo gio ‘2 hb. e. 

bis reperitur in exitu versus (hic et Mal. 3, 24). Auctore 

Kimchi (in Michlol 167°. 168, et Lexico r. DfT) solo hoc 

loco syllaba prior Zere habet, ubique alias Segol (Dn). At 
omnes nostrae editiones exhibent DM, quod confirmat Ben 

Bil'am (in Taame hamikra), hanc proponens regulam: יאש לכ 

 תלחתל ןכתי אל לודג ץמקב קוספ ףוסו אתחנתאב אובל לוכי
 'וכו קָכֲח םָרח רפֲא ומכ לוגסב הפוסו ירצב םא יכ תויהל הביתה

  defective in codd. et edd. veteribus sicut omnibusלא 7,3

__ omnino locis. 

 . Tifcha Mercha in E 1. 3. J idgue recteהיהת התע 4,

  repugnante Masora, quaeהארַא))  1. 3. habentהארָא, וכ 9

hance vocem quingue a Vav copul. incipientibus non adnumerat. 

, 10 NQות Milra cum Zere ultimae in BE 1.2. J Complut., sicut 

Kimchi quogque in comm. testatur. Masora adnotat: Yרb21 ni. 

Eodem modo אלת (Sach. 9, 5). Cf. ad Gen. 41, 33. 

Ibid. ךיָהְלֲא In Venet. 1518. 1521. atque etiam J per erro- 

rem .היה לא Masora habet hanc vocem inter sex ְךיָהֵלֲא יי רר 

(Mas. magna ad Jer. 2, 19). 

Ibid. mgיNרvn Nun dagessatum teste Masora, cf. Michlol 222. 

Ibid. סמרמל kamezatum ex communi codicum et edd. veterum 

testimonio. 

7,12 Dx In B1. et Masora ms. addita est nota: yp ‘2, 
scilicet h. lL. Ps. 65, 6. Iob. 28, 

 ,, Soncinas edidit sts Sic E3. itemque E2ם7יַנְזָא. 7,16

sed adjiciens in margine ,,Naיb9" (h. e. controversum). Etiam 

in B prima manu scriptum erat bmotNh, attamen Vav oblitera- 

tum. Masora nostra tuetur both adseribens nb. Sic 

citatur a Kimchio in Michlol 22° et Lex. r. Wan. Vide prae- 
terea Differentias Occidentalium et Orientalium. 

 ,.oiona h. 1. defective sine Vav velut in Complutרnיoaם 7,17

contra Ps. 18, 46. plene, ut praecipit Masora in F atque 

etiam Mas. parva ms. 

7,19 Wzיכ defective in Complut. sicut in CJP atque E 3. ubi 
5 adseriptum est: Ton Nbwלכ. לי Cf. Norzi. 
Ibid. ךלשתו defective in E3. Masora parva ms. adnotat: Oni nb. 

~1.~1 / 

‘A 
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7, 19 nibXn> sine Var medio in BCJP. In Bibl. rabbinicis 
exstat nota: nD .תולָצממ לכו תיל 

Ibid. DnNun-bD Mas. parva adnotat: ,רפס הב ןיעטמ‘ sunt enim 

librarii (velut E 1.) oscitanter DNNU טח-לכ-תֶא scribentes. 

Nahum. 

 - plene cum Vav in BCI. El. F Soncin., adישוקכאה 1;

stipulante Masora parva ins.: N21 nb. 
1, 3 Eo cum Samech minusculo ex praecepto Masorae. 

 . cum Sakef magno in E 1. 3. idque recteנלפא 140

it, 12 47129 plene cum Vav ante Zajin dagessatum. F addit 
notam: Nb01 n>. 

 OI3A sine Jod plurali, teste Michlol 161%. Ita edideruntהף 4 ,2
Soncinas et Menasse ben-Israel, auctoritatem multoram codd. 

et Masorae parvae ms. secuti. 

Ibid. יםw2רFh sine Vav in Complut. sicut PE 2. 3. cum nota: 
 רסחו תיל

  estכnיב  Bic in textu scribi oportet, ‘7p hujusםתכולהב 6 ,2

 - Haec vox pertinet ad eas, in quibus Vav scribiםתכילהב.
tur, Jod legitur (Mas. fin. p. 34. Ochla ve-ochla 81). Orientales 

in ipso textu ponunt .םתכילהב Editiones quae םתוכלהב 
tamguam ano exhibent emendandae sunt. 

 , dupliciter defectivum in E1.2.3. P Complutתפפתמ 2,8

assentiente Masora parva ms. 

Ibid. ןּהבב sine Jod plurali in Complut., vide Michlol 1642. 
 . Kuf segolatum in C 2. E1. J pariter ac 3, 9. 9הצְק 2,10

Vide ad Jes. 2, 7. 
,11 pוּפ defective in edd. melioribus, praeeuntibus codd., in 

quibus adnotari solet: רon1 n>. 
 : sine Vav et radicali et plurali in codd. cum notaריתנעמר 13 ,

  ad 10. 37,8רפהב רסהו הי>.

  B adnotat .2 (hb. e. nusquam alias cum duobusהככאלמ 14,

Zere sic se excipientibus). Vide Kimehii Achlol 160° et 

Lexicon r. TN>. 

,9 gH Ajin syllabam claudit in codd. Bic Norzi quoque 

edidit. 

A; הל Tig) Aliquot codd. (quibuseum facit Soncin.) habent 

 . Tio. Attamen J tuetur m2 plerarumque edd.; item E 1ל
cum nota n>. Bic et Mas. parva ms.; etiam in Bibl. rab- 
binicis adscriptum est: main ~ooa (h.e. sic textus emendatus). 

pw 

(as) 

 א

ww 

wu 

es) 



TT  Lectionum th Nahumo et Habacuco receptarum argumenta. 

3, 17 TTI] sine Vav in B E 1. cum nota: oi nb; idem 

reperitur in Mas. parva ms. Daleth pathachatum est in pleris- 

que libris convenienter Masorae quae ‘2 adnotat. Vide 
Kimchium in comm. et Michlol 110°. 

a she רַב Milra, teste Michlol 111°. 

Ibid. ושפִב Schin non dagessatum in edd., assentientibus pleris- 

que codd. Masora parva et manuscripta et excusa adnotat: 

noni nb (itague a verbo cavo wis). At E 1. seribi רשפנ 

(a v. geminato Wws) idque urget addita nota: יש wa .תיל 

Habacuc. 

1,1 pּחכַק, E3. exhibet p1PQF sicut Complutenses ediderunt. 
  his cum accentibus in libris emendatis. Estןודמר בי 2

unus de quatuordecim locis, in guibus Mercha duplex ante 

Tifcha positum est. 

 . cum Mercha in JPרפסייַכ 9,

cum Makkef et Dagesch orthophonico prioris Lamedיס ןל-אל , 

in CP Complut.; eodem modo 2, 6. Haec seribendi ratio est 

Ben-Ascheri propria. In P hanc dagessationem expressis verbis 

commemorat Masora magna ad Prov. 26, 17. Cf. etiam quae 

Lonzanus dicit ad Gen. 98, 9. 

mi mi 

 . utrumgue cum accentu ultimae, vide Michlol 142°רק, ּוהֲחְו 1,8

1,13 y© Vide nostram Jesaiae editionem p. ST. 

  defective. Non referendum ad quatuordecim pleneלשמ 1,14
seribenda, vide Masoram ad Koh. 9, 17. 

dF 7 הלעה unum de viginti guingue anomalum Zere continenti- 

bus, vide Mas. fin. p. 54. Michlol 128°. 
 . makkephatum in FJ. Vide ad Am. 8, 8ןכ-כעה 17
 . cum Vav copul., contra Prov. 14, 5. QD‘ No:וב7תה אָלְו 9

Hi duo loci pertinent ad ea paria in quibus No ot אֵלְר 
alternant (Mas. fin. p. 42). 

Ibid. ib-ior Lamed non dagessandum. Bic recte, fundamento 

codicum nixi Hartmann, Menasse ben-Israel, Norzi, Michaelis. 

bid. רהאי אל pariter ac Deut. 7, 10. Falso aliquot codd. 

 רחאי אֵלְו
92,5 Tan defective in E 1. 2. sicut Prov. 22, 12. Utrigue 

Masora ms. addit notam: on .ב‘ 

2,7 xp Nonnulli codd. atque Complut. seribunt plene 1X 

(similiter רעילר v. 13.( repugnante testimonio Raschii, 

Abenezrae et Kimchi (Afichiol 106°). Chajug diserte monet: 

jo 

lh - 
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 תורוהל )(Metheg( הכראהב דמעומ ּוצְקיִו תלמב אוהש ד'ויה
 םלענ דוי וירחהאש. .Cf. Norzius quogue et Parchon r ץקי.

 . Schin pathachatum in J Complut. aliisque eddךופשי 2,8
veteribus, quod Abenezra quogue et Kimchi comprobant. 

 . makkephatum in JP idque recte-פףכמ 2,9
Ibid. yn kamezatum in C 2. F Complut. Item Zeph. 3, 15. 

Haec duo © non sunt in numero pathachandorum. 

2,16 AHN cum accentu ultimae in JF BE 1.2.3. absque nota. In 

Bibl. rabbinicis falso adscriptum est: ‘79 םyua ."ד Falso, 

namgue hoe FTN non est in numero viginti sex cum accentu 

penultimae enuntiandorum (Mas. fin. 13°. Cf. de computatione 

Heidenheim in comm. DW bw inscripto ad Gen. 22, 12). 
Ibid. לרעה t17 He cum Zere imperativi niphalici. Falso Venet. 

1518. 1521. Segol adscribunt; לרעה (1 Sam. 17, 26) nomen 

est cam articulo, qua de re Ben- Bilam agit in Ndpbמט ה‘ 

sect. 7. apographi mei. Masora parva Pentateuchi Curtisiani 

ad Lev. 26, 41 adnotat: כרעהה התא םג התש אמב ןיחתפ ןוהלכ 

 - sine Jod, teste Masora ad Ps. 68, 25. Huic seriוככה 3,6

ptioni innititur Haggada in tractata Megilla 28° et Nidda 

versus finem. 

ls עשיל Cod. Haftararam adnotat: .ב’ 

Ibid. WN Resch dagessatum sec. regulam pיmרh “nN in OF et 

Cod. Haftararum. Huic seriptioni Kimchi quogue in Miclilol 63° 
et Bimson Punctator in Do1pr niחב patrocinantur. 

 - Beth dagessatum in B 2. 3. FH Compl. conveniיסמָּב 14 ,9

enter regulae de vitanda adspiratione in n> et »Q, de qua 

egimus in Praefatione Psalterii Hebraici atque Latini (1874) 

p. IX not. 6* 

 . a7 defective cum Kibbuz teste Masora ad Gen. 49, 19ָד 16 ,3

 . Resch kamezatum, vide Michlol 19°הרפת 3:17

  sine Vav plurali in Soncin. praeeuntibus plerisqueיתניננב 3,19

codd., etiam nostro Haftararum. E 1. addit notam: יבnתיל כ 

j>, idem adnotat Mas. parva ms. Ita scribendum esse docet 

_ Mas. magna ad Ps. 4. 

* Hoc Psalterium exhibet textum translationis Hieronymianae 

qualis a Martianaeo et Vallarsio editus est. Lagardiana ejus textugs 

recensio posterius prodiit. Caput propositi nostri erat masoretica 

hebraici textus recensio, quae licet non omni labe immunis tamen 

perfectior esset quam ad nostram usque memoriam ulla. 



79 Zectionum tn Zeplamia receptarum argumenta. 

Zephania. 

1,4 DWTDN non bwrnNI uti per errorem in aliquot codd. 

Etenim praemisso 7 teste Masora nonnisi Gen. 41, 52. 

Num. 17, 18. Ez. 20, 39. 39, 7 exstat. 
RG ּושְקְב cum p raphato in codd., ed. Norziana, alias.  Omnes 

hujus verbi formae piélicae habent p raphatum, excepto solo 

imperativo 1WP2, id quod diserte praecipit Jekuthiel in 2 

hakore ad Ex. 4, 19 et in Darche hanikkud in capite de dages- 

satione. Regula quam tradit haec est: וwpבn ּוׁשְקַבִי ּוׁשָקְב לכ 
 ןוחרפ םואנו היופר איה א"בשב ף"וקה תויהב םנושל לכו םיִׁשָקַבִמ
 היירקב 'ז ןוהנמו השוגד ףוקה ּוׁשָקַּב רמא ירומו, לקהל םנויפרש.

Cf. Mas. magnam ad Zeph. 2, 3. et Mas. parvam ad 1 Chr. 16, 21. 

1,16 niצרzה Syllaba postrema plene seripta in C E 1.2. FIP 
et edd. melioribus. 

 - i7 Milra in BE1.2. Semel modo Jer. 10,18 accenיתרצה 117

tus positus in penultima, auctore Kimchio in comm. et in 

Lexico s. r. x. 

Ibid. ֹםָמֲחַל Mem raphatum est, adjecta nota רon1 nb. Sic 

etiam OP E92.3 ubi nota aliter se habet: רonn .ב‘ Mas. parva 

ms. adseribit: ;פרר תיל‘ B: .ל 
 . his cura accentibus recte in C 2. Jרoא Wותאנק 1,18

ok רֹשְקְר cum W dagessato sine 17 praecedente in H E1.2.3 

(aaaito. nb), itemque in Mas. parva ms. et edd. veteribus, a v. 

wwp sec. formam 130, aw (Michlol 143%). 

 . defective in codd. et edd. antiquioribusץֹמְּכ 2,2

Ibid. “EN bis in hoc v.,semel in sequente, omnia makkephata incodd., 

  Nonnulli codd. velut J, exhibent Piel MFYN, contraרָקְעַת 4 ,2

Targ. et Kimchii Lex. Etiam Masora adnotat nb, unde 
sequitur (cf. Jos. 11, 6), eam Niphal poscere. 

 - cum Chirek suffixi defective seripti. Mas. parva ms. adירה 3 ,2

 מסtat רסחר תיל.
14 NP utraque syllaba kamezanda, vide ad Jes. 34, 11. 

  Br 2. adnotat, lectionem variate: V3 Noץֵּבְרמ 15

i האְרמ sine Vav in C1.2. B E2.3. FJP Complut. 

 . defective in Complut. ex fide codicumםיזה ופ 4,

 . cum Rebia in E 3. J et edd. veteribusיתרמא 7

al ךיה ליכע sine Vav plurali in Venet. 1518. 1521. Con- 

firmatur notatione codicum FP et Mas. parvae ms.: ו‘ von תיל 
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 .o2 (Mal. 2, 6) secיה\ Beth dagessatum, item 1םהי פב 3,13

regulam 532 3, vide ad Hab. 3, 14. : 

  cum Jod radicali prioris syllabae methegatae inתֵיQ7א° 15 ,3

Complut. B C 1.2. E1.2. JP itemgque Norzi. Cod. de 

Ross. 413 adnotat ‘bb~כ ב (h. e. sic in Hilleliano). 
Ibid. J kamezandum. Bic in Complut. C E 1.2. FP. Vide 

ad Hab. 2, 9. 

  In Fet E92. adnotatur, in textu exactissimo (p72)ָהיַלְע 3,18

reperiri ךילענ in B revera sic manus posterior correxit. No- 

tatu dignum est, Chaldaeum hanc lectionem reddere videri. 

At Raschi, Abenezra et Kimchi in comm. lectionem quam 

recepimus tuentur. 

Haggai. 
 . Alef chirekatum in J atque ita ediderunt Complutַדְבַּכֲאְו 29

Athias Clodius Reineccius Majus Opitius. Masora nullum 

discrimen seriptionis inter h. lL. et Ex. 14, 4. 17 agnoscit. 

 .3Jf1 Munach in C E1.2.3. JPײ- 9,

 לאיתלאש : FE 3. hb. lL. atque v. 14. et 2, 2לאיּתכׁש 2

seriptum exhibet cam Alef raphato s. quiescente. 
 . cum Bakef magno in J idque recteםורדתאו 414:7,
 . Bic edd. veteres velut Soncin. Venet. 1518. 1527יגח-לַא 10

Basil. 1536 et plerigue codd., in his E1.3. P et B, ubi 

Mas. parva adnotat: now ‘yשיn» ב‘ h.e. יגה-לַא bis exstat: 

in versu yיwn> (hic) et now (v. 20). Sunt vero libri 

 3S exhibentes, quae erat lectio codicis Hilleliani, ut exיm-Tגי

nota de Rossiani 575 cognoscitur: Dךיב יללהב ,ובספרי 
  rdלא םינשי

12 jij unus de undecim locis, in quibus distinctivum 

Legarmeh illico sequitur Kadma veasla, ut Masora ad h. lL. 

docet, cf. Heidenheimii Mschpete Hateamim p. 34. Itaque 

accentus cum lineola directa quae sequitur est Legarmeh et 

Masora finalis 60° hance lineolam inter Nnpos libri referens in 

errore versatur. Atqui in E 9. tota protasis versus hocce 

diverso modo interpuncta 6st: ףנכב ו שדק-רשב שיָאדאשי ןה- 

 -רשב  margine adומ  etדיזיה-לאר םחלה-לא וֿפנכב עגנה ודגב,
 .פס notatur: pו שדְק

  Metheg sic ponendum. Vide nostram Genesisהזה-טעֶה 2,14

editionem p. ‘86. not. 4. 

a 

mi ra 

WD 

 א
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Sacharia. 

 . C1. E3. has vocales habent: ‘292 (Zere Segol)היכָרָּב, 1 ,1

  sine Vav pluralis in codd. et Complut. Nonnisiםכיתבאכ 4 ,1

ter in libro Duodecim Prophetaram haec vox plene cum Vav 

scripta est: 1, 2. 9. Hos. 9, 10. 

Ibid. ּםֶכיליִלֲעמ Chethib cum Jod otioso post Lamed. E 3. sicut 

Soncinas  exhibet .םכילילעממר B uti nos edidimus: 
  cumםכילילעממר  sed addita emendationeםכילילעמ),

nota: 7 ’2 (nopi7 Fonz) h. e. haec est recta lectio. Ergo 

est lectio Orientalium. Cf. Differentias.א  

 . cum Rebia, non Bakefרנמ 6

sine Vav, cum Lamed raphato. Est unum de9פ הלצמב , 
h. e. vסeabulis quaeו םירסח ןידחימ ןילמ ‘ quadraginta octo 

nonnisi semel sine Vav seripta sunt (Mas. fin. 27°). Unde 

E92.3.P et Mas. parva ms. adnotant: Moni nb. In Bibl 
rabbinicis nota sic se habet: waT1 “on nb. Recte, nam WaT 

 Mem dagessatum testatur, hane vocem discernens a הלוצמב

Ps. 107, 24. 
1, 13 DF] Mem raphatum sicut Jes. 57, 18. Masora adnotat: 

nn 
Fa ms pathachatum in Complut. aliisgue edd. veteribus 

auctoritate codicum. Vide ad Jes. 18, 2. 

,17 FJXiDT sine Jod et Nun raphatum in codd. et edd. 
veteribus. Cf. Michlol 114°. 

 . cum accentu ultimaeרז 4 .2,

 . Sic recte omnes edd. veteres cum OC E 1. 2םָהיֵדבעְל 13

FHJP et plerisque codd. Editio tertia Biblioram rabb. 

(Venet. 1568) participialiter seribit םהידְבעכ cum perpaucis 

codd., quae seriptio inde manavit in edd. Athiae Clodii alio- 

rum. Nullus veterum interpretum et grammaticorum ei favet 

(cf. Norzi). Letteris (Berolini 1869) ad antiguam et genuinam 

seriptionem םה וידבעכ rediit. 

3,2 Ge | Mn cum interposito Pasek in E 2. 3. addita nota: 

pos; item Masora parva ms.: pos | .ה‘ 

3,3 WQD sine Vav. Tantummodo 1 Sam. 17, 5. 2 Reg. 10, 22 
hoc vocabulum in libris Prophetarum plene seribi debet. 

3,7 “NNToN1 makkephatum in codd. et edd. veteribus. 

 .N Sic omnes veteres edd. cum in B C1. 2אי tWרהערכ 0

Duodecim Pr ophetae Minores. 6 

mm 

fa Ra 

₪ Ww 

 כ
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E1.2.3. FHJS. Sic Nathan guogue in Concordantiis hunc 

locum allegat. Cf. Norzi. 

 . makkephatum in JP sicut 6, 4הלאזהָמ = 4,4

  = sine Vav cum E93. P. Non pertinet ad decemרׂשימל 4,7

plene seribenda (Mas. ad 1 Reg. 20, 23). 

Ibid. jn] cum interposito Pasek in C E 2. 3. addita nota 

pos; item Masora parva ms.: posi n‘>. 

 ךא, םירפסה לכב דקנ ןכ במכtatur: bibסמdג . E 1תֹונטק מ 10 ,4
(?r) nנUp .רק At in vulgatis Kimchiani Michlol editionibus 

nullum ה scriptionis vestigium invenitur, immo Liber 

Radicum r. 722 et jup tralaticiam punctationem agnoscit. 

 nh Schin sine Dagesch (Michlol 156%) propterה-mwי 4,12
Dagesch illico sequens. Cf. ad Jon. 4, 11. 

  quaeהאָב  Milel ut 3. perf., non Milra ut Mi. 4, 8הֵאָבְּ 4 ,5

est participii pronuntiatio. 

 ןהיפנבב.  J offertםתיפנכב 5,9

Ibid. יפנכב םיפנכ הנָהלו Bic recte in edd. veteribus accentus 

sese excipiunt. 

 . utrumque sine Jod medio uti et 13,8.9םיכברה, תישלשה .6,2

Bie C E 3. P. Complut. aliique edd. veteres. 

6,10 mיaטר תNAZו Sic recte habent Soncin. Venet. 1518. 1591, 

Basil. 1536. Hartmann 1595. Lombrosus Norzi. Confirmant 

6 lectionem B C 1. E1.2.3. JP et plerigue codd. 

 . in E1. Vide ad Am. 3, 14לֵאָתיּב 7,2

Ibid. רצארׂש cum W sinistro in C E 1. 2. 3. JP Complut. Cf. 
ad Jes. 37, 38. 

 .hlNn Recte Schin raphatum in coddש* 7,3
7,9 ijl E3.B habent jf sine Vav (fortasse secundum recensio- 

nem Orientalium). 

7,6 NibA plene nti et in proximo versu. Vide ad Joel 1, 16. 
Fs הרותהזתא E 5. peculiari accentuum consecutione: 

 ַהָוהְי הֿכש-רשא םירבדה-תאו הלותהדתא
  Munach locum syllabae Do oceupat in E3. Pםְרעְסֲאְו 7,14

aliisque codd. emendatis. Recte quemadmodum בצע ֲּת 

Gen. 49, 4, 

 . sec. Masoram(אsine °b)  Sicרמאל תואכצ 8,1

 . distinctivo Paschta insigniendumינאו 8,8

 יִנַא. : B E1.2. et pausaliterיכנא 11 ,8

 . munachatum (non makkephatum) in coddהכ 93 .9.,9



83 Lectionum tn Zacharia receptarum argumenta. 

gl ַךְרְדַה In E3. et J ךרדה pathachatum.* 

9,3 NX defective sicut v. 2 in B C1.2. E1.92.3. FJP Complut. 

Non est in numero duodecim plene scriptorum. 

9,5 NQF Resch cum Zere in J E1.2.3. Vide ad 7, 10. 
  Haec est accentuum consecutio inהנועב יתיאר התע יִכ 958

C92.E1.2.3. JF. “AA הry יֵכ notatur: byuב a h.e. dn: 

decies ‘5 ante ny accentuatum, non makkephatum oceurrit,® 

et hisce quidem locis: Gen. 22, 12. 29, 33. 31, 42. Ex. 9, 15. 

Num. 22, 29. 1 Sam. 2, 16. 19, 13. 14, 30. Jes. 49, 10. 

Hos. 5,3. 10, 3. Zach.‘9;°8: Dan~40 aN 

 . his cum accentibus recte in E 3. Jםָדְּבו תאדסנ 11,

  cum Vav copul. in Soncin. cam E 1.2. F' et Masoraומהר 5,

parva ms.: ‘2 nn). Btiam Masora typis excusa (Mas. fin.24°). 

tומהר גוצ enumerat: Jer. 5, 22. 51, 55. Zach. 9, 15. 

 . Vide ad Ps. 45, 15תולה 9,17
  cum Sakef magno in edd. veteribus, quod confirmantרנממ 4 ,10

R197. 

 . defective; non est inter sex plene scribenda~אי 11 ,10
11, 2 D°QTא sine Jod medio in codd. et edd. veteribus. 

 . Lamed chatephatum in codd. et edd. veteribusתל לכ: 3 ,11

Vide Michlol 79%. et Psalteriam nostrum Hebraicum atque 

Latinum p. 170 not. 2. 

11, 5 nwעN1 Vav habet Pathach; Alef quiescit, Ajin syllabam 
claudit. Est unum eorum quorum Alef non pronuntiatur 

(Mas. fin. 1). 
Ibid. ןהיכע a Masora septem feminine exeuntibus adnumeratur. 

Falso igitur Soncinas .םָהיֵלְע Vicissim Complut. cam non- 

nullis codd. exhibet ,ןהיערי repugnantibus plerisque codd. et 

reliquis edd., quibuseum D;j°YM1 seribi oportet. 

 , cum Jod otioso post Zere (Masora: Nbn1 nib)ריִפָהָכ 10 ,11

similiter איֵבֲה (1 Sam. 20, 40). B exhibet EF sine Jod 
et absque nota masoretica. t 

11, 12 DimיoN recte cum Sakef in codd. et edd. veteribus. 

11, 17 jf cum Rebia in E 1. 2. 3. sicut Jes. 5, 8. 20. 
 . defective cum F et J, ut recte Soncinasטרׂש 12.9

 -הצִמֲא  (imper. Piel); F-הבמַא -פ E 3. seribit dהצמַא 12:0

© OS 

* In assyriaca Notitia Dignitatum hoc ipsum Tn mat Ha-ta- 

ri-ka nominatur, v. Schrader, Die Kedlschriften u. das A. T, 

p. 356 (bis). v 
6* 
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(praet. Kal), ut Raschi quogue et Abenezram legisse cre-יכ  

dideris. At Kimchi in comm. et Michlol 176° punctationem 

vulgatam, quam et ipsi recepimus, tuetur. 

  N"o. Haecםיִאָבצַה :z7 de Rossianus 919 adnotatאDם 9 ,12
lectio Masorae contradicit, quae םיִאְָבֹצה praeter Num. 31, 42. 
Jes. 29, 7. 8 reperiri negat. 

 . his cum accentibus recte in E 1. 2.3רמהכ ויכע רמהו 10 ,12

 ןב ןומרדדה  In E 2. scriptum eratתעקבב ןומרדדה 11 ,12

 ןב טברי at Punetator duo voeabula jihתעקבב ןומירבס
punctatione exclusa oblitteravit, idqgue merito, nam irrepserunt 

e paraphrasi Chaldaica, quae in tr. Megilla 3% et Moed katon 

extr. comprobatur, quamquam perverse Hadadrimmon cum 

Tabrimmon 1 Reg. 15, 18 componit et nomen regis Byriacl 

esse somniat. 

 . makkephata in codd. et edd. veteribusתוחפשמה-לְכ 14 ,12

  quosילW3ר  Pauci “quidam codd. habent Tiׁשְּבִכִ 4 ,13

Soncinas sequitur. Verum Chaldaeus quogue et Kimchi (in 

comm.) hance lectionem ante oculos habuisse videntur. 

 . cum accentu ultimae cum E 1. 2. FJP et eddיתבשהר 13.7
veteribus. Contra in penultima tonum habet Am. 1, 8. 

Ez. 20,22 teste Masora. 

 . vide ad 6, 3תישָכשהר 8 ,13
 . makkephandum cum J aeque ac Jes. 51, 16אי ןההימע 13,9

Am. 2, 25. ; 
 . his cam accentibus in E92. J et cod. Haftararumםיג הנה 4 14

Jure sic edidit Jablonski. 

  In E39. seriptum est DCJ], eujus diversitatis[ְֶנסpם 5 ,14

rationem reddit librarius ad marginem: Qיn> (2) '{ ירומ רפסב 

 אירוט ליח םיתתסיאו ןנימגרתמד ןתנוהי םוגרת היל עייסמו םַּתְסִנו
Vide Differentias Occidentalium et Orientalium. 

Ibid. =b32 Complures codd,, in his E 2. habent ,כבל etiam in F 
bכ in bo] mutatum est. Kimchi vero tuetur לב 

 נמו. ְךֵּכָע םיִׁשדָק :In H haec nota adseripta est םיקיודמ םירפסב

 הימע הישידק םגרת ןחנוי םג יניעב הארנ ןכו ֹוּמִע ריִׁשדק יתיאר
 At masoretica lectio est םישדק, nam teste Masora וישדק

nonnisi bis (Deut. 33, 3. Ps. 34, 10) repexitur. Ceterum TOY 
scriptum esse Kimchi expresse testatur. 

14,8 Dh iי>א Sic interpungendum cum EF 1.9.3. FJ. 

  Kaf pathachandum cum E 1. 3. FJ. Vide adהברעכ 10 ,14

Jes. 33, 9. 



85  Lectionum in Zacharia et Malachia receptarum argumenta. 

  cum Alef quiescente (sicutהֵמאָרָר  J seribitהָמאָרְו 10 ,14

 דוקנה יכרד.  Ita Moses quogque ‘Punctator in libro suoםאקנ).

Cf. tabulam IT qua diversitates punctationis recensentur. 

14,13 Twאי E3. habet T>2, item cod. Haftararum, sed ad- 

notata lectionis varietate T° N"o. 

 rnN Complures codd., in his C1. E1. J leguntהiiם 18 ,14

  quos Soncinas sequitur. Atqui Targum etםיונה-כְכ-תא,

Peschito istud b2 non reddunt, itaqque jure Norzi illum lectio- 
nem rejicit. In cod. meo Haftararum prius scriptum erat 

 . quod postmodo in D°iaATTNN mutatum estםימעה-לכ-תא,

Vide Differentias Occidentalium et Orientalium. 

Malachi. 

  ‘n (cf. MasoraפpioיNro] In CF exstat nota: ba] DN) Jב 6 ,1

ad Jos. 22, 23. Ochla ve-ochla 344). Itaque falsa est seriptio 

by, quam E 3. et J exhibent. 

1, 12 nmin plene in codd. et edd. veteribus sec. Masoram. Item 

v. 13. 3, 22. 
Ibid. “TN Sic h. L. Deus nuncupatur testantibus C 2. BE 1. 3. P 

et H cum nota ד"bp h. e. unum de 134 illis J7N quae non 
modo leguntur, sed scripta sunt. Vide Mas. fin. p. 3. 

 . cum Vav in edd. veteribus convenienter Masoraeונiֹדר 14 ,1
Ibid. תָחֵׁשִמ Cheth kamezatum in E 2. PH addita nota .ב‘ 
  Mirum est, Abravanelem et in comm. et in libroוניִתֹבֲא 10 ,2

  cap. 14. ubi hune locum Malachiae allegatםינקז תרטע

  seribere.  Omnes versiones et edd. consentiunt inוניהלא

  sed ab eadem manu,כרי nםיִהְלֲא  Solus J habetּוניַתבֲאי

in margine ומ וכיִתֹּבֲא immutatum. 

2,17 fWy Sin cum Zere in edd. veteribus, etiam Norziana. 

Eodem modo 3, 19. 

3, D רקשל םיעבשנבו Aliquot codd. velut E 3. J explicatius 
 . Cf. Norziא רקשל יִמְׁשְּב םיעבשנבו.

1bid. יטמו- Ih Mas. magna ad II Sam. 21, 21 et Mas. fin. p. 34 

(Ochla ve-ochla 116) hoc vocabulum iis adnumeratur, quae cum 

Jod extremo seribuntur (ano) et per He leguntur (רp). 
Attamen Mas. parva in hoc vocabulo בno et 7p non dis- 

cernit, sed notat simpliciter: .ד"1י ביתכ תיל Quod confirmat 

B, comprobat Norzi. 
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IL 
 ינב ןיבו יאברעמ ינב ןיב רשע ירח רפס יפולח

 יאחנדמ
Seripturae libri Duodecim inter scholas occideniales 

et orientales controversae. 

Orientales (Babylonii): Occidentales (Palaestinenses): 

 . bp Hos. 4,12ילק ולָקַמּו ביתכ ולוקמו +

 . ( 9דוקְפִיָ קפל
 .3 ,, 6יבכק ביתכ כב ירק לב ביתכ יכב

 . ,, 41ירק תבהֹא ביתכ יתבהא יתבהא
  9ירק ךרזעֶב ביתכ ךרזעֶב 0 הרש

  . 142ירק ונממ ביתכ ינממ נממ
 . 9.5ירק יֵצע-ָכָּכ ביתכ יצע-לכו יצע-לַּפכ

  4זרק יֵנּבִמ ביתכ ינב-ןמ יֵנְב-ְוִמ
 . ,, 7וטבעי אל ןוטבעיאלְו
 . , 2ירק ידׂש ביתכ הדש ידש

 . , Afירק םֵׁש ביתכ המש הש

 . Am. 3,7קיפמ 'ה השע יפר 'ה השע

* Adducitur in catalogo codicis P. Etiam in B ad Hos. 4, 12 

in margine adnotatur: Nab1o1 ano לרbומקו. Vide quae ibi Strackius 

. observavit. 

* Bic B. Masora occidentalem textus recensionem confirmans 

tantummodo duo Tp] Jer. 14, 10. Hos. 8, 13 agnoscit. 

° Bic B. 

* Bic B ubi adseriptum est p’>י (7p Nb '). Cf. Pinsker, 
-Einleitung p. 102. 

5 Sic B. 

é Sic B. 

® Masora stat a partibus Occidentalium; adnumerat hanc 

vocem quatuor “22772 scribendis (Mas. magna ad Lev. 14, 30). 

° Sic B. 5 

2 Bie B: 



8T Seripturae libri Duodecim inter Occidentales et Orientales controversae. 

Am. 1.יאלמ דירוהו דוי רסה דרוהו  

 *המיקמ ןיִאְו המיקמ ןיִא , 2.
 הננ אל הננ אלו ,, 0
 יֵלֵאָרִׂי יהלא תֹואָבְציהכא ,, 8
 לארשי תיָּכ ביתכ לארשי ינב לארשיינְּב , 7.

 ירק

 ראשי אָכְר ואשי אכ 83.

 זימק ריַתֹאָצִמּר ביתכ ויתאצומר ויתאָצֹומּר , 41.
 ד"ויב ישעמלכ א'הב המעמכ ,, 8:
 !ירק ץעי המ ביתכ ץעי ימ ץעיהמ ,, 5.
 ףחטבת לֵאְו והטבת כַא ,, 5.

 יםֶהיֵנְזֶאְו םֶהיֵבָזֲא עי א
 אמדק ד"וי רסח םידפככ אלמד אלמ םידיפככ Nג. 5.
 קו ביתכ םתכיכהב  ביחכ םתכוכהב ,, 6.

 יכק םתכיכהב

1 SicP ubi ad locum adnotatum est: Nbh2’n:Tn>. Etiamin Bmanus 
posterior defectivam scriptionem in plenam mutavit addita nota Nb. 

2 Bic B. 

Sic. 
* Ex catalogo in P. 

5 Sic B. 

: 6 Ex catalogo in P. Orientalem lectionem exhibet B. At 

Masora, quippe quae cum Occidentalibus faciat, hanc vocem Mi. 4,3 

non refert inter quatuor Nw Nb] (Mas. ad Ez. 28, 43). 
f Sic B. . 

$ Sic B. Cf.differentias ad Cant. 7,2. Koh.5,95.Ps.8,4.10b.14,15. 

9 In catalogis qguos P atque BS continent. Masora quoque 

parva ad locum hanc differentiam commemorat. 

10 In catalogo P. Vide Pinskeri Enlettung p. 132. 

1H Teste E 2. ubi ad hanc vocem adnotatur: Na‘b9 h. e. dis- 

ceptatur. Lectionem Orientalium, qui 7 addunt, sequitur ut solet 

Chaldaeus. Vide adnotationem criticam. 

Teste Masora in E3.ad Ex. 20,15. IdeoB prius Jod omittit. 

13 In catalogo typis excuso ordo auctoritatum hic perperam 

inversus est. Cf. adnotationem nostram criticam. 
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Nin Nah.2,12.ירק אּוה ביתכ איה  
afירק יבטיתה ביתכ יביטיתה יִבְטיֵתֲה  

 מק ּתַא ביתכ התא ישקבת ּתַא , 1.
 0 ?עבשו אל עבשי אֹלְו Hג.5.
 : ךדובכ לֵא ךההפב ככ 6
 ירק יתוניננב ביתכ יתונויננב יתנינכב ,, 9.
 הדוהי תיַּב ביתכ הדוהי ינב הדוהי תיִּב 78 7.

 4ימק

 ירק יחקת ביתכ וחקת הק כ 7
 דבְעֶבּו קבב 0

ad,5 ירק ךיַתֹוכיכע ביתכ ךתולילע ךיִת ליכע  
 ךילע תאשמ היֵכע תאשמ ,, 8.

Sach. 4.םכילילעממי םכיליכעמר ! 
 ; !םיױגה לע םיוגה כא ,, 2.
 לבברז דִיְב ביתכ לבברז ינפל ככבהז םנכ 0

19 

 י!אלמד אלמ תֹוכּותב וכתב > 7:

Bic B. ' 
* Sie B. Masora recensioni occidentali se applicat, hunc 

versum iis adnumerans, in quibus Nb] bis legitur (Mas. fin, 

p. 41°). 
° Sic catalogi codicis Aleppensis atque codicum SP, Con- 

sentit adnotatio in B. 

Bie DB; 

2 Sic E 3. ubi ad i72y> adnotatur: a1b5 (hb. e. una lectionum 

inter Orientales et Occidentales controversarum.) .Ideo B 72רyb3 

seribit. 

§ Bic B. 

T Vide Adnotationem criticam. 
° Bic B. Masora a partibus recensionis occidentalis stat, 

quam ob causam hoc vocabulum deest in catalogo vocabulorum a 

literis hhר incipientium (Mas. fin. p. 44. Ochla ve-oclla p. 32). 

? Bic B. 

Sic B. 

® Teste Masora in F ad Ex. 22, 16. Hanc ipsam notationem 



SI Seripturae bri Duodecim inter Occidentales et Orientales controversae. 

Zach.11,10.14"וי רסח רפהל ד"וי אלמ ריפהל  

 יריֵלֲא וטיבהו יִֵכֲא וטיבהרו ,, 0.
 ירק יתימע ביתכ ותימע יִתימע ,, 17.
 'רה לֶא ויָכְנַר ודמעו םֹויַּב ויָלָנַר ודמעו ,,4

 רה לע אָּהַה
 איג םָּתְסִנְו איג םָּתְסַנְו ,, 8.
 די לא דילע ,, 83.
 יםימעֶה-לּכ-תא םיֹוגַהדתֹא ,, 8.
 !אלמ תיַחְׁשִי דוי רסח תַחְׁשי 1. 1.

 זאלמ דובע דע

 op -לע ביתכלא לארשילכ-לע ,, 2

citat F'rensdorffius in opere suo quod Masoretisches Wirterbuch 

inscripsit p. 40. 

* Teste B. Vide Adnotationem criticam. SBimiliter differunt 

Jes. 59, 4. Neh. 7, 3. 

* Sic H in marginali ad locum. 

3 Differentia est duplex: 1) Orientales formulam Nim םiבי 

omaittunt, ut catalogi P et H testantur, adstipulante nota in B: 

 .( )cf. observationem Strackii ad locumירק אלו כיתכ אל יאלבב
2) Occidentales seribunt by, Orientales b§, ut perhibet catalogus S. 

* Hujus differentiae mentionem facit Abenezra in comm. B 

cum Orientalibus seribit onodl. Cf. Norzi et Pinskeri Einlectung 

p. 2. Masora assentit Occidentalibus. 
5 Sic B. Vide adnotationem criticam ad h. l. 

6 Teste Masora ms. ad Deut. 4, 16. Prima manus in B ita 

scripserat, sed supervenit alius gui differentiae nescius Jod expunxit. 

f Sic B, ubi T'Qy scriptum est cum nota hujus emendationis 
veritatem confirmante: Nbn1 nb. Nostra Masora recensionem 
textus occidentalem tuetur, etenim nullas illius infinitivi plenas 

formas agnoscit praeter Tiny] Jer. 40, 9 et duo Tiay2 II Chr. 33, 16. 

34, 33. Ceterum male Pinnerus, Prospect p. 26, refert B דבֹוצ ex- 

hibere eoque Geigerum, Urschrift p. 483, in errorem induxit, vide 

Pinsker, Evdlectung p. XLIIIL. 

2 leg lo. 
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IL. 
 רשא ןב ןיב רשע ירת רפס לש דוקנ יפולח

 ילחפנ ןב ןיבו
Zoci hbri Duodecim Ben-Ascher et Ben-Nafiali diverse 

punctis signati. 

Ben-Naftali: Ben-Ascher: 

  1יהָיָהְר היִהְו

 . , 1דמי אָל-רַׁשַא דמי-אל רַשא
  . 41ןיִאָו דָסֲח ןיִאָו תַמֲא ןיִא  ךְןיִאָו תֵמֲאְיֲא

 היבו הכה
 : 9*המכש ּוֲחָּצַרִ המכטחצהי
  leכיכר = הליכה

 . + 82י4-בותְכֲא ןכקבופכא

 . , 2ֵכְּדַנִי םַאדיכ ללְדנַהסִא יַּכ
  ., 9ׁשיִא אָלְ םיא-אכו

1 Ben-Naftali ad Schebéi vocabuli distinctivo insigniti Gaja 

adjicit. Ut supra e. c. etiam Jud. 12, 5. Deut. 6, 10. 7, 12. 

Jer.17,6. Ez. 45,5. Non ita Ben-Ascher. Cf. Metheg-Setsung II§ 39. 

* Ita discrepant. B.N. gui makkephationem quoad fieri potest 

recusat vocabulo 3° pro Makkef accentum conjunctivam impertit, 

unde accentuum consecutio ab ea, quam B.A. praefert, diversa pro- 

ficiscitur. Eadem differentia nobis occurrit 11, 9. Jon. 4, 2. 11. 

Hab. 1, 6. Hage. 2, 15. Sach. 14, 7. Vide Genesin nostram p. 81. 

not. 3. p. 83. not. 4. 

° B.A. illa voecabula per Makkef conjungit quemadmodum 

 המש-ּורטק . Ex. 28, 41ךלֵמּוחַמַׂשִי 7, 3. ער-ּובְׁשַהְי 7, 15. יֵכּונֲהְכְו
2 Reg. 23, 8. B.N. contra prius voeabulum accentu conjunctivo 

notat. In catalogo excuso haec differentia deformata est. 

* Vide differentiam eorundem Jes 15, 2. 

? Masora sequitur punctationem Ben-Ascheri, illam vocem 

inter ןיצמק ןיפטחו ויו ןיריתי referens Mas. fin. p. 28. 

6 Vide diferentiam eorundem Jes. 10, 22. 



9l Zoct bri a Ben-Ascher ct Ben-Nafiali diverse punctis signati. 

Hos. 5.כ ןֵנֲחְתיַ ֹול"ןָנַהְתַר  

 יהָמבַׁש הָמָכַׁשַו ,8
 יםינַה-לְּכיתַא םִֹוּגַה"ַלַּכ-תֶא 70 2.

Am. 9,1.הפזמהלע ַחֵבְזַַה-כע  
0b. 15.םיגה-לכ-לע םײּגַה-לְּכ-לַע  

 יהז-לחה הָזה-לֲחַה « 20.

Jon. 42.ןּוָנַח לא ןיִנֲה-לֲא  
 הָוניֵנ-כע הגנינילע ג וש

ibid.ניִמי = ֹוניִמיהיב  
 יךצעווהםָא ךֵצעֹויהסֲַא 49.

 :םיִנְנְשְמְ םיִנָנשִמְ) 4
 יהיו הנ תיזיקרדת . 8

Na 9.יןובשחפ-המ ןובשחת-המ  
 ל אכ תונכשמ תשְרכ תֹונכשמ תשרכ Hג6.

 ול-אפ
1 Vide differentiam eorundem Gen. 6, 9. 

2 Vide differentiam eorundem Gen. 2, 6. 

3° Eodem modo Obad. 15. 

4 Ita differentia se habet, similiter atque in ײb"pתי] 
Ez. 43, 17; vide quae in catalogis ad Gen. 45, 14. Jes. 26, 21 

observavimus. In catalogo excuso perperam loco hujus vocabuli 

allatum est DJyJ2chwN ejusdem versus, ubi Gaja legitime et non 

controverse positum est. 

5 In ejusmodi vocabulis bisyllabis guae Cholem habent in 

priori syllaba B.A. huic non apponit Gaja, B.N. contra apponit 

sine exceptione. Bimiliter Lev. 23, 44. Ez. 45, 17. 2 Chr. 13, 9. 

Cf. Metheg-Setaung II. § 26. 

Ss B.A. literae Nun non dat Bchebi simplex, sed Chatef 

pathach, B.N. in Schebéa simplice acquiescit (cf. ad Jes. 45, 20). 
De Gaja primae syllabae consentiunt. 

%B.N. syllabam posteriorem vocabuli makkephati corripit, 

B.A. Cholem intactum sinit.  Bimiliter discrepant Ex. 21, 37. 

Jos.d8, 20. Vide ad Ps. 9; 9. ’ 

$s De Gaja bic nulla est controversia, verum de forma verbi; 

B.A. Piel, B.N. Kal praefert. 

9 B.A. -N? per Makkef. cum i> conjungit et literam Lamed 
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Hb.וכ אכ הברמה ֹוכ-אכ הברמה  
Ze 5.1תתפ הזיעה ץמק הֶזיִלַעֲה  

 יהנה-םעֶה הֶזהעֶה Hפ. 4.
 ןְבא םוֵׂש םרטמ  ןְבָא-םּוׂש םרַטמ ,, 5.

S81.ערלמ ָתיִׂשֲעְו ליעלמ תיִׂשָעָו ? 
 ברע תעָכ הָיהו  ברעזתעכ היהו . 7.
 * הָמאָרְר הַמֵאְרְו ,, 40.

 יתָונֲחיַמְב תֹוָנֲחַּמַּב , 5.
Mal. 1יֵדרָד-הָנְפּ ךֵרָד-הַנֲפֹל  

 יֵקְְׁעְבְו יָקְׁשְעְבּו ) 5.

IV. 

 רשע ירת רפסב האירק יפולח
Loci libri Duodecim consimiles qui facile confunduntur. 

 הדוהי יככמ היקזחי זחא םתרי היזע ימיב P Hos.1,1צiנמס

 הדוהי יככמ היקזחי זחא םתוי ימיב Seeu M1,1מdס

dagessat, B.N. contra Mercha pro Makkef ponit et dagessatione 

abstinet. Eodem modo discedunt 2, 6. Gen. 38, 9. Prov. 26, 17. 

Vide supra p. 77 adnotationem criticam. 

' B. N. articulum cum Pathach, B. A. cum Kamez effert. 

Vide Norzium et quae ad Iob. 30, 3 observavimus. 

* Sicut Ex. 9, 21. Vide ad Gen. 45, 15. In catalogo typis 

exscripto ille locus Haggaei deest. 

* Hance differentiam commemorant Kimchi in comm. et 

atickiol 6°. atque Simson Punetator in bo1pm niחב. Similiter 

dissentiunt Num. 31, 27. 

* B.N. Alef valore consonae privat et ad Scheba initiale apponit 

Gaja, B.A. Gaja omnittit et literae Alef tanguam consonae impertit 

Chatef-Pathach. Vide Norzi et adnotationem nostram criticeam. 

? Deest in catalogo excuso. Bimiliter Gen. 32, 8. 

6 Vide Metheg-Setaung $ 28. not. 
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 ןב ול דכתו רהתו
 ןב דלתו רהתו
 הבושָאְו הכלא
 הכושַא ָךָלא

 רהציַהְו שוריתַהְו ןגדַה הל יתתנ
 שוריתה תֶאְו ןגדהה תֶא הנעת ץראהו

 רהציה תֶאְו
 רהציהְו שוריתַהְר ןגדה תֶא םכל חלש
 םינהכה תאז רעמש
 םינקזה תאז רעמש

 םתאטח דוקפִיְו םנוע רכזי התע
 םתאטח דוקפני םנוע רכזי

 יי לא ובושו
 םכיהלא יי לא ובושו

 רבדמ תואנ הככא שא יכ
 רבדמה תואנ הלכא שאו
 םָחנּו בושי עדוי ימ
 םיהלאה םחנו בושי עדוי ימ
 נאשי ןויצמ ייֵ
 נאשי ןויצמ יי

 הזה רבדה תֶא ועמש

 הזה רבדה ועמש

 הפרשמ לצמ דואּכ

 שאמ לצמ דוא

 ומש) תואבצ יהלא יי

 ומש יי

 בקעי םוקי ימ אנ חלס

 בקעי םוקי ימ אנ לדח

Zoe: libri Duodecim consimiles gui facile confunduntur. 

Hos.1,3 Primo 

,» 1,8 Secundo 

Hos. 2,9 Primo 

,, 9,15 Secundo 

Hos. 2,10 Primo 

,y» 2,24 Secundo 

Joel 2,19 Tertio 

Hos.5,1 Primo 

Joel 1,2 Secundo 

Hos.8,13 Primo 

,» 9,9 Secundo 

Hos. 14,3 Primo 

Joel 2,13 Secundo 

Joel 1,19 Primo 

,) 1,20 Secundo 

Joel 2,19 Primo 

Jon.3,9 Secundo 

Joel 4,16 Primo 

Am.1,2 Secundo 

Am.3,1 ה et 
J)» 9,1lTertio 

Am.4,1 Secundo 

, 4,11 Primo 

Sach. 3,2 Secundo 

Am.41,13 a et 

,) 9,27\Tertio 

EH As = et 
J» 9,6\Quarto 

Am.7,2 Primo 

y» 7,9 Secundo 
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 יי רמא היהת אכל תאז לע יי םהנ

 רמא היהת אכ איה םג תאז לע יי םחנ
 וו ינדא

 הב בשוי ככ לבאו
 הב יכשור כב ףכבאר

 רואיכ העקשנו השרגנו הלכ ראכ התלעו
 םירצמ
 םירצמ ראיכ העקשו הלכ ראיַכ התלעו

 היֵלֲע ארקו
 היִכֲא ארקו

 רעסו ךלוה םיה יכ

 םהילע רעסו ךכוה םיה יב

 יניצקו בקעי ישאר אנ ועמש
 יניצקו בקעי תיב ישאר תאז אנ ועמש

 וניתונמראב ךרדי יכו ונצראב אובי יכ
 ונילובגב ךרדי יכו ונצראב אובי יכ

 םיבר םימע ברקב םקעי תיראש היהו
 םימע ברקב סגב בקעי תיראש היהו

 םיבר

 ותרמכמב והפסאיו
 :תרמכמָכ רטקיו

 ץראה לכ לכאת ותאנק שאב
 ץראה לכ קכאת יתאנק שאב יּכ

 הש תב ינה
 ןויצ תב יחמש ינר

 ומיש תואבצ יי רמא הכ התעו
 ומיש תואבצ יי רמא הכ

 תחפ לאיתלש ןב לבברז לא אנ רמא

 תחפ לבברז לא רמא

Am.7,3 Primo 

o» 7,6 Secundo 

Am.8,8 Primo 

,) 9,9 Secundo 

Am.8,8 Primo 

) 9,9 Secundo 

Jon.1,2 Primo 

,) 9,2 Becundo 

Jon.1,11 Primo 

,, 1,13 Secundo 

Mi.3,1 Primo 

)) 9,9 Secundo 

Mi.5,4 Primo 

))( 9,9 Secundo 

Mi.5,6 Primo 

)) 9,7 Secundo 

Hab. 1,15 Primo 

,) 1,16 Secundo 

Zef.1,18 Primo 

  3,8 Secundoג

Zef. 3,14 Primo 

Bach.2,14 Secundo 

Haze. 1,5 Primo 

,) 1,7 Secundo 

Hage. 2,2 Primo 

,) 2,21 Secundo 



935 Zoc: libri Duodecim consimiles qui facile confunduntur. 

 הזה םויה ןמ םכבבל אנ ומיש הצו Haeפ.2,15 Primס

 הכעמו
 הכעמו הזה םויה ןמ םכבבל אנ ומיש

 םכילא בושאו תואבצ יי םאנ ילא ובוש
 תואבצ יי רמא

 תואכצ יי רמא םכילא הָבּושאְו ילא ובוש

 הנש םיעבש הז
 הנש םיעבש הָוְו

 הלכודג האנק ןויצלּו םלשוהיל יתאנק
 הכודנ האנק ןויצכ יתאנק

 (פ'ס) ינחכש תואבצ יי יכ םְֶּעַדיִו
 ָךיָלֲא ינחכש תואבצ יי יכ ּתעַדְיְו
 םָכיֵלֲא ינחלש זואבצ יי יכ תעדיו
 םֶכיֵלֲא ינחכש תואבצ יי יכ םָּתְעַדיִו

 המ רמאל יב רבדה ךאלמה כא רמאו ןעאו
 ינדא הכא

 המ יב רבדה ךאלמה לא רמאו ןעאו
 ינדא הלא

 ילא רמאיו יב רבדה ךאלמה ןעיו
 יכא רמאיו ךאכמה ןעיו

 הלא המה המ תעדי אלה ילא רמאיו
 הלא המ תעדי אלה רמאל ילא רמאיו

 . אוה הזבנ יי ןחכש םכרמאב
 ובינו אוה לאגמ ינדא ןחלש םכרמאב

 ולכא הזבנ

 ואובמ דעֶו שמש חרזממ יִּכ

 ראובמ דע שמש חרזממ

» 2,18 Secundo 

Bach. 1,3 Primo 

Mal.3,7 Secundo 

Bach. 1,12 Primo 

» 7,9 Becundo 

Sach. 1,14 Primo 

» 8,2 Secundo 

Sach.2,13 Primo 

J» 2,15 Secundo 

»y 4,9 Tertio 

or) 6,15 Quarto 

Bach. 4,4 Primo 

J» 6,4 Secundo 

Bach. 4,5 Primo 

,» 6,9 Secundo 

Bach. 4,5 Primo 

)» 4,13 Secundo 

Mal.1,7 Primo 

rn 4,12 Secundo 

Mal.1,6 Primo 

Ps. 50,1 

,,) 113,3let tertio 



Loci libri Duodecim cum Pathach vel Segol pausalh. 96. 

V: 

 רשע ירה רפסב קושפ ףוסו הנהאב ןיחתפ

Loci libri Duodecim vocalem non productam in pausa retinentes. 

 םָהרא אכל הינב תאו 6

 חטבל םיתבכשהו
 הנפאנת םכיתולכו
 המְכַׁש וחצרי
 ןדע תיבמ
 חצִנ הרמש
 תלפנה דיוד תכס
 הנננומתת תועבנה
 דרפסב רשא
 בננה ירע תא
 םדריו בכשיו
 תג תשרמ לע
 עשר תורצא

 הנשרחת םתינזא
 הצְק ןיאר םירצמו
 ןתיחי תומהב דשו
 דעכ ימוק םויל
 חמָצ ידבע תא
 הנעצבת וידיו
 הנככשת םישנהו
 הבננ ויצחו
 ;חטבכ םלשורי הבשר
 :ןוהתווכ ךלמה ,ךלַמ ,כאערזי לכו

 נ(

 רנ

 נ”

2,920. 

Ala 

6,9. 

Am.1, 5. 

 ננ

ub) 

V1. 

9,11. 

Am. 9, 13. 

Ob. 20. 

40d. 

Jon. 1,5. 

Mi.1,14. 

010: 

»f to. 

Nah. 3, 9. 

Hab.2,17. 

Zeph. 3, 8. 

Sach. 3,8. 

4,9. 

14,9. 

14,4. 

cl 



9 Loci pasekati. Sectiones masoreticae. 

VIL 

 ןוהנמסו וי רשע ירת רפסר אתקספ
Loci hbri Duodecim lineola Pasek: notati. 

  Ho. 9,1ליג לא י כארשי חמשת לא
  ., 4ןיייייכ וכסיאכו
 . 5ךברקב יי י כארשי ךכמ
 . 1,5.8ָפג Hלאיתלאש ןב י כבברז עמשיר
 | יי םאנ : לכברז קוה התה

 תינש ויי רבד יהה א א
 . Sa. 3,2ןםשה ךב ו יי רעבי

 . ,, 47הכל ןהיןחתואשת
  , 2וללח :אכםאו
  ,, 2םלשורי לא ו םיוגה לכ תא יתפסאר

VI: 

 ןוחנמסו ,א כ רשע ירח רפסב םירדס
Sectiones libri Duodecim masoreticae. 

 , Hos.1היה רשא יי רבד

 . , 1יי לא הבושנורוככ
 הקדצכ םככ רערז
 . oe 1לאוי לא היה רשא יי רבד
 . ,, 1ךופשא ןכ ירחא היהר

 .1.ת Amסומע ירבד
 . ,, 4ער לאו בוט ושרד
 . Obaהידבע ןוזח

 . 1הנוי לא יי רבד יהיו

 . 1הכימד יי רבד {

 . ,,6וכלי םימעה לכ יכ רחבד ,אוהה םויב
 .1.ג Nרפס הונינ אשמ

Duodecim Prophetae Minores. 7 



Keri et Chetlab in libro Duodecin. 

 הזח רשא אשמה

 הינפצ כא היה רשא יי רבד

 ינה שירד שרוירדכ םיתש תנשב

 תנשב ינימשה שדחב
 האר התא המ ילא רמאיוד ,רבדה ךאלמה בשיר
 שוירדכ עברא תנשב יהיו
 עישומ יננהד ,יי רמא הכ
 ךרדח ץראב יי רבד אשמ
 יכאלמ דיב יי רבד אשמ

Viil 

98 

Hab.1. 

Zef. 1. 

Hagg.l. 

Bach. 1. 

a ul 

Ole 

hh, 

Mal.1. 

Conspectus notarum masoreticarum. 

A. Varieias seriptionis et lectionis (ריpביתב). ר 

Qכתי Seriptum : רק‘ Legendum: 

Hos. 4, 6. TNCN2N\ (cum Alef tertio otioso) 

 הּיריִרעַׁש) . eהירירנש (ם. .6,10 ),
 בותכא (ם. 6. בֹוּתְכֲא) .8,12 ),

 ךר) .b. 8( )ג ₪4. רבר
; 9S (Bo. 122) 
orl Dano : (םתניִע 

 םיִאבצצ) . )b. eםיאבצכ .11,8 ;

 תכפ) . )b. 6הלכ .13,2 ,

 Joel 4,1. בשא (. 0. בשֲא)
 .h. e( Am.8,4. 25 יִרְכֲע)

 , 8,8 הקשנו (מ. .e הקבר

 , 9,6. רתכעמ (ם. 6. ותְלעַמ)
Obad.11. qמ. שער) e. (ורעׁש 

 עM.1,3. יתומב (מ. .e יִתֹומַּב)

 , 1,8. לכיש (מ ₪. לָליִׁש)

 ָסָאְמאָ
 הירורעש

 -בתְכֶא

2 
 םתנוע

 םיוכצפ

ee 

 הָעָקְׁשנְ
 ריִתלעמ

 יָרְעָׁש
 יֵתָמָּב
 ללוש
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Seriptum:2יתָכ  

 .M:.1,10 יתשלפתה (ג. .e יִּתַׁשְלַּפִתַה)

 הער (ם. ₪. הָעְר) ז .3,2 ,

Nah. 1,3. Dian (h. e. Dֹרּבְדו( 
 יי 2 1ירופלפ 6 הבעה

 ) 4. הלכ .h.e) ּהָכְּכ)

 ,. 9,6. םתכולהב .b( = םֶתָכּולֲהַּב)
 , 3,3. וכשכי (מ. 6. ּרֹכְׁשַּכַ)

 .Hab.1,9 15. הלכ .h( 6. ּהָכּפ)

 , 3,4. הזע (ם.8. הֶּדַע) {

 , 3,14. זרפ (מ. 6.ֹזְרּפ)
 .Zef 2,7. םתובש (מ. 8. םתּובש)
 .Fagg 1,8. Tבכאו )ג. .e דָבַּפַאָ)

 .Sach 1,4. םכיליכעמר (מ. ₪. םַכיֵיִכעמּו)

 == , 1,16. הוקו ם. = ּתָהקְ
 , 2,8. רפא (ם ₪: רכֲא)

 42. רמארה (ם- 2: רפאנ)

 11,2. רוצבה (ם. 8. רּוצָבַה)

 , 14,2. הנלגשת .b( = הַנְלנַׁשּה)
 ,; 14,6. ןואפקי (ם. .e ןראָּפִּקַ)

B. Adnotationes masoreticae. 

Legendum:ירק  

 יׁשָלַפְתִה
as 

 םֶתְכיֵכֲחַּב
 וכְׁשָבָ

 ֹוקפ
 ודע

 ָזְרפ
 םֶתיֵבְׁש
 הָדָבָּכֲאָר

 םֶביֵכְכעַמּ
 רְקְר
 ויֵלֲא

 רַמאָו

 ריִצְבַה
 הָנְבַכְׁשִּת

 ןֹואּפָקְו

‘x Alef quiescens. Hos. 10, 14. Jo. 4, 8. Nah. 2, 11.הַחְכ . 

Bach. 11, D. 

duo accentus. Hos. 11, 6. Zef. 2, 15. Sach. 7, 14.םיִמְעָט ‘2  

Dagesch post Schurek. Hos. 10, 14.קרש רחַא כד  

mNro3 ה He cum Pathach. Jo. 4, 11. 

_pמפי ‘nm He cum Mappik. Sach. 4, 2. 

mE ‘mn He raphatum. Zef. 2, 14. Sach. 5, 11. 

Sajin majusculum. Mal. 3, 12.יתָּבַר 7  
 ף*
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‘Fj Cheth cam Kamez. Jo. 2, 13.ְץמָקְּב  

‘N noָת Deficiens Alef. Mi. 1, 15. 

 . Deficiens Jod. Mi. 6, 10סח יiד

Dimidium libri. Mi. 3, 12.רַפָסַה יֵצֲה  

‘N nלתֵי Abundans Alef. Hos. 4, 6. Jo. 4, 19. Jon. 1, 14. 

 . Abundans He. Mi. 3, 12ריתי =’

Abundans Vav. Hos. 8, 12. Mi. 1, 13. Nah. 1, 3. 2, 11.ךְר ריֵּתַי  

‘» nתי° Abundans Jod. Hos. 9, 16. Sach. 1, 4. 

pמ בָּשׁוּר‘ Mem cum Schurek. Mi. 2, 8. 
plene cam Alef. Hos. 10, 14.א אֵלָמ ' 

plene cum Vav. Mi. 1, 5.ב אָלָמ  

eum tono in penultima. Hos. 7, 4.ליִעכִמ  

cum tono in ultima. Sach. 9, 9.עַבָכִמ  

‘o Samech minusculum. Nah. 1, 3.אָריֵעְז  

Segol apud Athnachta. Am.1,5.9,11. Mi.6,10.גס bאָּתֲתַנאַּב  
(Piפס gio2) »"oa big Segol in fine versus. Hos. 2, 6. 
pios yx NPOB Intervallum in medio versus. Hos. 1, 2. 

Hab. 2, 17. Zef. 3, 8. Sach. 4, 9. 

(pio siog) »"o2 NDS Pathach in fine versus. Hos. 4, 13. 

Am. 9, 13. Mi. 7, 16. 

Kamez (pausale) apud Sakef. Hos. 3, 9. 4,12. 8, 10.תָקָזִב ץמק  

Ile 4 jr 10. 12.5.13 4.12.14 4. Jo. 1,90. 44. 
Am.1,2. 2,14. 6,10. Ob.1. Mi.4,9. 11. 6,14. HHab.1,10. 
2,5. Hage.1,9. Sach.1,15. 6,12. 7,13.9,14. 11,17.12,1. 
Mal. 3, 16. 

NED yDp Kamez (pausale) apud Tifcha. Hos. 4, 17. 6, 1 

Am. 3, 8. 

Kamez (pausale) apud Rebia. Jo. 4,16. Hagg. 1,6.ַעיבְרַּב ץַמק  

Hab. 3, 17. 

‘Ww Schin raphatum. Jon. 4, 11. Sach. 4, 12.הפר  



101 Epigraphe totius librs Duodecim masoretica. 

C. Clausula masoretica. 

I. Summa versuum Hoseae est 

centum et nonaginta septem, signum 

 . (p=100, 3=2  =90, =D)תצבק

IIL. Summa versuum Joelis est se- 
ptuaginta tres, signum ban (h=40, 

 ג=3, ל=30).

III. Summa versuum Amosi est 
centum et gquadraginta sex, signum 

 ומק (ק=100, מ=40, ו=6).

IV. Summa versuum Obadiae 
est viginti unus, signum TN (N=1, 

 ך=20,.

V. Summa versuum Jonae est 
quadraginta octo, signum bn (n=8, 
=O, 2=90). 

VI. Summa versuum Michae est 
centum et quingue, signum Nb 
(00 220; no): 

VII. Summa versuum Nahumi 

est quadraginta septem, signum bT° 
(~=10, r=7, 2=—30). 

VIII. Summa versuum Habacuci 
est quinquaginta sex, signum 12> 
(B= S==20 =): 

JX. Summa versuum Zephaniae 
est quinguaginta tres, signum a 
(C= =A 

X. Bumma versuum Hageaei est 
triginta octo, signum bi (1=3, 
S30; no). 

XI. Summa versuum Bachariae 
est ducenti et undecim, signum Nר 
(=O, n200=ר, Sl) 

XII. Summa versuum Malachiae 
est quingquaginta quingue, signum 

 ךלה (ה=פ, ל=80, ך=20).

 הֶאַמ עשוה לֵׁש םיִקּוספ ךַס

 : ה "צבק ןֵמָסְו ,הָעְבָׁשְו םיִעׁשֲתְר

 םיִעְבְׁש לֵאֹו לֵׁש םִיִקּוסְּפ ךס
nl om1/4  

 : כ"ּכַמ ןֶּמְסְר ,הָׁלְׁשּו

 הָאַמ סומע לַׁש םיִתסְּפ ךס

 : 1"מק ןמָסְנ ,הַׁשׁשְו םיִעָּבְרַאָו

 םיִרְׂשְע הָנְדַבִע לָׁש םיִקוסְּפ דס
 :ך"ֵא ןָמסָו ,דָחֶאָו

 א T הָנֹוו לַׁש םיִקּוסָּפ ךס

/// C 

 כ"ח ןֶמסָנ םיְִּכְרֲאו :
 הָאמ הָכיִמ לָׁש םיִקּוסְּפ ךס

 : ה"לע ןֶמסְנ ,הָׁשִמֲתַו

 םיִשָּבְרַא םּוחנ לָׁש םִיִקּוסּפ ךס

 : כ"זו ןָמַסָנ ,הָעְבׁשְ

 םיִׁשָמח קוקכח לָׁש םיִקסְּפ ךס

 :+"כֶכ ןְְנ,הׁשׁ
 םיִׁשְמֲח הֶננַפְצ לָׁש םיִחּוסְּפ ךס

” Swree וב טס 
 םיִׁשלָׁש יח לַׁש םיִקוסְפ ךס
 :ה"לּג ןמסְו הנֹמְׁשּו

Cy ot rk RF : 

 םִיַתאַמ הֵיָרַכְז לש םיקּוספ ךס
CR PS es a : 

 :א"ךְנ ןמסָנ רשע דֶחֲא /” 5
 םיִׁשָמֲח יִכֲאְלַמ לַׁטש םיקּוספ ךס

 : "כה ןֶּמְסְנ ,הַׁשְמחִ
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Macte esto! Summa versuum libri 
Duodecim est mille et guinguaginta, 
signum oN (N=1000, 2=20, 
b=30); medium eorum versus 
Michae 3, 12. Sectiones ejus sunt 
viginti una, signum היהN (N=1l, 

m=5,5—=10,7=י). Loci pasekati 
ejus sunt decem, signum ar (1=7, 
i=3). Scripta et legenda ejus sunt 
triginta sex, signum > (b=30, 
1=6(. — 

Anni libri sunt trecenti et viginti 

septem anni, ab Usia rege ad annum 
quo venit Alexander. — 

Signum ordinis Duodecim prophe- 
tarun est Dr N's non יyyהי 

(primae literae nominum eorum: 
 .). cetה=עשוה, י==לאוי

S.mma versuum omnium Prophe- 
taram est novem milia et ducenti 
nonaginta quatuor, signum "ד 

 , (0=9000, n=200, =90"מט
-=4), et medium eorum versus 

Jesaiae 17, 3. 

 רַפַס לָׁש םִיִקּוסְּפַה םוכָס :קְזֲח
 ןַמְסְר ,םישִמחו ףֹכֶא רֵׂשֵע יֵרֲת

Vw;ךויצ םֶכָללְגּב ךַכָל ןְנצַחְו ,כ"ָכֹא יה ָ : 
 ןְֶסְו ,דָחָאְו םיִרְׂשְע ויָרְדְסּ
 ןֵּמְסְו ,רׂשְע ריָתֹוּתָקְסְפּו : ה" יהא

 ה
 :1"כ מנ ,הָׁש

 םיִרֵׂשְעְו תֹואַמ שלש רפַפַה תֹונְׁש

 רע ךָכַמַה הָּיזע ןמ ,םיִנָׁט בָׁשָו

 ; רְֵּנסְכָכֲא אָּבַׁש הָנָׁשֲה

 םיִאיבְנ רֵׁׂשְע םנש רֶרֵכ ןַמס

 ה הא הנו ככ יה

 םיִאיְבנה-לּכ לׁש םִיָקּוסְּפַה םּוכס

 םִיִעַׁשִהְר םִנַתאַמּו םיִפָרא תַׁשׁשִה

 ה הש
 :םִיַרְפֲאַמ רֵצְבִמ תַּבְׁשְנְ ןְצֲחְו

 ,הְָּבְרַאָ
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